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ABOUT US




Sforzin Illuminazione nasce nel 1966 dalla tenacia e determinazione del suo fondatore
Guido Sforzin con la moglie Carmen Biasin.

Un marchio italiano distribuito oggi in oltre 35 paesi del mondo.

Una storia imprenditoriale di successi dal 1966, raccontata da una collezione
eclettica di prodotti in costante evoluzione.

Sforzin Illuminazione was established in 1966 thanks to the tenacity and
determination of its founder Guido Sforzin and his wife Carmen Biasin.

This Italian brand is now sold in more than 35 countries all over the world.
The company boasts an entrepreneurial history of success since 1966,
narrated by an eclectic and constantly evolving collection of products.

Die Firma Sforzin Illuminazione geht auf das Jahr 1966 zurtick und zwar auf
die Ausdauer und Entschlossenheit des Firmengriinders Guido Sforzin und
seiner Ehefrau Carmen Biasin. Eine italienische Marke, die heute in
weltweit mehr als 35 Landern vertrieben wird.

Eine erfolgreiche und seit 1966 andauernde Unternehmensgeschichte,
erzahlt von einer facettenreichen und sich standig weiterentwickelnden
Produktkollektion.

Sforzin Illuminazione nace en 1966 fruto de la tenacidad y la determi-
nacion de su fundador, Guido Sforzin junto con su esposa Carmen
Biasin. Una marca italiana actualmente distribuida en mas de 35
paises del mundo.

Desde 1966 una historia empresarial de éxitos, relatada por una
coleccién ecléctica de productos que evolucionan continuamente.

Oupwma Sforzin llluminazione 6bina co3paqa B 1966 6narofaps ynopHomy
XKenaHuio 1 TBEPAOMY HamMepeHuio ee ocHosatens Mynao CopLmH 1 ero XeHbl
Kapmer BbsianH.

OT0 UTanbsHckas Mapka, KoTopas Ha Cel'(),ElHﬂLLIHMﬁ [leHb pacnpocTpaHeHa
6onee yem B 35 cTpaHax mupa.

YenewHas npeanpuHnMaTenbckas uctopus, Hayaras B 1966, pacckasbia-
€TCs Yepe3 3KNEKTUYHYI0 KOMNEKLMIO B MOCTOSHHOM Pa3BuUTIm.




DESIGNER

g

ROMAN LUSCIOV

Nato in Russia nel 1983 e vissuto in
Lituania.

Studia presso Vilnius Academy of
Arts in Lituania.

Dopo un periodo negli Stati Uniti si
trasferisce in Italia, dove nel 2006 si
diploma presso l'Istituto Europeo di
Design a Milano.

La sua esperienza nel settore gli ha
permesso di lavorare su vari progetti
internazionali: alberghi, negozi,
yacht, residenze private, mobili e
prodotto.

Bornin Russia in 1983, he grew up in
Lithuania.

He studied at the Vilnius Academy of
Arts in Lithuania.

After living in the United States for a
while, he moved to Italy and in 2006
graduated from the European Insti-
tute of Design in Milan.

His experience in the industry has
allowed him to work on various in-
ternational projects: hotels, stores,
yachts, private homes, furniture and
products.

1983 in Russland geboren und in
Litauen aufgewachsen.

Er hat an der Vilnius Academy of Arts
in Litauen studiert.

Nachdem er einige Zeit in den USA
verbracht hat, zieht er nach ltalien,
wo er in Mailand beim Istituto Europeo
di Design 2006 sein Diplom ablegt.
Dank der in der Branche gemachten
Erfahrung konnte er an diversen
internationalen Projekten arbeiten:
Hotels, Geschafte, Yachten, Privat-
wohnungen, Mdbel und Produkte.

Nacido en Rusia en 1983 ha vivido en
Lituania.

Cursa estudios en la Vilnius Aca-
demy of Arts en Lituania.

Después de una temporada en Esta-
dos Unidos se muda a Italia, donde
en el 2006 saca diploma en el Istituto
Europeo di Design de Milan.

Su experiencia en el sector le ha per-
mitido trabajar en varios proyectos
internacionales: hoteles, tiendas,
yates, residencias particulares,
muebles y productos.

Popuncs 8 Poccum 8 1983 ropy v xxun B
Jlutse.

3aKoHuMn BUnbHIOCCKYHO Xy/0XKECTBEHHYIO
Axkapemuio B Jutse .

[Nocne npebbiBaHMs HEKOTOPOro Nepuoaa B
CoeanHeHHbIx LLITaTax nepeeaxaer B Uta-
nuio, rae B 2006 rofy nonyyaet aunnom Es-
poneiickoro NHcTuTyTa [i3aiiHa B Munane.
Ero onbiT B AaHHOI cchepe no3sonun emy
paboTatb Haj pasHbIMI MeX/YHapOAHbIMN
NPOEKTaMW: FOCTUHMLbI, MaraauHbl, AXTbl,
YacTHble ycaapbbl, Mebenb 1 uaaenms.



STUDIO 14

Nel 2010 Andrea Panzieri - Architetto
e Diego Bassetti - Designer, decidono
di fondare insieme lo studio di proget-
tazione “Studio 14" .

Uno dei punti di forza che distingue lo
Studio 14 ¢ la capacita di affrontare
progetti appartenenti a diverse disci-
pline quali l'architettura, linterior de-
sign, il product design, Uexibition
design, l'art direction e la grafica , il
tutto supportato da un’ ottima capacita
progettuale ed organizzativa. Collabo-
rano con aziende leader nel settore
dellilluminazione e arredamento.

In 2010 Andrea Panzieri - Architect and
Diego Bassetti — Designer, decided to
establish a design studio together cal-
led “Studio 14" .

One of the strong points distinguishing
Studio 14 is its ability to work on pro-
jects invarious fields such as architec-
ture, interior design, product design,
exhibition design, art direction and gra-
phics, all supported by the highest de-
sign and organisational skills. They
work with leading companies in the Li-
ghting and furnishing industries.

Im Jahr 2010 entschliefen sich der Ar-
chitekt Andrea Panzieri und der Desi-
gner Diego Bassetti dazu, das
Planungsbiiro "Studio 14" zu griinden.
Einer der Starkpunkte, der das Studio
14 auszeichnet, ist die Fahigkeit Pro-
jekte in Angriff zu nehmen, die zu ver-
schiedenen Disziplinen gehoren wie
z.B. Architektur, Interior Design, Pro-
duct Design, Exibition Design, Art Di-
rection und Grafik und tberall legen
sie ein hervorragendes Planungs- und
Organisationsvermdgen an den Tag.
Sie arbeiten mit fihrenden Unterneh-
men aus der Beleuchtungs- und Einri-
chtungsbranche zusammen.

En 2010 Andrea Panzieri - Arquitectoy
Diego Bassetti - Disefiador, deciden
fundar juntos el estudio de diseno
“Studio 14".

Uno de los puntos fuertes que distin-
guen al Studio 14 es su capacidad para
hacer frente a proyectos que abarcan
diferentes disciplinas como la arqui-
tectura, el interiorismo, el diseno de
productos, el disefio de exposicion, la
direccion artisticay la gréfica , todo re-
spaldado por una excelente capacidad
de proyectoy de organizacién. Colabo-
ran con empresas lider del sector de la
iluminacion y la decoracion.

B 2010 rogy Auapea MaHumrepu — ApxuTek-
Top v [ivero bacceTTn — [ln3aitHep, NpuHM-
MaIoT PeLLIEHNe OTKPbITb BMECTE NPOEKTHOE
6topo “Studio 14”.

OfHMM 113 NPEVMYLLECTB, KOTOPOE OT/4aeT
Studio 14, sBnseTcs cnoco6HOCTb 6paTth
MPOEKTbI U3 Pa3ANYHbIX AUCLIMMIAH, Takux
KaK apxuTexTypa, AU3aiiH MHTepbepa, an-
3aiiH U3aenus, An3aiiH BbICTaBKM, UCKYCCTBO
11 HanpaBMeHue An3aiina u rpacnku, v nop-
[Iep>X1BaTh MX XOPOLLMMM HaBbIKaMM NnaHm-
poBaHusi 1 opraxu3auni. CoTpyAHUYaIoT ¢
BeAYLLMMY NPEANPUATUSMU B 06NaCTV 0CBe-
LLEHMS 1 OHOPMIIEHNS MOMELLEHN.

—_—
MARCO SPATTI

Dopo aver acquisito un Master in
Design del Prodotto nel 2007 presso
Ulstituto d’Arte Applicata e Design di
Torino, viaggia e lavora per diversi studi
specializzati principalmente in design
d'arredi, complementi ed illumina-
zione; uno su tutti lo studio di Mario
Bellini, con cui segue il design e lo
sviluppo di prodotti per aziende tra cui
Cassina, Kartell e Riva1920. Vive e
lavora a Milano.

After completing a Master in Product
Design in 2007 at the Istituto d’Arte Ap-
plicata e Design di Torino (Institute of
Applied Art and Design of Turin), he
travelled and worked for various stu-
dios mainly specialised in interior de-
sign and the design of small
furnishings and lighting. One of these
studios belonged to Mario Bellini, with
whom he followed the design and de-
velopment of products for companies
such as Cassina, Kartell and Riva1920.
He lives and works in Milan.

Nach seinem Master in Produktdesign
im Jahr 2007 beim Institut fir Ange-
wandte Kunst und Design von Turin
reist er umher und arbeitet fiir diverse
Studios, die hauptsachlich in den Spar-
ten Einrichtungsdesign, Einrichtun-
gszubehor und Beleuchtung
spezialisiert sind; eins davon ist das
Atelier von Mario Bellini, mit dem er
Produkte fiir Kunden wie z.B. Cassina,
Kartell und Riva1920 designt und en-
twickelt. Er lebt und arbeitet in Mai-
land.

Después de conquistar un Master en
Disefo de Producto en 2007 en el Insti-
tuto de Arte Aplicado y Disefio de Turin,
viaja y trabaja para varios estudios
especializados, principalmente en di-
sefo de muebles, complementos e ilu-
minacion; entre ellos el estudio de
Mario Bellini, con el cual se ocupa del
diseno y del desarrollo de productos
para empresas como Cassina, Kartell
y Riva1920. Vive y trabaja en Milan.

Monyums cTeneHb MarucTpa no Mpeamet-
HoMy au3aiiHy B 2007 B WHcTuTyTe npu-
KNafHoro 1cKyccTea 1 AusaiHa B TypuHe,
Mapko CnaTTv cTan nyTeLLecTBoBaTh 1 pa-
60TaTb B pasHbIX CTyAUSX, CNeLnani3npo-
BaHHbIX B An3aiiHe Mebenu, akceccyapos 1
OCBELLEHMS; CPEAN HUX CTOUT YNOMSHYTb
ctyamio Mapno BennvHn, ans kotoporo
Mapko CnatTv 0TBEvaeT 3a Au3aNHOM W
pa3BUTMEM MPOAYKTOB NS TakuX OUpM, Kak
Cassina, Kartell n Riva1920. OH >uBeT 1 pa-
6oTaet B Munane.



INDICE PER TIPOLOGIA

TABLE OF CONTENT BY TYPE

INHALT NACH TYPOLOGIE
INDICE POR TIPO
CMNCOK MO TUMonorum

Incassi soffitto gesso
Recessed ceiling range in plaster

Zum Einlassen an der Decke aus Gips

Empotrados techo yeso

BCTpaMBaeMbIe CBETUNBbHUKK AN TMNCOKaPTOHHBIX NMOTOJIKOB

Incassi parete gesso
Recessed wall range in plaster

Zum Einlassen an der Wand aus Gips

Empotrados pared yeso

BCTpaMBaeMble CBETUNbHUKM 415 TMNCOKAPTOHHBIX CTEH

Attica Nicia Ala
T04-T06 T22-T24 T130
. 170/171 . 162/ 163 . 112/113
Attica Flat Olinto Artaferne
T07-T09 T25-T27 7
. 174/ 175 . 164/ 165 . 128/ 129
Attica Glass Polis Artaferne Maxi
T28-T30 T10-T12 T116
. 168/ 169 . 160 /161 . 126 /127
Attica Orientabile Siris Bocciolo
‘i T177-T178 T165-T170 T77
. 166 /167 . 146 /147 . 122/123
Attica Twin Siris Twin Ege
T13-T15 T166-T171 T175-T176
172/173 . 150/ 151 . 108/109
Cadmea Sparta Filippide
T31-T32-T51-T109 T93-T102 T38
. 186 /187 . 158/ 159 . 132/133
Cos Tebe Lari Quadro
T168-T173 T39-T40-T50-T108 T131
- 142/ 143 . 184 /185 . 116/117
Delus Thyra Lari Rettangolo
T164-T169 T86-T103 T132
- 154 /155 . 176 /177 . 118/119
Diocle Thyra Twin Serse
T33-T34 T87-T104 T37
. 180/ 181 . 178/179 . 130/ 131
Diocle Tracia [ Sipario
ﬁ T35-T36 T46 76
&
. 182/183 . 156 / 157 L . 120/ 121
Egas " Teatrino
T167-T172 N 178
W s> a
138/139 124 /125
Leonida
T118
- 188/ 189
Micene
T01-T03

134/135




Gessi parete Gessi soffitto

Wall range in plaster Ceiling range in plaster

Gipslampen Wand Gipslampen Decke

Yesos pared Yesos techo

MNCOBbIE HACTEHHbIE CBETUIbHUKMA [MNCoBbIE NOTONOUHbIE CBETUILHUKN
Aeginia Krannon Dati

g; JT182 T123 99
j ] F ad N
198/199 240/ 241 256/ 257
F | Aetolia | Lemnos Dati Micro
- 792 I l T121 T180
. 234/ 235 . 212/213 . 254 /255
Aetolia Micro | Lissos Esiodo
T126 R 96

' T181
— | {
232 /233 . . 216/ 217 . 252/ 253

Esiodo Micro

Ainos F ~ Locris
J T127 T90-T91
206 / 207 . 228/ 231

250 /251
Andros Mantinea
T184 T106
. 200 /201 246 [ 247
Carystus Megara
. 4 T183 T88

202 /203 ] . 224 /225

Cimone Megara Tonda

T95

e ) . 242 [ 243 . 238/239
' Cleone Milos
T105 T163.10 - T163.11 - T163.12
. 248/ 249 . 204 / 205
Cunassa Naxos
T107 T128

. 244,/ 245 . 236/ 237

Dodona Pylos
! ‘jﬂzz. T94
220/221 . 218/219
lkaria : ' Samos
T125 ( ]T120
208 /209 — . 214/ 215

Sykion
T89

222/223 . 226 /227

d Teos
¢ T174.10 - T174.11 - T174.12

210/211 m . 192/197




Estrusi LED

LED extruded range

Stranggepresst mit LED

Extrudidos LED

CBETOANOHbIE 3KCTPYAMPOBAHHBIE CBETUIIbHUKNA

Incassi metallo IP67

Metal recessed range IP67

Zum Einlassen aus Metall IP67
Empotrados metal IP67

BcTpavsaemble MeTannnyeckue ceeTunbHuku IP67

Egeo Aluminium
Té4.AL.../TT2.AL...

74/83

Egeo Aluminium Lineare
T42.AL

88/89

Egeo White
T42.W

64/73

Egeo White Lineare
T64W.../TT2.W...

4 86/87

Emathia Aluminium
T133.AL.../T138.AL...

38/43

Emathia White
| T133.W.../T138.W...

32/37

Boezia Cromo
T52.C...
260/ 261
Boezia White
@ T52.W...
262
Tirteo Cromo
T56.C...
263 /265
Tirteo White
T56.W...
266 /267
= Mummio Cromo
& |ssc.
e 269
Mummio White
T e T58.W...
L 268

Eubea Esterno Aluminium
| T145.AL.../T150.AL...

92/97

Eubea Esterno White
T145.W.../T145.W...

98/103

Incassi metallo IP40

Metal recessed range IP40

Zum Einlassen aus Metall IP40
Empotrados metal P40

BcTpavsaemble MeTannnyeckue ceeTunbHK IP40

Eubea Incasso Aluminium
T139.AL.../T144.AL...

Quinzio Cromo

-. T60.C...
N
270
Quinzio Bianco
' T60.W...
271

24/ 29
Eubea Incasso White
T139.W.../T144.W...

18/23
Focide Aluminium
T151.AL.../T156.AL...

52/57

Focide White
T151.W.../T156.W...

46 /51




INDICE PER CODICE

TABLE OF CONTENTS BY CODE
INHALT NACH ARTIKELNUMMER
INDICE POR REFERENCIA

CMUCOK NO KoAY

T01 GU10 Micene 134 197 Cimone 242
T03 Led Micene 134 198 lonia 222
T04 GU10 Attica 170 199 Dati 256
T06 Led Attica 170 T102 Led Sparta 158
T07 GU10 Attica Flat 174 T103 Led Thyra 176
T09 Led Attica Flat 174 T104 Led Thyra Twin 178
T10GU10 Polis 160 T105 Cleone 248
T12 Led Polis 160 T106 Mantinea 246
T13 GU10 Attica Twin 172 1107 Cunassa 244
T15 Led Attica Twin 172 T108 Led Tebe 184
T22 GU10 Nicia 162 T109 Led Cadmea 186
T24 Led Nicia 162 T116 Artaferne Maxi 126
T25GU10 Olinto 164 1117 Artaferne 128
T27 Led Olinto 164 T118 Leonida 188
T28 GU10 Attica Glass 168 T120 Samos 214
T30 Led Attica Glass 168 T121 Lemnos 212
T31 G2493-2X26W Cadmea 186 T123 Krannon 240
T32 2xE27 Cadmea 186 T124 Dodona 220
T33 G53 Diocle 180 T125 Ikaria 208
T34 Led Diocle 180 T126 Lissos 216
T35 G53 Diocle 182 T127 Ainos 206
T36 Led Diocle 182 T128 Naxos 236
T37 Led Serse 130 T129 Kos 210
T38 Filippide 132 T130 Ala 112
T39 G24q3-2X26W Tebe 184 T131 Lari Quadro 116
T40 2xE27 Tebe 184 T132 Lari Rettangolo 118
T42.W... Egeo White Lineare 86 T133.W.../.. T138.W... Emathia White 32
T42.AL... Egeo Aluminium Lineare 88 T133.AL.../... T138.AL... Emathia Aluminium 38
T46 Tracia 156 T139.W.../.. T144.W... Eubea Incasso White 18
T50 G24q3-2X26W Tebe 184 T139.AL.../.. T144.AL... Eubea Incasso Aluminium 24
T51 G24q3-2X26W Cadmea 186 T145.W.../..T150.W... Eubea Esterno White 98
T52.C... Beozia Cromo 260 T145.AL.../...T150.AL... Eubea Esterno Aluminium 92
T52.W... Beozia White 262 T151.W.../..T156.W... Focide White 46
T56.C... Tirteo Cromo 263 T151.AL.../...T156.AL... Focide Aluminium 52
T56.W... Tirteo White 266 T163 Milos 204
T58.C... Mummio Cromo 269 T175 Ege 108
T58.W... Mummio White 268 T176 Led Ege 108
T60.C... Quinzio Cromo 270 T164 GU10 Delus 154
T60.W... Quinzio Bianco 271 T165 GU10 Siris 146
T64W...[.TT2.W... Egeo White b4 T166 GU10 Siris Twin 150
Té4.AL..[..T7T2.AL Egeo Aluminium 74 T167 GU10 Egas 138
T73 Alimentatori ~ 22-28-36-42-50-56-72-82-96-102 T168 GU10 Cos 142
T76 Sipario 120 T169 Led Delus 154
177 Bocciolo 122 T170 Led Siris 146
178 Teatrino 124 T171 Led Siris Twin 150
T86 G53 Thyra 176 T172 Led Egas 138
T87 G53 Thyra Twin 178 T173 Led Cos 142
T88 Megara 224 T174 Led Teos 192
T89 Sykion 226 1177 Attica Orientabile 166
T90 Locris 228 T179 Esiodo Micro 250
T91 Locris 230 T180 Dati Micro 254
192 Aetolia 234 T181 Aetolia Micro 232
T93GU10 Sparta 158 7182 Aeginia 198
T94 Pylos 218 T183 Carystus 202
T95 Megara Tonda 238 T184 Andros 200
T96 Esiodo 252




OMOLOGAZIONI E SIMBOLI

TYPE APPROVALS & SYMBOLS
ZULASSUNGEN & SYMBOLE
HOMOLOGACIONES Y SIMBOLOS
OMOJOT ALK 1 YCIIOBHBIE OBO3HAYEHNA




LED

5000°K
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FOCIDE

‘ Sat ‘ Opal

STRIP LED

_3000°K - 19,2W
_4000°K - 19,2W

Pag. 52 Pag. 46 EGEO Pag. 74
ALUMINIUM WHITE ALUMINIUM

‘ Sat ‘ Opal Opal

STRIP LED STRIP LED STRIP LED
_3000°K - 19,2W _3000°K-9,6W _3000°K - 14,4W
_4000°K - 19,2W _4200°K-9,6W  _ 4200°K - 14,4W

_ 6000°K - 9,6W _ 6000°K - 14,4W

ESTRUSI LED

EUBEA Pag. 24 ra— Pag. 18
INCASSO (el ALUMINIUM _

‘ Sat ‘ Opal ‘ Sat ‘ Opal
STRIP LED STRIP LED

_ 3000°K - 38,4W _ 3000°K - 38,4W

_ 4000°K - 38,4W _ 4000°K - 38,4W

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE




Pag. 64
WHITE

Pag. 38
ALUMINIUM

EMATHIA

£
i
Opal ‘ Sat ‘ Opal ‘ Sat ‘ Opal
STRIP LED STRIP LED STRIP LED STRIP LED
_3000°K-9,6W  _3000°K - 14,4W _3000°K - 38,4W _3000°K - 38,4W
_4200°K-9,6W  _ 4200°K - 14,4W _ 4000°K - 38,4W _ 4000°K - 38,4W
" 6000°K - 9,6W  _ 6000°K - 14,4W
EUBEA Pag. 92 Pag. 98
ALUMINIUM WHITE

ESTERNO

‘ Sat ‘ Opal

STRIP LED

_ 3000°K - 38,4W
_ 4000°K - 38,4W

‘ Sat ‘ Opal

STRIP LED

_ 3000°K - 38,4W
_ 4000°K - 38,4W

ESTRUSILED | 17
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DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

IUsistema € in estruso di alluminio The system is made of white coated Das System besteht aus stranggepres-  El sistema es de extrudid aluminio CucTema u3roToBneHa u3 akCTpyAVPOBaH-
verniciato bianco e la copertura in extruded aluminium with an Opal stem Aluminium und ist weil3 lackiert, pintado blancoy el recubrit’ento HOrO aNMoMUHMS, OKPALLEHHOrO B 6efblit
plastica bianca opale (Opal o satinata (Opal) or Satin (Sat) white plastic die Abdeckung ist aus weilem Kunststoff, de pléstico blanco opalino (Opal) o
(Sat). Le combinazioni sono varieed  cover. It offers various combinations
¢ installabile a soffitto. and can be ceiling mounted.

Alimentatori obbligatori. Compulsory power supply units. kann auch an der Decke installiert
werden. Netzteile sind Pflicht.

LIBET; NOKPbITUE 13 MnacTuka 6enoro-mMo-
opalweil} (Opal) oder satiniert (Sat). satinado (Sat). Las combinaciones noyHoro ugeTa (Opal) um 6enoro MaToBoro
Diverse Kombinationen sind maglich, son varias y se puede instalar en techo. UBeTa (Sat). BoaMoXHbl pasnndHble KoM61-

Fuentes de alimentacion obligatorias.  Hauuu 1 CUCTEMY MOXHO YCTAHOBUTL TaKXe
Ha noTonok. Baok nuTaHus 06s13aTenbHbl.
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EUBEA INCASSO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CETD IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoamonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

&

Omologazioni

CET D IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavmonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

®

o
[Em [E
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
CETD IP40 CET D IP40 CETD IP40 CET D IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T139.W.50.3000°K.19,2W.Opal | T139.W.100.3000°K.38,4W.0Opal | T139.W.150.3000°K.57,6W.Opal T139.W.200.3000°K.76,8W.0pal
4000°K | T139.W.50.4000°K.19,2W.0Opal | T139.W.100.4000°K.38,4W.0pal | T139.W.150.4000°K.57,6W.Opal T139.W.200.4000°K.76,8W.Opal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T139.W.50.3000°K.19,2W.Sat T139.W.100.3000°K.38,4W.Sat T139.W.150.3000°K.57,6W.Sat T139.W.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T139.W.50.4000°K.19,2W.Sat T139.W.100.4000°K.38,4W.Sat T139.W.150.4000°K.57,6W.Sat T139.W.200.4000°K.76,8W.Sat
35 mm
+—
£
EI [ ]
®, | |
T
T—t ‘ 50/100/150/200 cm
32 mm
Er E
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuun
CET O IP40 CET D IP40 CET O IP40 CET D IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T140.W.50.3000°K.19,2W.0Opal | T140.W.100.3000°K.38,4W.0Opal | T140.W.150.3000°K.57,6W.Opal T140.W.200.3000°K.76,8W.0pal
4000°K | T140.W.50.4000°K.19,2W.0Opal | T140.W.100.4000°K.38,4W.0pal | T140.W.150.4000°K.57,6W.Opal T140.W.200.4000°K.76,8W.Opal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T140.W.50.3000°K.19,2W.Sat T140.W.100.3000°K.38,4W.Sat T140.W.150.3000°K.57,6W.Sat T140.W.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T140.W.50.4000°K.19,2W.Sat T140.W.100.4000°K.38,4W.Sat T140.W.150.4000°K.57,6W.Sat T140.W.200.4000°K.76,8W.Sat

50/100/150/200 cm




EUBEA INCASSO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CETD IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

®

Omologazioni

CET D IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

®

Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
CETD IP40 CET D IP40 CETD P40 CET D IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T141.W.50.3000°K.19,2W.0Opal | T141.W.100.3000°K.38,4W.0Opal | T141.W.150.3000°K.57,6W.Opal T141.W.200.3000°K.76,8W.Opal
4000°K | T141.W.50.4000°K.19,2W.0Opal | T141.W.100.4000°K.38,4W.0pal | T141.W.150.4000°K.57,6W.Opal T141.W.200.4000°K.76,8W.0pal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T141.W.50.3000°K.19,2W.Sat T141.W.100.3000°K.38,4W.Sat T141.W.150.3000°K.57,6W.Sat T141.W.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T141.W.50.4000°K.19,2W.Sat T141.W.100.4000°K.38,4W.Sat T141.W.150.4000°K.57,6W.Sat T141.W.200.4000°K.76,8W.Sat
35 mm
+—
£
im
®, | |
T
T—t ‘ 50/100/150/200 cm
32 mm
(£ &
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauun
CET O IP40 CET D IP40 CET O IP40 CET D IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T142.W.50.3000°K.19,2W.0Opal | T142.W.100.3000°K.38,4W.0Opal | T142.W.150.3000°K.57,6W.Opal T142.W.200.3000°K.76,8W.Opal
4000°K | T142.W.50.4000°K.19,2W.0Opal | T142.W.100.4000°K.38,4W.0pal | T142.W.150.4000°K.57,6W.Opal T142.W.200.4000°K.76,8W.0pal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T142.W.50.3000°K.19,2W.Sat T142.W.100.3000°K.38,4W.Sat T142.W.150.3000°K.57,6W.Sat T142.W.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T142.W.50.4000°K.19,2W.Sat T142.W.100.4000°K.38,4W.Sat T142.W.150.4000°K.57,6W.Sat T142.W.200.4000°K.76,8W.Sat

35 mm
£~
w
= |5
o) |3

32 mm

50/100/150/200 cm
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EUBEA INCASSO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CETD IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeeToavoaHas nonoca LED

38,4 W/mt.

&

Omologazioni

CET D IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CseToavoaHas nonoca LED

38,4 W/mt.

&

Calcolare i valori degli alimentatori

Ex bk
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
CETD IP40 CET D IP40 CETD IP40 CET D IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutanue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T143.W.50.3000°K.19,2W.0pal | T143.W.100.3000°K.38,4W.0pal | T143.W.150.3000°K.57,6W.Opal T143.W.200.3000°K.76,8W.0pal
4000°K | T143.W.50.4000°K.19,2W.Opal | T143.W.100.4000°K.38,4W.0Opal | T143.W.150.4000°K.57,6W.Opal T143.W.200.4000°K.76,8W.0pal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T143.W.50.3000°K.19,2W.Sat T143.W.100.3000°K.38,4W.Sat T143.W.150.3000°K.57,6W.Sat T143.W.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T143.W.50.4000°K.19,2W.Sat T143.W.100.4000°K.38,4W.Sat T143.W.150.4000°K.57,6W.Sat T143.W.200.4000°K.76,8W.Sat
35 mm
+—
£
@ | |
T
Tt ‘ 50/100/150/200 cm
32 mm
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuun
CET D IP40 CET D IP40 CET D IP40 (€7D IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutanve LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T144.W.50.3000°K.19,2W.0pal | T144.W.100.3000°K.38,4W.0pal | T144.W.150.3000°K.57,6W.Opal T144.W.200.3000°K.76,8W.Opal
4000°K | T144.W.50.4000°K.19,2W.0pal | T144.W.100.4000°K.38,4W.0pal | T144.W.150.4000°K.57,6W.Opal T144.W.200.4000°K.76,8W.0pal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T144.W.50.3000°K.19,2W.Sat T144.W.100.3000°K.38,4W.Sat T144.W.150.3000°K.57,6W.Sat T144.W.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T144.W.50.4000°K.19,2W.Sat T144.W.100.4000°K.38,4W.Sat T144.W.150.4000°K.57,6W.Sat T144.W.200.4000°K.76,8W.Sat

in base ai consumi per watt.
Gli alimentatori devono sempre

Calculate the values of the power supply
units based on the consumption per watt.
The power supply units must always be

Watt berechnet.

Die Werte der Netzteile werden auf
Grundlage des Stromverbrauchs in

35 mm
e
3| [ |3

mos por vatio.

Calcular los valores de las fuentes de
alimentacion con arreglo a los consu-

50/100/150/200 cm

Barr.

MoLwHoCTb 6710KOB NUTaHMs CrieayeT onpe-
[eN1Tb B 3aBUCMOCTI OT PACXOA0B HA

essere installati in remoto. remotely connected.

installiert werden.

Alimentatori / Power supply units / Netzgerate / Fuentes de alimentacion / Brnoku nutaHusa

Die Netzteile missen immer entfernt

Las fuentes de alimentacion se tienen  Brioku1 nuTaHis criepyeT BCerjia ycTaHoB!TL
que instalar siempre a debida distancia. AMCTAHLMOHHO, B OTBETBUTENLHOI KOPOOKE.

Misure per incasso / Whole dimensions

T73.20W.24 T73.50W.24 T73.100W.24 T73.150W.24

Einbauch MaBe / Medidas del empotrable

T73.200W.24 BcTpaviBaeMbiit paavep

50/100/150/200 cm



T140.W.100.3000°K.38,4W.Sat
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Il sistema € in estruso di alluminio

e la copertura in plastica bianca opale
(Opal) o satinata (Sat).

Le combinazioni sono varie ed &
installabile a soffitto.

Alimentatori obbligatori.

The system is made of extruded
aluminium with an Opal (Opal)

or Satin (Sat) white plastic cover.
It offers various combinations and
can be ceiling mounted.
Compulsory power supply units.

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Das System besteht aus stranggepres-  El sistema es de extrudido de alumi-
stem Aluminium, die Abdeckung istaus nio y el recubrimiento de plastico
weiflem Kunststoff, opalwei3 (Opal) oder blanco opalino (Opal) o satinado
satiniert (Sat). Diverse Kombinationen (Sat). Las combinaciones son varias y
sind maglich, kann auch an der Decke i n techo. Fue
installiert werden. Netzteile si é’ﬂi t ol

CycTema M3roToBMEHa 13 AKCTPY/MPOBAHHOMO
aOMUHIAS; OKPLITUE M3 NNACTUKa 6enoro-Mo-
noyHoro LgeTa (Opal) unm 6enoro MaTosoro
LBeTa (Sat). BoaMoxHb! pasnnyHble KOMOMHa-




T140.AL.300.3000°K.115,2W.0pal

T141.AL.500.3000°K.192W.0pal
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EUBEA INCASSO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CETD IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoamonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

&

Omologazioni

CET D IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavmonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

®

-
lEm (F
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
CETD IP40 CET D IP40 CETD IP40 CET D IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T139.AL.50.3000°K.19,2W.0Opal | T139.AL.100.3000°K.38,4W.0Opal | T139.AL.150.3000°K.57,6W.Opal | T139.AL.200.3000°K.76,8W.Opal
4000°K | T139.AL.50.4000°K.19,2W.0pal | T139.AL.100.4000°K.38,4W.0Opal | T139.AL.150.4000°K.57,6W.Opal | T139.AL.200.4000°K.76,8W.Opal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T139.AL.50.3000°K.19,2W.Sat | T139.AL.100.3000°K.38,4W.Sat T139.AL.150.3000°K.57,6W.Sat T139.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T139.AL.50.4000°K.19,2W.Sat | T139.AL.100.4000°K.38,4W.Sat T139.AL.150.4000°K.57,6W.Sat T139.AL.200.4000°K.76,8W.Sat
35 mm
+—F
£
INCI
Tt ‘ 50/100/150/200 cm ‘
32mm
(s B
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
CET D IP40 CET D IP40 CET D IP40 CET D IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T140.AL.50.3000°K.19,2W.Opal | T140.AL.100.3000°K.38,4W.0Opal | T140.AL.150.3000°K.57,6W.0Opal | T140.AL.200.3000°K.76,8W.0Opal
4000°K | T140.AL.50.4000°K.19,2W.0pal | T140.AL.100.4000°K.38,4W.0pal | T140.AL.150.4000°K.57,6W.Opal | T140.AL.200.4000°K.76,8W.0pal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T140.AL.50.3000°K.19,2W.Sat | T140.AL.100.3000°K.38,4W.Sat T140.AL.150.3000°K.57,6W.Sat T140.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T140.AL.50.4000°K.19,2W.Sat

T140.AL.100.4000°K.38,4W.Sat

T140.AL.150.4000°K.57,6W.Sat

T140.AL.200.4000°K.76,8W.Sat

50/100/150/200 cm




EUBEA INCASSO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CETD IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

®

Omologazioni

CET D IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

®

Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
CETD IP40 CET D IP40 CETD P40 CET D IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T141.AL.50.3000°K.19,2W.0pal | T141.AL.100.3000°K.38,4W.Opal | T141.AL.150.3000°K.57,6W.Opal | T141.AL.200.3000°K.76,8W.Opal
4000°K | T141.AL.50.4000°K.19,2W.0pal | T141.AL.100.4000°K.38,4W.Opal | T141.AL.150.4000°K.57,6W.Opal | T141.AL.200.4000°K.76,8W.Opal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T141.AL.50.3000°K.19,2W.Sat | T141.AL.100.3000°K.38,4W.Sat | T141.AL.150.3000°K.57,6W.Sat T141.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T141.AL.50.4000°K.19,2W.Sat | T141.AL.100.4000°K.38,4W.Sat | T141.AL.150.4000°K.57,6W.Sat T141.AL.200.4000°K.76,8W.Sat
35 mm
+—F
£
Tt ‘ 50/100/150/200 om ‘
32mm
g (&R £ —
4 L6 -
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
CET D IP40 CET D IP40 CET D IP40 CET D IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T142.AL.50.3000°K.19,2W.Opal | T142.AL.100.3000°K.38,4W.0Opal | T142.AL.150.3000°K.57,6W.0pal | T142.AL.200.3000°K.76,8W.Opal
4000°K | T142.AL.50.4000°K.19,2W.0pal | T142.AL.100.4000°K.38,4W.0pal | T142.AL.150.4000°K.57,6W.Opal | T142.AL.200.4000°K.76,8W.Opal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T142.AL.50.3000°K.19,2W.Sat | T142.AL.100.3000°K.38,4W.Sat T142.AL.150.3000°K.57,6W.Sat T142.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T142.AL.50.4000°K.19,2W.Sat

T142.AL.100.4000°K.38,4W .Sat

T142.AL.150.4000°K.57,6W.Sat

T142.AL.200.4000°K.76,8W.Sat

35 mm
—
El ?
[mm] |3

32 mm

50/100/150/200 cm
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EUBEA INCASSO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

A

— 0 1
= L

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu

CETD P40 CETD IP40 CET D IP40 CETD IP40 CET D IP40

Alimentazione LED 24V LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxve LED 24 B

Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm Opal

LED strlp

#55 dS;rEan 3000°K | T143.AL.50.3000°K.19,2W.0pal | T143.AL.100.3000°K.38,4W.Opal | T143.AL.150.3000°K.57,6W.Opal | T143.AL.200.3000°K.76,8W.Opal

CeeToavoaHas nonoca LED
4000°K | T143.AL.50.4000°K.19,2W.Opal | T143.AL.100.4000°K.38,4W.0Opal | T143.AL.150.4000°K.57,6W.Opal | T143.AL.200.4000°K.76,8W.Opal

38,4 W/mt.

@ 50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T143.AL.50.3000°K.19,2W.Sat | T143.AL.100.3000°K.38,4W.Sat | T143.AL.150.3000°K.57,6W.Sat T143.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T143.AL.50.4000°K.19,2W.Sat | T143.AL.100.4000°K.38,4W.Sat | T143.AL.150.4000°K.57,6W.Sat T143.AL.200.4000°K.76,8W.Sat

35 mm
+—
£
3 olE
|
| |
Tt ‘ 50/100/150/200 cm ‘
32 mm

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu

CET O IP40 CET D IP40 CET D IP40 CET D IP40 CET D IP40

Alimentazione LED 24V LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacién LED 24V Mutanue LED 24 B

Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm Opal

LED smpv

o 3000°K | T144.AL.50.3000°K.19,2W.0pal | T144.AL.100.3000°K.38,4W.Opal | T144.AL.150.3000°K.57,6W.Opal | T144.AL.200.3000°K.76,8W.0pal

CeeToavoaHas nonoca LED
4000°K | T144.AL.50.4000°K.19,2W.0pal | T144.AL.100.4000°K.38,4W.0pal | T144.AL.150.4000°K.57,6W.0Opal | T144.AL.200.4000°K.76,8W.0Opal

38,4 W/mt.

@ 50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T144.AL.50.3000°K.19,2W.Sat | T144.AL.100.3000°K.38,4W.Sat | T144.AL.150.3000°K.57,6W.Sat T144.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T144.AL.50.4000°K.19,2W.Sat | T144.AL.100.4000°K.38,4W.Sat | T144.AL.150.4000°K.57,6W.Sat T144.AL.200.4000°K.76,8W.Sat

Calcolare i valori degli alimentatori
in base ai consumi per watt.

Gli alimentatori devono sempre
essere installati in remoto.

Calculate the values of the power supply
units based on the consumption per watt.
The power supply units must always be

remotely connected.

Watt berechnet.

Die Netzteile miissen immer entfernt

installiert werden.

Die Werte der Netzteile werden auf
Grundlage des Stromverbrauchs in

35 mm

T
{]
o

32 mm

mos por vatio.

Alimentatori / Power supply units / Netzgerate / Fuentes de alimentacion / Brnoku nutaHusa

T73.20W.24

T73.50W.24

T73.100W.24

T73.150W.24

T73.200W.24

Calcular los valores de las fuentes de
alimentacion con arreglo a los consu-

Las fuentes de alimentacion se tienen
que instalar siempre a debida distancia.

50/100/150/200 cm

MoLwHoCTb 6710KOB NUTaHMs CrieayeT onpe-
[€N1Tb B 3aBUCMOCTI OT PACXOA0B HA
Barr.

Brioku uTaHms cneayeT BeerAa yeTaHoBUTb
JAVICTaHLMOHHO, B OTBETBUTENBHOM KOPOOKe.

Misure per incasso / Whole dimensions
Einbauch MaBe / Medidas del empotrable
BcTpavBaemblit pa3mep

50/100/150/200 cm



T140.AL.150.4000°K.57,6W.0pal

T141.AL.200.4000°K.76,8W.0pa




EUBEA INCASSO 38,4 W/MT 24V

T133.B0B.1 Bobina 5 metri 38,4W metro, 3000°K, 24V, IP20
Reel 5 metres 38,4W metre, 3000°K, 24V, IP20
T133.B0B.2 Bobina 5 metri 38,4W metro, 4000°K, 24V, IP20

Reel 5 metres 38,4W metre, 4000°K, 24V, IP20

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

La sorgente luminosa led contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.
The LED module of this fitting has to be replaced by the producer only / by its after sale service or by any equivalent qualified personnel.

Disinserire la tensione di rete. Togliere l'adesivo protettivo posto sulla dima, e incollarloa  Contornare il perimetro della dima posta a soffitto.

Disconnect the mains power supply. soffitto. Effettuare il taglio della parte contornata.

Remove the protective sticker from the template and glue  Draw around the edge of the template fixed to the ceiling.
the template to the ceiling. Cut out the area marked.

Infilare il cavo dell” impianto elettrico attraverso il foro Girare la vite in senso orario per bloccare la molla. Bloccare l'estruso tramite viti autofilettanti da cartongesso.
laterale del prodotto. Prendere il prodotto ed inserirlo nel 1 the screw clockwise to engage the spring. Secure the extrusion using self-tapping screws for
taglio a soffitto. plasterboard

Pass the electric cable through the hole in the side of the
product. Insert the product into the hole in the ceiling.

" L'alimentatore va sempre predisposto in posizione remota.
e © & X

The driver always has to be installed remotely.



EUBEA INCASSO 38,4 W/MT 24V

Regolare l'altezza del prodotto avvitando/svitando la vite. Installare nell'estruso il diffusore in plastica utilizzato come ~ Verniciare. Far asciugare.
dima. Eseguire tutte le operazioni di stuccatura, e far

. Paint. Allow to dry.
asciugare.

Adjust the product height by tightening/loosening the screw.

Fit the plastic diffuser used as a template into the extrusion.
Proceed with plastering and allow to dry.

Rimuovere la dima con attenzione. Per agevolare l'opera- Fare il collegamento rispettando le polarita. Rimuovere la  Incollare la stripled lungo tutta la superficie del prodotto,
zione incidere con una lama il perimetro della dima stessa.  pellicola protettiva dalla strip led. assicurandosi che aderisca in maniera uniforme.

Carefully remove the template. To facilitate the task, use a Connect the wires, ensuring the polarities are connected  Glue the LED strip along the surface of the product, ensuring
blade to cut the perimeter of the template. correctly. Remove the protective film from the LED strip. it adheres evenly.

T
o

Procedere collegando il cavo dell” impianto predisposto per  |nserire la tensione di rete.
il prodotto, nel morsetto dell’alimentatore rispettando le

delicatamente, scaldando la plastica aiutandosi con un polarita. Collegare la tensione 240V nell’ apposito morsetto

Inserire la copertura sul prodotto esercitando una leggera

pressione. E consigliato iniziare da un lato e proseguire Turn the mains power on.

phon. dell’alimentatore.

Proceed with connecting the electric cable installed for the
product to the terminal of the power supply unit, ensuring
the polarities are connected correctly. Connect the 240V
supply to the appropriate terminal in the power supply unit.

Insert the cover on the product, using a small amount of
pressure. Start from one side and proceed gently, heating
the plastic with a hairdryer.
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DESIG FORZIN ILLUMINAZIONE

IUsistema € in estruso di alluminio
verniciato bianco e la copertura in
plastica bianca opale (Opal) o satinata
(Sat). Le combinazioni sono varie ed
¢ installabile a soffitto.

Alimentatori obbligatori.

The system is made of white coated
extruded aluminium with an Opal
(Opal) or Satin (Sat) white plastic
cover. It offers various combinations
and can be ceiling mounted.
Compulsory power supply units.

Das System besteht aus stranggepres-
stem Aluminium und ist weil3 lackiert,

die Abdeckung ist aus weiflem Kunststoff,
opalweif} (Opal) oder satiniert (Sat).
Diverse Kombinationen sind magl

kann auch an der Decke installiert
werden. Netzteile sind Pflicht.

El sistema es de extrudido de aluminio CvcTema U3roToBneHa 13 aKCTPyAMPOBaH-

pintado blanco y el recubrimiento HOrO aNMoMUHMS], OKPaLLEHHOrO B 6erblit

de plastico blanco opalino (Opal) o LIBET; NOKPbITUE M3 MNAcTUKa 6eMoro-mo-

satinado (Sat). Las combinaciones nouHoro ugeta (Opal) unu 6enoro MaToBoro

son varias y se puede instalar en techo. LBeTa (Sat). Bo3M0XHb! pasnnyHble KoMou-

Fuentes de alimentacion obligatorias.  HaLuy 1 CUCTEMY MOXHO YCTAHOBUTL TaKXe
Ha NoToNoK. broku nuTaHus 06s13aTenbHbI.




T133.W.500.4000°K.192W.0pal

/

T133.W.200.4000°K.76,8W.0pal
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EMATHIA WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CEV D IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoamonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

&

Omologazioni

Ce7 O IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavmonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

®

a—
|35 (F-3
— s
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
(€7 ® IP40 CEV <D IP40 (€7 ® IP40 (€7 ® IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T133.W.50.3000°K.19,2W.Opal | T133.W.100.3000°K.38,4W.0pal | T133.W.150.3000°K.57,6W.0pal T133.W.200.3000°K.76,8W.0pal
4000°K | T133.W.50.4000°K.19,2W.Opal | T133.W.100.4000°K.38,4W.0Opal | T133.W.150.4000°K.57,6W.Opal T133.W.200.4000°K.76,8W.0pal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T133.W.50.3000°K.19,2W.Sat T133.W.100.3000°K.38,4W.Sat T133.W.150.3000°K.57,6W.Sat T133.W.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T133.W.50.4000°K.19,2W.Sat T133.W.100.4000°K.38,4W.Sat T133.W.150.4000°K.57,6W.Sat T133.W.200.4000°K.76,8W.Sat
12 33
mm mm
+H—t
e c——
£ E 1l
| T ‘ |
4—”7 o ‘ 50/100/150/200 cm ‘
I 1%
R - — &
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
€7D IP40 €7 @ IP40 €7D IP40 €7@ IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T134.W.50.3000°K.19,2W.0Opal | T134.W.100.3000°K.38,4W.0Opal | T134.W.150.3000°K.57,6W.Opal T134.W.200.3000°K.76,8W.0pal
4000°K | T134.W.50.4000°K.19,2W.0pal | T134.W.100.4000°K.38,4W.0pal | T134.W.150.4000°K.57,6W.Opal T134.W.200.4000°K.76,8W.0pal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T134.W.50.3000°K.19,2W.Sat T134.W.100.3000°K.38,4W.Sat T134.W.150.3000°K.57,6W.Sat T134.W.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T134.W.50.4000°K.19,2W.Sat T134.W.100.4000°K.38,4W.Sat T134.W.150.4000°K.57,6W.Sat

T134.W.200.4000°K.76,8W.Sat

50/100/150/200 cm




EMATHIA WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CETV <D IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

®

Omologazioni

Ce7 O IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

®

£ 1%
—_——————— —r
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
(€7 ® IP40 CETV <D IP40 (€7 ® IP40 (€7 ® IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T135.W.50.3000°K.19,2W.Opal | T135.W.100.3000°K.38,4W.0Opal | T135.W.150.3000°K.57,6W.0Opal | T135.W.200.3000°K.76,8W.Opal
4000°K | T135.W.50.4000°K.19,2W.Opal | T135.W.100.4000°K.38,4W.0Opal | T135.W.150.4000°K.57,6W.0Opal | T135.W.200.4000°K.76,8W.0pal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T135.W.50.3000°K.19,2W.Sat T135.W.100.3000°K.38,4W.Sat T135.W.150.3000°K.57,6W.Sat T135.W.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T135.W.50.4000°K.19,2W.Sat T135.W.100.4000°K.38,4W.Sat T135.W.150.4000°K.57,6W.Sat T135.W.200.4000°K.76,8W.Sat
12 33
mm mm
+H—t
e c——m
£ [
| T | |
4—”7 o ‘ 50/100/150/200 cm ‘
I %=
T T
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
€7D IP40 CE7 @ IP40 €7D IP40 €7@ IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T136.W.50.3000°K.19,2W.0pal | T136.W.100.3000°K.38,4W.0pal | T136.W.150.3000°K.57,6W.Opal | T136.W.200.3000°K.76,8W.Opal
4000°K | T136.W.50.4000°K.19,2W.0pal | T136.W.100.4000°K.38,4W.0Opal | T136.W.150.4000°K.57,6W.0Opal | T136.W.200.4000°K.76,8W.0Opal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T136.W.50.3000°K.19,2W.Sat T136.W.100.3000°K.38,4W.Sat T136.W.150.3000°K.57,6W.Sat T136.W.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T136.W.50.4000°K.19,2W.Sat T136.W.100.4000°K.38,4W.Sat T136.W.150.4000°K.57,6W.Sat T136.W.200.4000°K.76,8W.Sat

50/100/150/200 cm
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EMATHIA WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

C€7 <D IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED
LED strip

LED Streifen
Tira de LED

CaetoavoaHas nonoca LED

38,4 W/mt.

®

Omologazioni

CETV D IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED
LED strip

LED Streifen
Tira de LED

CeeToavoaHas nonoca LED

38,4 W/mt.

&

Calcolare i valori degli alimentatori

£

Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
CE7 D IP40 (€7 ® IP40 CE7 D IP40 (€7 ® IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T137.W.50.3000°K.19,2W.Opal | T137.W.100.3000°K.38,4W.0Opal | T137.W.150.3000°K.57,6W.0Opal | T137.W.200.3000°K.76,8W.Opal
4000°K | T137.W.50.4000°K.19,2W.Opal | T137.W.100.4000°K.38,4W.0Opal | T137.W.150.4000°K.57,6W.0Opal | T137.W.200.4000°K.76,8W.Opal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T137.W.50.3000°K.19,2W.Sat T137.W.100.3000°K.38,4W.Sat T137.W.150.3000°K.57,6W.Sat T137.W.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T137.W.50.4000°K.19,2W.Sat T137.W.100.4000°K.38,4W.Sat T137.W.150.4000°K.57,6W.Sat T137.W.200.4000°K.76,8W.Sat
12 33
mm mm
+H—t
e c——
£ [
| T | |
Rr— ‘ 50/100/150/200 om ‘
[E38 [E0
R T
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
(€7D IP40 CEV D IP40 €V <D IP40 (€7D IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T138.W.50.3000°K.19,2W.0pal | T138.W.100.3000°K.38,4W.0pal | T138.W.150.3000°K.57,6W.Opal T138.W.200.3000°K.76,8W.0pal
4000°K | T138.W.50.4000°K.19,2W.0Opal | T138.W.100.4000°K.38,4W.0pal | T138.W.150.4000°K.57,6W.0pal T138.W.200.4000°K.76,8W.0pal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T138.W.50.3000°K.19,2W.Sat T138.W.100.3000°K.38,4W.Sat T138.W.150.3000°K.57,6W.Sat T138.W.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T138.W.50.4000°K.19,2W.Sat T138.W.100.4000°K.38,4W.Sat T138.W.150.4000°K.57,6W.Sat T138.W.200.4000°K.76,8W.Sat

in base ai consumi per watt.
Gli alimentatori devono sempre
essere installati in remoto.

Calculate the values of the power supply
units based on the consumption per watt.
The power supply units must always be

remotely connected.

Watt berechnet.

Die Netzteile miissen immer entfernt

installiert werden.

Die Werte der Netzteile werden auf
Grundlage des Stromverbrauchs in

12 33
mm mm

mos por vatio.

Alimentatori / Power supply units / Netzgerate / Fuentes de alimentacion / Bnoku nutaHusa

T73.20W.24

T73.50W.24

T73.100W.24

T73.150W.24

T73.200W.24

-
o=

=\

"

Calcular los valores de las fuentes de
alimentacion con arreglo a los consu-

Las fuentes de alimentacion se tienen
que instalar siempre a debida distancia.

50/100/150/200 cm

MoLwHoCTb 6710K0B NUTaHMs CrieyeT onpe-
[€N1Tb B 3aBUCMOCTI OT PACXOA0B HA
Barr.

Brioku nuTaHms cneayeT Beeraa ycTaHoBUTb
[AVICTHLMOHHO, B OTBETBUTENBHOM KOPOOKe.

Misure per incasso / Whole dimensions
Einbauch MaBe / Medidas del empotrable
BcTpavBaemblit pa3mep

50/100/150/200 cm



T133.W.300.3000°K.115,2W.Sat
\ T133.W.500.3000°K.192W.Sat




DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Il sistema € in estruso di alluminio

e la copertura in plastica bianca opale
(Opal) o satinata (Sat).

Le combinazioni sono varie ed &
installabile a soffitto.

Alimentatori obbligatori.

The system is made of extruded
aluminium with an Opal (Opal)

or Satin (Sat) white plastic cover.
It offers various combinations and
can be ceiling mounted.
Compulsory power supply units.

Das System besteht aus stranggepres-
stem Aluminium, die Abdeckung ist aus
weilem Kunststoff, opalweif3 (Opal) oder
satiniert (Sat). Diverse Kombinationen
sind moglich, kann auch an der Decke
installiert werden. Netzteile sind Pflicht.

El sistema es de extrudido de alumi-  Ci
nioy el recubrimiento de plastico

blanco opalino (Opal) o satinado JI04HO
(Sat). Las combinaciones son varias y

se puede instalar en techo. Fuentes

de alimentacién obligatorias.




T135.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
T138.AL.500.3000°K.192,5W.0pal

T134.AL.300.3000°K.115,2W.0pal
Misure speciali
Special measurements
Sondermafie
Medidas especiales
CneumanbHble pa3mepbl
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EMATHIA ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CET7 <D IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoamonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

&

Omologazioni

Ce7 O IP40

Alimentazione LED24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavmonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

®

o
[}39 (I
T T
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
(€7 ® IP40 CEV <D IP40 (€7 ® IP40 (€7 ® IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T133.AL.50.3000°K.19,2W.Opal | T133.AL.100.3000°K.38,4W.0pal | T133.AL.150.3000°K.57,6W.Opal | T133.AL.200.3000°K.76,8W.Opal
4000°K | T133.AL.50.4000°K.19,2W.Opal | T133.AL.100.4000°K.38,4W.0Opal | T133.AL.150.4000°K.57,6W.0Opal | T133.AL.200.4000°K.76,8W.Opal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T133.AL.50.3000°K.19,2W.Sat | T133.AL.100.3000°K.38,4W.Sat T133.AL.150.3000°K.57,6W.Sat T133.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T133.AL.50.4000°K.19,2W.Sat | T133.AL.100.4000°K.38,4W.Sat T133.AL.150.4000°K.57,6W.Sat T133.AL.200.4000°K.76,8W.Sat
E 1l
f f
50/100/150/200 cm
155 579
o =T
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
€7D IP40 €7 <D IP40 €7D IP40 e <D P40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T134.AL.50.3000°K.19,2W.Opal | T134.AL.100.3000°K.38,4W.0Opal | T134.AL.150.3000°K.57,6W.0Opal | T134.AL.200.3000°K.76,8W.0Opal
4000°K | T134.AL.50.4000°K.19,2W.0pal | T134.AL.100.4000°K.38,4W.0pal | T134.AL.150.4000°K.57,6W.Opal | T134.AL.200.4000°K.76,8W.Opal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T134.AL.50.3000°K.19,2W.Sat | T134.AL.100.3000°K.38,4W.Sat T134.AL.150.3000°K.57,6W.Sat T134.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T134.AL.50.4000°K.19,2W.Sat

T134.AL.100.4000°K.38,4W.Sat

T134.AL.150.4000°K.57,6W.Sat

T134.AL.200.4000°K.76,8W.Sat

50/100/150/200 cm




EMATHIA ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CETV <D IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

®

Omologazioni

Ce7 O IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

®

[

Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
(€7 ® IP40 CETV <D IP40 (€7 ® IP40 (€7 ® IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T135.AL.50.3000°K.19,2W.0pal | T135.AL.100.3000°K.38,4W.0pal | T135.AL.150.3000°K.57,6W.0Opal | T135.AL.200.3000°K.76,8W.Opal
4000°K | T135.AL.50.4000°K.19,2W.0pal | T135.AL.100.4000°K.38,4W.Opal | T135.AL.150.4000°K.57,6W.Opal | T135.AL.200.4000°K.76,8W.Opal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T135.AL.50.3000°K.19,2W.Sat | T135.AL.100.3000°K.38,4W.Sat T135.AL.150.3000°K.57,6W.Sat T135.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T135.AL.50.4000°K.19,2W.Sat | T135.AL.100.4000°K.38,4W.Sat T135.AL.150.4000°K.57,6W.Sat T135.AL.200.4000°K.76,8W.Sat
f f
50/100/150/200 cm
(3 (30
=T e,
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
(€7D IP40 €7 <D IP40 €7D IP40 e <D IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T136.AL.50.3000°K.19,2W.Opal | T136.AL.100.3000°K.38,4W.0Opal | T136.AL.150.3000°K.57,6W.0pal | T136.AL.200.3000°K.76,8W.Opal
4000°K | T136.AL.50.4000°K.19,2W.0pal | T136.AL.100.4000°K.38,4W.0pal | T136.AL.150.4000°K.57,6W.Opal | T136.AL.200.4000°K.76,8W.Opal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T136.AL.50.3000°K.19,2W.Sat | T136.AL.100.3000°K.38,4W.Sat T136.AL.150.3000°K.57,6W.Sat T136.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T136.AL.50.4000°K.19,2W.Sat

T136.AL.100.4000°K.38,4W.Sat

T136.AL.150.4000°K.57,6W.Sat

T136.AL.200.4000°K.76,8W.Sat

50/100/150/200 cm
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EMATHIA ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

-

[E3 [F3
B L

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu

CEV <D IP40 (€7D IP40 CEV <D IP40 CEV D IP40 (€7D IP40

Alimentazione LED 24V LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutanve LED 24 B

Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm Opal

LED strlg

SRS 3000°K | T137.AL.50.3000°K.19,2W.0pal | T137.AL.100.3000°K.38,4W.0pal | T137.AL.150.3000°K.57,6W.Opal | T137.AL.200.3000°K.76,8W.0pal

CaetoavoaHas nonoca LED
4000°K | T137.AL.50.4000°K.19,2W.0pal | T137.AL.100.4000°K.38,4W.Opal | T137.AL.150.4000°K.57,6W.0Opal | T137.AL.200.4000°K.76,8W.Opal

38,4 W/mt.

@ 50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T137.AL.50.3000°K.19,2W.Sat | T137.AL.100.3000°K.38,4W.Sat | T137.AL.150.3000°K.57,6W.Sat T137.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T137.AL.50.4000°K.19,2W.Sat | T137.AL.100.4000°K.38,4W.Sat | T137.AL.150.4000°K.57,6W.Sat T137.AL.200.4000°K.76,8W.Sat

12 33
mm mm
f f
50/100/150/200 cm
1% [}
T T

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum

CET D IP40 (€7 ® P40 CEV D IP40 CE7 ® IP40 CEV D IP40

Alimentazione LED 24V LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B

Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm Opal

LED strlg

I{lErE j;rfggn 3000°K | T138.AL.50.3000°K.19,2W.0pal | T138.AL.100.3000°K.38,4W.0pal | T138.AL.150.3000°K.57,6W.Opal | T138.AL.200.3000°K.76,8W.Opal

CaeToavopHast nonoca LED
4000°K | T138.AL.50.4000°K.19,2W.0pal | T138.AL.100.4000°K.38,4W.0pal | T138.AL.150.4000°K.57,6W.Opal | T138.AL.200.4000°K.76,8W.0pal

38,4 W/mt.

@ 50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T138.AL.50.3000°K.19,2W.Sat | T138.AL.100.3000°K.38,4W.Sat T138.AL.150.3000°K.57,6W.Sat T138.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T138.AL.50.4000°K.19,2W.Sat | T138.AL.100.4000°K.38,4W.Sat T138.AL.150.4000°K.57,6W.Sat T138.AL.200.4000°K.76,8W.Sat

Calcolare i valori degli alimentatori
in base ai consumi per watt.
Gli alimentatori devono sempre

essere installati in remoto. remotely connected.

Calculate the values of the power supply
units based on the consumption per watt.
The power supply units must always be

Watt berechnet.

Die Netzteile miissen immer entfernt

installiert werden.

Die Werte der Netzteile werden auf
Grundlage des Stromverbrauchs in

12 33

mmmm

mos por vatio.

Alimentatori / Power supply units / Netzgerate / Fuentes de alimentacion / Bnoku nutaHusa

T73.20W.24 T73.50W.24

T73.100W.24

T73.150W.24

T73.200W.24

o ==\

N
P.\.» -

Calcular los valores de las fuentes de
alimentacion con arreglo a los consu-

Las fuentes de alimentacion se tienen
que instalar siempre a debida distancia.

50/100/150/200 cm

MoLwHoCTb 6710K0B NUTaHMs CrieyeT onpe-
[€N1Tb B 3aBUCMOCTI OT PACXOA0B HA
Barr.

Brioku nuTaHms cneayeT Beeraa ycTaHoBUTb
[AVICTHLMOHHO, B OTBETBUTENBHOM KOPOOKe.

Misure per incasso / Whole dimensions
Einbauch MaBe / Medidas del empotrable
BcTpavBaemblit pa3mep

50/100/150/200 cm



T134.AL.200.4000°K.76,8W.0pal
T135.AL.200.4000°K.76,8W.0pal
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EMATHIA

38,4 W/MT 24V

T133.B0B.1 Bobina 5 metri 38,4W metro, 3000°K, 24V, IP20
Reel 5 metres 38,4W metre, 3000°K, 24V, IP20
T133.B0B.2 Bobina 5 metri 38,4W metro, 4000°K, 24V, IP20

Reel 5 metres 38,4W metre, 4000°K, 24V, IP20

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

La sorgente luminosa led contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.
The LED module of this fitting has to be replaced by the producer only / by its after sale service or by any equivalent qualified personnel.

55cm
Disinserire la tensione di rete. Togliere l'adesivo protettivo posto sulla dima, e incollarlo a
Disconnect the mains power supply. soffitto.
Remove the protective sticker from the template and glue
the template to the ceiling.
3 &) (5)
4cm
Contornare il perimetro della dima posta a soffitto. Effettuare il taglio della parte contornata. Infilare il cavo dell'impianto elettrico nella parte aperta.
Draw around the edge of the template fixed to the ceiling. ~ Cut out the area marked. Bring the electric cable out through the opening.

€« & 4 =

L'alimentatore va sempre predisposto in posizione remota.
The driver always has to be installed remotely.



EMATHIA

38,4 W/MT 24V

Infilare il cavo dell’ impianto elettrico attraverso il foro
laterale del prodotto. Prendere il prodotto ed inserirlo nel
taglio a soffitto.

Pass the electric cable through the hole in the side of the
product. Insert the product into the hole in the ceiling.

Chiudere le due molle poste sul prodotto.

Close the two springs fitted on the product.

Infilare l'estruso in alluminio nel foro, le molle si apriranno
fissando l'estruso.

Insert the aluminium extrusion into the hole; the springs will
open, securing the extrusion.

y

Fare il collegamento rispettando le polarita.

Connect the wires, ensuring the polarities are connected
correctly.

Incollare la stripled lungo tutta la superficie del prodotto,
assicurandosi che aderisca in maniera uniforme.

Glue the LED strip along the surface of the product, ensuring
it adheres evenly.

Inserire la copertura sul prodotto esercitando una leggera
pressione. E consigliato iniziare da un lato e proseguire
delicatamente scaldando la plastica aiutandosi con un phon.

Insert the cover on the product, using a small amount of
pressure. Start from one side and proceed gently, heating
the plastic with a hairdryer.

)

13
24V DC
T +
T
220/240V

Procedere collegando il cavo dell’ impianto predisposto per
il prodotto, nel morsetto dell’alimentatore rispettando le
polarita. Collegare la tensione 240V nell’ apposito morsetto
dell” alimentatore.

Proceed with connecting the electric cable installed for the
product to the terminal of the power supply unit, ensuring
the polarities are connected correctly. Connect the 240V
supply to the appropriate terminal in the power supply unit.

Inserire la tensione di rete.

Turn the mains power on.
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DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

IUsistema ¢ in estruso di alluminio The system is made of white coated Das System besteht aus stranggepres-  El sistema és-de extrudido de aluminio Cu1cTema n3roToBnieHa 3 aKCTPyANPOBaH-
verniciato bianco e la copertura in extruded aluminium with an Opal stem Aluminium und ist weif} lackiert, pintado blahco y ébrecubriniento HOrO aNMoMUHMS, OKPALLEHHOrO B 6eblit

plastica bianca opale (Opal) o satinata (Opal) or Satin (Sat) white plastic die Abdeckung ist aus weilem Kunststoff, de plastico blanco opalino{Opal] o LIBET; MOKPbITUE 3 MnacTuka 6enoro-mMo-
(Sat). Le combinazioni sono varie ed  cover. It offers various combinations opalweif3 (Opal) oder satiniert (Sat). satinado (Sat). Las combinaciones TouHoro ugeTa (Opal) unm 6enoro MaToBoro
¢ installabile a soffitto. and can be ceiling mounted. Diverse Kombinationen sind maglich, son varias y se puede instalar en techo:-.peTa (Sat). BoaMoXHsl pasnndHble Komon-

Alimentatori obbligatori: Compulsory power supply units. kann auch an der Decke installiert Fuentes de alimentacion obligatorias.  Hallvi.y CUCTEMY-MOXXHO YCTAHOBUTL TaKXe
werden. Netzteile sind Pflicht. Ha NoToNoK=b0k1 MUTaRus 06s13aTenbHbl.




T152.W.300.3000°K.86,4W.0pal
T156.W.300.3000°K.86,4W.0pal

T153.W.100.3000°K.28,8W.0pal
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FOCIDE WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

o

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu

CET D IP40 (€7 ® IP40 CEV <D IP40 (€7 ® IP40 (€7 ® IP40

Alimentazione LED 12V LED power supply 12V Stromversorgung LED 12V Alimentacion LED 12V Mutaxue LED 12 B

Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm Opal

LED strip

IT"EFE j:fggn 3000°K | T151.W.50.3000°K.9,6W.Opal | T151.W.100.3000°K.19,2W.0Opal | T151.W.150.3000°K.28,8W.0Opal T151.W.200.3000°K.38,4W.0pal

CaeToavopHast nonoca LED
4000°K | T151.W.50.4000°K.9,6W.0pal | T151.W.100.4000°K.19,2W.0Opal | T151.W.150.4000°K.28,8W.0pal T151.W.200.4000°K.38,4W.0pal

19,2 W/mt.

@ 50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T151.W.50.3000°K.9,6W.Sat T151.W.100.3000°K.19,2W.Sat T151.W.150.3000°K.28,8W.Sat T151.W.200.3000°K.38,4W.Sat
4000°K | T151.W.50.4000°K.9,6W.Sat T151.W.100.4000°K.19,2W.Sat T151.W.150.4000°K.28,8W.Sat T151.W.200.4000°K.38,4W.Sat

5 20 5
mm mm mm
£
£ i £
B = F5 u ]
9 4’,
23 mm { |
aomm 50/100/150/200 cm
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
€7 D IP40 €7D IP40 €7 <D IP40 €7D IP40 e <D P40
Alimentazione LED 12V LED power supply 12V Stromversorgung LED 12V Alimentacion LED 12V Mutaxue LED 12 B
Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm Opal
LED strip
I{ﬁg j;riggn 3000°K | T152.W.50.3000°K.9,6W.Opal | T152.W.100.3000°K.19,2W.0Opal | T152.W.150.3000°K.28,8W.Opal T152.W.200.3000°K.38,4W.0pal
CaetoavopHast nonoca LED
4000°K | T152.W.50.4000°K.9,6W.Opal | T152.W.100.4000°K.19,2W.0Opal | T152.W.150.4000°K.28,8W.0pal T152.W.200.4000°K.38,4W.0pal
19,2 W/mt.
@ 50cm 100cm 150cm 200cm sat
3000°K | T152.W.50.3000°K.9,6W.Sat T152.W.100.3000°K.19,2W.Sat T152.W.150.3000°K.28,8W.Sat T152.W.200.3000°K.38,4W.Sat
4000°K | T152.W.50.4000°K.9,6W.Sat T152.W.100.4000°K.19,2W.Sat T152.W.150.4000°K.28,8W.Sat T152.W.200.4000°K.38,4W.Sat

5 20 5
mm mm mm

€
£ —=4+:
T 23 mm

30 mm

50/100/150/200 cm




FOCIDE WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum

CET D IP40 (€7 ® IP40 CETV <D IP40 (€7 ® IP40 (€7 ® IP40

Alimentazione LED 12V LED power supply 12V Stromversorgung LED 12V Alimentacion LED 12V Mutaxue LED 12 B

Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm Opal

LED strlg

e 3000°K | T153.W.50.3000°K.9,6W.0pal | T153.W.100.3000°K.19,2W.Opal | T153.W.150.3000°K.28,8W.Opal | T153.W.200.3000°K.38,4W.Opal

CaetoavoaHas nonoca LED
4000°K | T153.W.50.4000°K.9,6W.0pal | T153.W.100.4000°K.19,2W.0pal | T153.W.150.4000°K.28,8W.Opal | T153.W.200.4000°K.38,4W.Opal

19,2 W/mt.

@ 50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T153.W.50.3000°K.9,6W.Sat T153.W.100.3000°K.19,2W.Sat T153.W.150.3000°K.28,8W.Sat T153.W.200.3000°K.38,4W.Sat
4000°K | T153.W.50.4000°K.9,6W.Sat T153.W.100.4000°K.19,2W.Sat T153.W.150.4000°K.28,8W.Sat T153.W.200.4000°K.38,4W.Sat

5 20 5
mm mm mm
3
B =8 u
o 0
T 23mm | ;
Py 50/100/150/200 cm
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
€7 D IP40 (€7D IP40 €7 <D IP40 €7D IP40 e <D IP40
Alimentazione LED 12V LED power supply 12V Stromversorgung LED 12V Alimentacion LED 12V Mutaxue LED 12 B
Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm Opal
LED strip
SRS 3000°K | T154.W.50.3000°K.9,6W.0pal | T154.W.100.3000°K.19,2W.0pal | T154.W.150.3000°K.28,8W.0Opal | T154.W.200.3000°K.38,4W.0pal
CaeTtoavoaHas nonoca LED
4000°K | T154.W.50.4000°K.9,6W.Opal | T154.W.100.4000°K.19,2W.Opal | T154.W.150.4000°K.28,8W.Opal | T154.W.200.4000°K.38,4W.0Opal
19,2 W/mt.
@ 50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T154.W.50.3000°K.9,6W.Sat T154.W.100.3000°K.19,2W.Sat T154.W.150.3000°K.28,8W.Sat T154.W.200.3000°K.38,4W.Sat
4000°K | T154.W.50.4000°K.9,6W.Sat T154.W.100.4000°K.19,2W.Sat T154.W.150.4000°K.28,8W.Sat T154.W.200.4000°K.38,4W.Sat

5 20 5
mm mm mm

£
Ef ==t
T 23 mm

30 mm

50/100/150/200 cm
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FOCIDE WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CET7 <D IP40

Alimentazione LED 12V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CseToavopHas nonoca LED

19,2 W/mt.

®

Omologazioni

CEV D IP40

Alimentazione LED 12V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoanoaHas nonoca LED

19,2 W/mt.

®

Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
(€7 ® IP40 CEV <D IP40 CET7 <D IP40 (€7 ® IP40
LED power supply 12V Stromversorgung LED 12V Alimentacion LED 12V Muranve LED 12 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T155.W.50.3000°K.9,6W.Opal | T155.W.100.3000°K.19,2W.0Opal | T155.W.150.3000°K.28,8W.0pal T155.W.200.3000°K.38,4W.0pal
4000°K | T155.W.50.4000°K.9,6W.0pal | T155.W.100.4000°K.19,2W.0Opal | T155.W.150.4000°K.28,8W.0pal T155.W.200.4000°K.38,4W.0pal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T155.W.50.3000°K.9,6W.Sat T155.W.100.3000°K.19,2W.Sat T155.W.150.3000°K.28,8W.Sat T155.W.200.3000°K.38,4W.Sat
4000°K | T155.W.50.4000°K.9,6W.Sat T155.W.100.4000°K.19,2W.Sat T155.W.150.4000°K.28,8W.Sat T155.W.200.4000°K.38,4W.Sat
5 20 5
mm mm mm
£
B =P +¢
= ©
T 23mm | ;
o 50/100/150/200 cm
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
€V D IP40 €V <D IP40 €V D IP40 CEV<DIP40
LED power supply 12V Stromversorgung LED 12V Alimentacion LED 12V Mutaxue LED 12 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T156.W.50.3000°K.9,6W.Opal | T156.W.100.3000°K.19,2W.0pal | T156.W.150.3000°K.28,8W.Opal T156.W.200.3000°K.38,4W.0pal
4000°K | T156.W.50.4000°K.9,6W.Opal | T156.W.100.4000°K.19,2W.0pal | T156.W.150.4000°K.28,8W.0pal T156.W.200.4000°K.38,4W.0pal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T156.W.50.3000°K.9,6W.Sat T156.W.100.3000°K.19,2W.Sat T156.W.150.3000°K.28,8W.Sat T156.W.200.3000°K.38,4W.Sat
4000°K | T156.W.50.4000°K.9,6W.Sat T156.W.100.4000°K.19,2W.Sat T156.W.150.4000°K.28,8W.Sat T156.W.200.4000°K.38,4W.Sat

Calcolare i valori degli alimentatori
in base ai consumi per watt.

Gli alimentatori devono sempre
essere installati in remoto.

Calculate the values of the power supply
units based on the consumption per watt.
The power supply units must always be

remotely connected.

Watt berechnet.

Die Netzteile miissen immer entfernt

installiert werden.

Die Werte der Netzteile werden auf
Grundlage des Stromverbrauchs in

5 20 5
mm mm mm

e

Ef = +E
9

23 mm

30 mm

mos por vatio.

Alimentatori / Power supply units / Netzgerate / Fuentes de alimentacion / Bnoku nutaHusa

T73.20W.12

T73.50W.12

T73.100W.12

T73.150W.12

T73.200W.12

- ==\

o
[

Calcular los valores de las fuentes de
alimentacion con arreglo a los consu-

Las fuentes de alimentacion se tienen
que instalar siempre a debida distancia.

50/100/150/200 cm

MoLwHoCTb 6710K0B NUTaHMs CrieyeT onpe-
[€N1Tb B 3aBUCMOCTI OT PACXOA0B HA
Barr.

Brioku nuTaHms cneayeT Beeraa ycTaHoBUTb
[AVICTHLMOHHO, B OTBETBUTENBHOM KOPOOKe.

Misure per incasso / Whole dimensions
Einbauch MaBe / Medidas del empotrable
BcTpavBaemblit pa3mep

50/100/150/200 cm



00.3000° 8,8W.0pa
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DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZI

Das System besteht aus stranggepres-
stem Aluminium, die Abdeckung ist aus
weiflem Kunststoff, opalwei3 (Opal) oder blanco opalinoiQpal) o satinado

El sistema es de extrudido de alumi-
nio y elmecubrimiento de plastico

Il sistema € in estruso di alluminio

e la copertura in plastica bianca opale
(Opal) o satinata (Sat).

Le combinazioni sono varie ed &
installabile a soffitto.

Alimentatori obbligatori.

The system is made of extruded
aluminium with an Opal'(@pal)

or Satin (Sat) white plastic cover.
It offers various combinations and
can be ceiling mounted.
Compulsory power supply units.

(Sat). Las combinacienes son variasy
se puede instalar en techoiEuentes
de alimentacidn obligatorias.

satiniert (Sat). Diverse Kombinationen
sind mdglich, kann auch an der Decke
installiert werden. Netzteile sind Pflicht.

CycTema M3roToBMIEHa U3 AKCTPY/MPOBAHHOMO
aOMMHIAS; NOKPBITUE U3 InacTuka Genoro-mo-
noyYHoro Lipeta (Opal) unv 6enoro MaTosoro
1iBeTa (Sat). BoaMOoxKHb! paznnyHbIe KoMOMHa:-
L ¥ CUCTEMY MOKHO YCTAHOBHUTb TaKoKe Ha
10TONOK. BIoKH nTaHUs 06si3aTenbHbl.

‘-‘



T152.AL.200.4000°K.57 6W.0pal T 53.AL.150.400[]°K.1.3.2W.0pal

; T152.AL.200.4000°K.57,6W.Opal

i

FOCIDE | 53




FOCIDE ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CEV D IP40

Alimentazione LED 12V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoamonHas nonoca LED

19,2 W/mt.

&

Omologazioni

Ce7 O IP40

Alimentazione LED 12V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavmonHas nonoca LED

19,2 W/mt.

®

Type-approvals
(€7 ® IP40

LED power supply 12V

50cm

Zulassungen

CE7 <D IP40

Stromversorgung LED 12V

Homologaciones

(€7 ® IP40

Alimentacion LED 12V

Omonorauum

(€7 ® IP40

Mutanne LED 12 B

100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T151.AL.50.3000°K.9,6W.0Opal | T151.AL.100.3000°K.19,2W.0Opal | T151.AL.150.3000°K.28,8W.0Opal | T151.AL.200.3000°K.38,4W.Opal
4000°K | T151.AL.50.4000°K.9,6W.0Opal | T151.AL.100.4000°K.19,2W.Opal | T151.AL.150.4000°K.28,8W.0Opal | T151.AL.200.4000°K.38,4W.Opal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T151.AL.50.3000°K.9,6W.Sat T151.AL.100.3000°K.19,2W.Sat T151.AL.150.3000°K.28,8W.Sat T151.AL.200.3000°K.38,4W.Sat
4000°K | T151.AL.50.4000°K.9,6W.Sat T151.AL.100.4000°K.19,2W.Sat T151.AL.150.4000°K.28,8W.Sat T151.AL.200.4000°K.38,4W.Sat
5 20 5
mm mm mm
€ £
gi E ig [ il
T 23mm ; ;
W 50/100/150/200 cm
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
€7D IP40 €7 <D IP40 €7D IP40 e <D P40
LED power supply 12V Stromversorgung LED 12V Alimentacion LED 12V Mutaxue LED 12 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T152.AL.50.3000°K.9,6W.0Opal | T152.AL.100.3000°K.19,2W.0Opal | T152.AL.150.3000°K.28,8W.0Opal | T152.AL.200.3000°K.38,4W.0Opal
4000°K | T152.AL.50.4000°K.9,6W.Opal | T152.AL.100.4000°K.19,2W.0Opal | T152.AL.150.4000°K.28,8W.0Opal | T152.AL.200.4000°K.38,4W.0Opal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T152.AL.50.3000°K.9,6W.Sat | T152.AL.100.3000°K.19,2W.Sat T152.AL.150.3000°K.28,8W.Sat T152.AL.200.3000°K.38,4W.Sat
4000°K | T152.AL.50.4000°K.9,6W.Sat | T152.AL.100.4000°K.19,2W.Sat T152.AL.150.4000°K.28,8W.Sat

T152.AL.200.4000°K.38,4W.Sat

5 20 5
mm mm mm

= €
=+t
F i

23 mm

30 mm

50/100/150/200 cm




FOCIDE ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CETV <D IP40

Alimentazione LED 12V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavonHas nonoca LED

19,2 W/mt.

®

Omologazioni

Ce7 O IP40

Alimentazione LED 12V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavonHas nonoca LED

19,2 W/mt.

®

Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
(€7 ® IP40 CETV <D IP40 (€7 ® IP40 (€7 ® IP40
LED power supply 12V Stromversorgung LED 12V Alimentacion LED 12V Mutaxue LED 12 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T153.AL.50.3000°K.9,6W.Opal | T153.AL.100.3000°K.19,2W.Opal | T153.AL.150.3000°K.28,8W.0Opal | T153.AL.200.3000°K.38,4W.0pal
4000°K | T153.AL.50.4000°K.9,6W.Opal | T153.AL.100.4000°K.19,2W.0Opal | T153.AL.150.4000°K.28,8W.0pal | T153.AL.200.4000°K.38,4W.Opal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T153.AL.50.3000°K.9,6W.Sat T153.AL.100.3000°K.19,2W.Sat | T153.AL.150.3000°K.28,8W.Sat T153.AL.200.3000°K.38,4W.Sat
4000°K | T153.AL.50.4000°K.9,6W.Sat T153.AL.100.4000°K.19,2W.Sat | T153.AL.150.4000°K.28,8W.Sat T153.AL.200.4000°K.38,4W.Sat
5 20 5
mm mm mm
£
Bt = +¢ ;
o ©
T 28mm ; ;
T 50/100/150/200 cm
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
€7D IP40 CE7 @ IP40 €7D IP40 €7@ IP40
LED power supply 12V Stromversorgung LED 12V Alimentacion LED 12V Mutaxue LED 12 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T154.AL.50.3000°K.9,6W.0pal | T154.AL.100.3000°K.19,2W.0Opal | T154.AL.150.3000°K.28,8W.0pal | T154.AL.200.3000°K.38,4W.Opal
4000°K | T154.AL.50.4000°K.9,6W.Opal | T154.AL.100.4000°K.19,2W.0pal | T154.AL.150.4000°K.28,8W.0Opal | T154.AL.200.4000°K.38,4W.0pal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T154.AL.50.3000°K.9,6W.Sat | T154.AL.100.3000°K.19,2W.Sat T154.AL.150.3000°K.28,8W.Sat T154.AL.200.3000°K.38,4W.Sat
4000°K | T154.AL.50.4000°K.9,6W.Sat | T154.AL.100.4000°K.19,2W.Sat

T154.AL.150.4000°K.28,8W.Sat

T154.AL.200.4000°K.38,4W.Sat

5 20 5
mm mm mm

€
Bt =+t
. 23 mm

30 mm

50/100/150/200 cm
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FOCIDE ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CET7 <D IP40

Alimentazione LED 12V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavonHas nonoca LED

19,2 W/mt.

&

Omologazioni

CE7 D IP40

Alimentazione LED 12V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CsetoamonHas nonoca LED

19,2 W/mt.

&

Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
(€7 ® IP40 CEV <D IP40 CET7 <D IP40 (€7 ® IP40
LED power supply 12V Stromversorgung LED 12V Alimentacion LED 12V Mutanve LED 12 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T155.AL.50.3000°K.9,6W.0Opal | T155.AL.100.3000°K.19,2W.Opal | T155.AL.150.3000°K.28,8W.0Opal | T155.AL.200.3000°K.38,4W.0pal
4000°K | T155.AL.50.4000°K.9,6W.Opal | T155.AL.100.4000°K.19,2W.Opal | T155.AL.150.4000°K.28,8W.0Opal | T155.AL.200.4000°K.38,4W.0pal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T155.AL.50.3000°K.9,6W.Sat T155.AL.100.3000°K.19,2W.Sat T155.AL.150.3000°K.28,8W.Sat T155.AL.200.3000°K.38,4W.Sat
4000°K | T155.AL.50.4000°K.9,6W.Sat T155.AL.100.4000°K.19,2W.Sat T155.AL.150.4000°K.28,8W.Sat T155.AL.200.4000°K.38,4W.Sat
5 20 5
mm mm mm
£
By o= +¢
o 0
T 23mm ; ;
T 50/100/150/200 cm
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuun
CE7 O IP40 CET D P40 CET O IP40 €7 O P40
LED power supply 12V Stromversorgung LED 12V Alimentacion LED 12V Mutaxue LED 12 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T156.AL.50.3000°K.9,6W.0pal | T156.AL.100.3000°K.19,2W.0Opal | T156.AL.150.3000°K.28,8W.0pal | T156.AL.200.3000°K.38,4W.0pal
4000°K | T156.AL.50.4000°K.9,6W.Opal | T156.AL.100.4000°K.19,2W.0pal | T156.AL.150.4000°K.28,8W.0Opal | T156.AL.200.4000°K.38,4W.0pal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T156.AL.50.3000°K.9,6W.Sat | T156.AL.100.3000°K.19,2W.Sat T156.AL.150.3000°K.28,8W.Sat T156.AL.200.3000°K.38,4W.Sat
4000°K | T156.AL.50.4000°K.9,6W.Sat | T156.AL.100.4000°K.19,2W.Sat T156.AL.150.4000°K.28,8W.Sat T156.AL.200.4000°K.38,4W.Sat

Calcolare i valori degli alimentatori
in base ai consumi per watt.

Gli alimentatori devono sempre
essere installati in remoto.

Calculate the values of the power supply
units based on the consumption per watt.
The power supply units must always be

remotely connected.

Watt berechnet.

Die Netzteile miissen immer entfernt

installiert werden.

Die Werte der Netzteile werden auf
Grundlage des Stromverbrauchs in

5 20 5
mm mm mm

=

23 mm

10 mm
8 mm

30 mm

mos por vatio.

Alimentatori / Power supply units / Netzgerate / Fuentes de alimentacion / Bnoku nutaHusa

T73.20W.12

T73.50W.12

T73.100W.12

T73.150W.12

T73.200W.12

- ==\

o
[

Calcular los valores de las fuentes de
alimentacion con arreglo a los consu-

Las fuentes de alimentacion se tienen
que instalar siempre a debida distancia.

50/100/150/200 cm

Barr.

MoLwHoCTb 6710K0B NUTaHMs CrieyeT onpe-
[€N1Tb B 3aBUCMOCTI OT PACXOA0B HA

Briokv nuTarus cnefyeT BerAa yCTaHoBUTb
[AVICTHLMOHHO, B OTBETBUTENBHOM KOPOOKe.

Misure per incasso / Whole dimensions
Einbauch MaBe / Medidas del empotrable

BcTpavBaemblit pa3mep

50/100/150/200 cm




ks

| —

T151.AL.300.4000°K.86,4W.Sat
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FOCIDE

19,2 W/MT 12V

T151.BOB.1

T151.BOB.2

Bobina 5 metri 19,2W metro, 3000°K, 12V, IP20
Reel 5 metres 19,2W metre, 3000°K, 12V, IP20

Bobina 5 metri 19,2W metro, 4000°K, 12V, IP20
Reel 5 metres 19,2W metre, 4000°K, 12V, IP20

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

La sorgente luminosa led contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.
The LED module of this fitting has to be replaced by the producer only / by its after sale service or by any equivalent qualified personnel.

G

Disinserire la tensione di rete.

Disconnect the mains power supply.

Togliere U'adesivo protettivo posto sulla dima, e incollarlo a
soffitto.

Remove the protective sticker from the template and glue
the template to the ceiling.

Contornare il perimetro della dima posta a soffitto.

Draw around the edge of the template fixed to the ceiling.

Effettuare il taglio della parte contornata.

Cut out the area marked.

€« © &4 =

Infilare il cavo dell” impianto elettrico nel foro a soffitto.

Bring the electric cable out through the hole in the ceiling.

L'alimentatore va sempre predisposto in posizione remota.

The driver always has to be installed remotely.

Rimuovere la pellicola protettiva della strip led.

Remove the protective film from the LED strip.




FOCIDE

19,2 W/MT 12V

Incollare la stri pled lungo tutta la superficie del prodotto,
assicurandosi che aderisca in maniera uniforme.

Glue the LED strip along the surface of the product, ensuring
it adheres evenly.

Inserire i tappi laterali.

Insert the side plugs.

>)

e

Fare il collegamento rispettando le polarita.

Connect the wires, ensuring the polarities are connected
correctly.

ay

Incassare U'estruso a soffitto.

Fit the extrusion into the ceiling.

Inserire la copertura sul prodotto esercitando una leggera
pressione. E consigliato iniziare da un lato e proseguire
delicatamente. E consigliato utilizzare un phon per rendere
la plastica facilmente installabile.

Insert the cover on the product, using a small amount of
pressure. Start from one side and proceed gently. Use a
hairdryer to heat the plastic, making it easier to install.

Chiudere con una leggera flessione le molle, infilare il
prodotto nel foro.

Close the springs by bending them slightly and insert the
product into the hole.

12vDC

*

T
220/240V

Procedere collegando il cavo dell” impianto predisposto per
il prodotto, nel morsetto dell’alimentatore rispettando le
polarita. Collegare la tensione 240V nell’ apposito morsetto
dell” alimentatore.

Proceed with connecting the electric cable installed for the
product to the terminal of the power supply unit, ensuring
the polarities are connected correctly. Connect the 240V
supply to the appropriate terminal in the power supply unit.

Inserire la tensione di rete.

Turn the mains power on.
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DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

This modular system can be Das System ist kombinierbar und El sistema es componible y se puede  Cuctema sBnsieTcs C60pHON 1 MOXET
kann in unzahligen Kombinationen disponer en infinitas combinaciones,  pa3meLLaThes B 6ECKOHEUHbIX
zusammengestellt werden, der dejando espacio a la creatividad. COYETaHWSIX, NPEAOCTaBAAA MECTO ANs

alla creativita. creativity. Kreativitat sind keine Grenzen gesetzt. TBOPYECTBa.

ILsistema & componibile e puo
essere disposto in infinite arranged in endless combina-
combinazioni, lasciando spazio tions, making way for greater




T64.AL.100.4200°k.9,6W

T66.AL.150.4200°K.14,4W
T42.AL.200.4200°K.28,8W

T65.AL.50.4200°K.4,8W

T42.AL.200.4200°K.28,8W AL TN AATT T/
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EGEO

‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

®

Estruso di alluminio da incasso
bianco (W) o alluminio (AL) con
copertura pvc opalino.

Potenze disponibili led:

9,6 w/mt o 14,4 w/mt.

Tonalita 3000°K, 4200°K o 6000°K.

Flush mounting extruded aluminium
white (W) or aluminium (AL) with an
opal PVC cover.

LED powers available:

9.6 w/m or 14.4 w/m.

Colour temperature 3000°K, 4200°K
or 6000°K.

Stranggepresstes Aluminium zum
Einlassen, wei3 (W) oder Aluminium
(AL) mit opalfarbener PVC Abdeckung.
Erhaltliche LED Leistung:

9,6 W/m oder 14,4 W/m.
Farbtemperatur 3000°K, 4200°K oder
6000°K.

Extrudido de aluminio para empotrar
blanco (W) o aluminio (AL) con recu-
brimiento de PVC opalino.

Potencias disponibles de los LED:
9,6 w/m o 14,4 w/m.

Matiz 3000°K, 4200°K o 6000°K.

OKCTPYAMPOBAHHbIA ANKOMUHIIA 6enoro
useta (W) unmn HaTypanbHoro LseTa (AL)
C NOKPbITMEM 13 6eN10ro-Mono4Horo MBX.
Bo3M0o>XHble MOLIHOCTM CBETOAMOAO0B:
9,6 B1/mM unu 14,4 B1/m.

LiseToBas Temnepatypa: 3000°K, 4200°K
1 6000°K.
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DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Il sistema & componibile e pud essere  This modular system can be Das System ist zusammenstellbar und El sistema es componible y se puede  Cuctema c60pHas 1 MOXHO CO3AaTb
disposto in infinite combinazioni, arranged in endless combinations, kann in zahlreichen Kombinationen disponer en infinitas combinaciones,  6ecuncnenHble KpeaTusHble KOMOMHaLMNA
lasciando spazio alla creativita. making way for creativity. angeordnet werden, der Kreativitat dejando rienda suelta a la creativi- Ha N6l BKyC.
Colore alluminio bianco. White aluminium colour. sind keine Grenzen gesetzt. dad. AntomuHui 6enoro LeTa.
Alimentatori obbligatori. Compulsory power supply units. Farbe Aluminium Weif3. Color aluminio blanco. Brokv nuTaHns 0653aTenbHbI.

Netzteile sind Pflicht. Fuentes de alimentacion obligatorias.




4

MR
‘Q i, .

B AL WA
T sy W

.

"ale

T64.W.150.4200°K.14,4W  T65.W.150.4200°K.14,4W

J71.W.200.4200°K.19,2W,
T66.W.200.6000°K.19,2W

T42.W.200.4200°K.28,8W

T66.W.100.6000°K.9,6W




EGEO WHITE

‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

o e e

Descrizione / Description / Beschreibung / Descripcion / OnucaHue

Il sistema si sceglie partendo dal
colore dell’estruso: bianco "W"
alluminio “AL", lunghezza
50-100-150-200 cm, tonalita led:
3000°K, 4200°K o 6000°K potenza led.

The choice of the system starts with
the colour of the extruded element:
white "W” aluminium “AL”,

length 50-100-150-200 cm,

LED colour temperatures:

3000°K, 4200°K or 6000°K LED power.

Bei der Auswahl des Systems wird
erst die Farbe des stranggepressten
Gehauses ausgewahlt:

weifl "W Aluminium “AL", dann die
Lange 50-100-150-200 cm und dann
die LED Farbtemperatur: 3000°K,
4200°K oder 6000°K LED Leistung.

Esempi /Examples / Beispiele / Ejemplos / Mpumepbl

Codice Colore Estruso Lunghezza Tonalita Potenza
Code Colour of extruded part Length Colour temperature Power
Code Farbe stranggepresste Struktur Lange Farbton Leistung

Referencia Color Extruido Longitud Tono Potencia
Kop Liset npochuna OnuHa ToH MowHocTb
Té4 . w 100 3000°K 9.6

T64.W......+T64.W......

T66.W.

El sistema se selecciona partiendo
del color del extrudido: blanco "W",
aluminio “AL", longitud 50-100-150-
200 cm, matiz de LED: 3000°K, 4200°K
0 6000°K potencia de LED.

CucTema BbIGMpaeTes, Mcxoas 13 LpeTa
9KCTPYAMPOBAHHOIO aMOMUHIS:

6enoro "W” unu antomunmii “AL";

AnvHa 50-100-150-200 cm,

LiBeTOBas TemnepaTypa CBETOANO/0B:
3000°K, 4200°K nm 6000°K.




EGEO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Descrizione / Description / Beschreibung / Descripcion / OnucaHue

Bei der Auswahl des Systems wird
erst die Farbe des stranggepressten
Gehauses ausgewahlt:

weiB "W Aluminium “AL", dann die
Lange 50-100-150-200 cm und dann
die LED Farbtemperatur: 3000°K,
4200°K oder 6000°K LED Leistung.

Il sistema si sceglie partendo dal
colore dell’estruso: bianco "W”
alluminio “AL", lunghezza
50-100-150-200 cm, tonalita led:
3000°K, 4200°K o 6000°K potenza led.

The choice of the system starts with
the colour of the extruded element:
white "W” aluminium “AL",

length 50-100-150-200 cm,

LED colour temperatures:

3000°K, 4200°K or 6000°K LED power.

Esempi /Examples / Beispiele / Ejemplos / Mpumepbl

Codice Colore Estruso Lunghezza Tonalita Potenza
Code Colour of extruded part Length Colour temperature Power
Code Farbe stranggepresste Struktur Lange Farbton Leistung
Referencia Color Extruido Longitud Tono Potencia
Kop Liset npochuna OnuHa ToH MowHocTb
Té4 AL 100 3000°K 9.6
Té4.AL......+T65.AL......

El sistema se selecciona partiendo

del color del extrudido: blanco "W",
aluminio “AL”, longitud 50-100-150-200
cm, matiz de LED: 3000°K, 4200°K o
6000°K potencia de LED.

T66.AL......+T66.AL......

CucTema BbIGMpaeTes, Mcxoas 13 LpeTa
9KCTPYAMPOBAHHOIO aMOMUHIS:

6enoro "W” unu antomunmii “AL";

AnvHa 50-100-150-200 cm,

LiBETOBas TemnepaTypa CBETOANO/0B:
3000°K, 4200°K nnm 6000°K.
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EGEO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CEV <@ IP40

Alimentazione LED 12V
a scelta 9,6 W/mt. o 14,4 W/mt.

Striscia LED
LED strip

Type-approvals
€7 ® P40

LED power supply 12V

Zulassungen

CE7 B IP40

Stromversorgung LED 12V

Homologaciones

€7 D IP40

Alimentacion LED 12V

Optional: 9.6 W/m. or 14.4 W/m.

50cm

Optional 9,6 W/mt. oder 14,4 W/mt.

100cm

Aceligir entre 9,6 W/m o 14,4 W/mt.

150cm

Omonorauum

(€7 D IP40

Mutanvwe LED 12 B
onums 9,6 W/MT unm 14,4 W/MT.

200cm

LED Streifen &
Tira de LED 3000°K

T64.W.50.3000°K.4,8W

T64.W.100.3000°K.9,6W

T64.W.150.3000°K.14,4W

T64.W.200.3000°K.19,2W

Caetoavoaxas nonoca LED
4200°K

T64.W.50.4200°K.4,8W

T64.W.100.4200°K.9,6W

T64.W.150.4200°K.14,4W

T64.W.200.4200°K.19,2W

9,6 W/mt.

&

6000°K

T64.W.50.6000°K.4,8W

T64.W.100.6000°K.9,6W

T64.W.150.6000°K.14,4W

T64.W.200.6000°K.19,2W

Striscia LED
LED strip

50cm

100cm

150cm

200cm

LED Streifen
Tira de LED 3000°K

T64.W.50.3000°K.7,2W

T64.W.100.3000°K.14,4W

T64.W.150.3000°K.21,6W

T64.W.200.3000°K.28,8W

CeetoavoaHas nonoca LED
4200°K

T64.W.50.4200°K.7,2W

T64.W.100.4200°K.14,4W

T64.W.150.4200°K.21,6W

T64.W.200.4200°K.28,8W

14,4 W/mt.

T64.W.50.6000°K.7,2W

T64.W.100.6000°K.14,4W

T64.W.150.6000°K.21,6W

T64.W.200.6000°K.28,8W

@ 6000°K

Omologazioni

CEW7 <D IP40

Alimentazione LED 12V

o Qﬂiﬁ 20.5mmi I
Il
T

Type-approvals
C€W<® IP40

LED power supply 12V

Zulassungen

CE7<® P40

Stromversorgung LED 12V

Homologaciones

CE€7<® IP40

Alimentacion LED 12V

a scelta 9,6 W/mt. 0 14,4 W/mt.

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavmonHas nonoca LED

9,6 W/mt.

®

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavonHas nonoca LED

14,4 W/mt.

®

Optional: 9.6 W/m. or 14.4 W/m.

50cm

Optional 9,6 W/mt. oder 14,4 W/mt.

100cm

Aceligir entre 9,6 W/m o 14,4 W/mt.

150cm

50/100/150/200 cm

\
S

Omonorauuu

CE <D IP40

Mutanvwe LED 12 B
onums 9,6 W/MT wnm 14,4 W/MT.

200cm

3000°K

T65.W.50.3000°K.4,8W

T65.W.100.3000°K.9,6W

T65.W.150.3000°K.14,4W

T65.W.200.3000°K.19,2W

4200°K

T65.W.50.4200°K.4,8W

T65.W.100.4200°K.9,6W

T65.W.150.4200°K.14,4W

T65.W.200.4200°K.19,2W

6000K*

T65.W.50.6000°K.4,8W

T65.W.100.6000°K.9,6W

T65.W.150.6000°K.14,4W

T65.W.200.6000°K.19,2W

50cm

100cm

150cm

200cm

3000°K

T65.W.50.3000°K.7,2W

T65.W.100.3000°K.14,4W

T65.W.150.3000°K.21,6W

T65.W.200.3000°K.28,8W

4200°K

T65.W.50.4200°K.7,2W

T65.W.100.4200°K.14,4W

T65.W.150.4200°K.21,6W

T65.W.200.4200°K.28,8W

6000°K

T65.W.50.6000°K.7,2W

T65.W.100.6000°K.14,4W

T65.W.150.6000°K.21,6W

T65.W.200.6000°K.28,8W

HQQiﬁ' 20,5mmi( T
|
T

50/100/150/200 cm



EGEO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CET D IP40

Alimentazione LED 12V

a scelta 9,6 W/mt. o 14,4 W/mt.

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CaetoavoaHas nonoca LED

9,6 W/mt.

®

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeeToavoaHas nonoca LED

14,4 W/mt.

®

Omologazioni

CEW7 <D IP40

Alimentazione LED 12V

Type-approvals
€7D IP40

LED power supply 12V
Optional: 9.6 W/m. or 14.4 W/m.

Zulassungen

CE7 B IP40

Stromversorgung LED 12V
Optional 9,6 W/mt. oder 14,4 W/mt.

Homologaciones

€7D IP40

Alimentacion LED 12V
Aeligir entre 9,6 W/m o 14,4 W/mt.

imm

Omonorauum

€7 D IP40

Mutanve LED 12 B
onums 9,6 W/MT unm 14,4 W/MT.

50cm 100cm 150cm 200cm
3000°K T66.W.50.3000°K.4,8W T66.W.100.3000°K.9,6W T66.W.150.3000°K.14,4W T66.W.200.3000°K.19,2W
4200°K T66.W.50.4200°K.4,8W T66.W.100.4200°K.9,6W T66.W.150.4200°K.14,4W T66.W.200.4200°K.19,2W
6000°K T66.W.50.6000°K.4,8W T66.W.100.6000°K.9,6W T66.W.150.6000°K.14,4W T66.W.200.6000°K.19,2W
50cm 100cm 150cm 200cm
3000°K T66.W.50.3000°K.7,2W T66.W.100.3000°K.14,4W T66.W.150.3000°K.21,6W T66.W.200.3000°K.28,8W
4200°K T66.W.50.4200°K.7,2W T66.W.100.4200°K.14,4W T66.W.150.4200°K.21,6W T66.W.200.4200°K.28,8W
6000°K T66.W.50.6000°K.7,2W T66.W.100.6000°K.14,4W T66.W.150.6000°K.21,6W T66.W.200.6000°K.28,8W

a scelta 9,6 W/mt. 0 14,4 W/mt.

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CaetoamoaHas nonoca LED

9,6 W/mt.

®

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
Caetoanoaxas nonoca LED

14,4 W/mt.

®

Type-approvals
C€W<® IP40

LED power supply 12V
Optional: 9.6 W/m. or 14.4 W/m.

Zulassungen

CE7<® IP40

Stromversorgung LED 12V
Optional 9,6 W/mt. oder 14,4 W/mt.

o Qﬂiﬁ 20.5mmi a
Il
T

Homologaciones

C€7<® IP40

Alimentacion LED 12V
Aeligir entre 9,6 W/m o 14,4 W/mt.

50/100/150/200 cm

\
S

Omonorauum

CEw <D IP20

Mutanme LED 12 B
onums 9,6 W/MT wnm 14,4 W/MT.

50cm 100cm 150cm 200cm
3000°K T67.W.50.3000°K.4,8W T67.W.100.3000°K.9,6W T67.W.150.3000°K.14,4W T67.W.200.3000°K.19,2W
4200°K T67.W.50.4200°K.4,8W T67.W.100.4200°K.9,6W T67.W.150.4200°K.14,4W T67.W.200.4200°K.19,2W
6000°K T67.W.50.6000°K.4,8W T67.W.100.6000°K.9,6W T67.W.150.6000°K.14,4W T67.W.200.6000°K.19,2W
50cm 100cm 150cm 200cm
3000°K T67.W.50.3000°K.7,2W T67.W.100.3000°K.14,4W T67.W.150.3000°K.21,6W T67.W.200.3000°K.28,8W
4200°K T67.W.50.4200°K.7,2W T67.W.100.4200°K.14,4W T67.W.150.4200°K.21,6W T67.W.200.4200°K.28,8W
6000°K T67.W.50.6000°K.7,2W T67.W.100.6000°K.14,4W T67.W.150.6000°K.21,6W T67.W.200.6000°K.28,8W

1 mmi T 205 mmi
|
T

50/100/150/200 cm
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EGEO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CEV <@ IP40

Alimentazione LED 12V
a scelta 9,6 W/mt. o 14,4 W/mt.

Striscia LED
LED strip

Type-approvals
€7 ® P40

LED power supply 12V

Zulassungen

CE7 B IP40

Stromversorgung LED 12V

Homologaciones

€7 D IP40

Alimentacion LED 12V

Optional: 9.6 W/m. or 14.4 W/m.

50cm

Optional 9,6 W/mt. oder 14,4 W/mt.

100cm

Aceligir entre 9,6 W/m o 14,4 W/mt.

150cm

Omonorauum

(€7 D IP40

Mutanvwe LED 12 B
onums 9,6 W/MT unm 14,4 W/MT.

200cm

LED Streifen ®
Tira de LED 3000°K

T68.W.50.3000°K.4,8W

T68.W.100.3000°K.9,6W

T68.W.150.3000°K.14,4W

T68.W.200.3000°K.19,2W

Caetoavoaxas nonoca LED

4200°K

T68.W.50.4200°K.4,8W

T68.W.100.4200°K.9,6W

T68.W.150.4200°K.14,4W

T68.W.200.4200°K.19,2W

9,6 W/mt.

&

6000°K

T68.W.50.6000°K.4,8W

T68.W.100.6000°K.9,6W

T68.W.150.6000°K.14,4W

T68.W.200.6000°K.19,2W

Striscia LED
LED strip

50cm

100cm

150cm

200cm

LED Streifen
Tira de LED 3000°K

T68.W.50.3000°K.7,2W

T68.W.100.3000°K.14,4W

T68.W.150.3000°K.21,6W

T68.W.200.3000°K.28,8W

CeetoavoaHas nonoca LED
4200°K

T68.W.50.4200°K.7,2W

T68.W.100.4200°K.14,4W

T68.W.150.4200°K.21,6W

T68.W.200.4200°K.28,8W

14,4 W/mt.

T68.W.50.6000°K.7,2W

T68.W.100.6000°K.14,4W

T68.W.150.6000°K.21,6W

T68.W.200.6000°K.28,8W

@ 6000°K

Omologazioni

CEW7 <D IP40

Alimentazione LED 12V
a scelta 9,6 W/mt. 0 14,4 W/mt.

Striscia LED
LED strip

Type-approvals
C€W<® IP40

LED power supply 12V
Optional: 9.6 W/m. or 14.4 W/m.

50cm

Zulassungen

CE7<® P40

Stromversorgung LED 12V
Optional 9,6 W/mt. oder 14,4 W/mt.

100cm

o mmi‘ﬁ' 20.5mmi Q
Il
T

Homologaciones

CE€7<® IP40

Alimentacion LED 12V
Aceligir entre 9,6 W/m o 14,4 W/mt.

150cm

50/100/150/200 cm

Omonorauuu

CE <D IP40

Mutanvwe LED 12 B
onums 9,6 W/MT wnm 14,4 W/MT.

200cm

LED Streifen
Tira de LED 3000°K

T69.W.50.3000°K.4,8W

T69.W.100.3000°K.9,6W

T69.W.150.3000°K.14,4W

T69.W.200.3000°K.19,2W

CeeToavogHast nosioca LED
4200°K

T69.W.50.4200°K.4,8W

T69.W.100.4200°K.9,6W

T69.W.150.4200°K.14,4W

T69.W.200.4200°K.19,2W

9,6 W/mt.

®

6000K*

T69.W.50.6000°K.4,8W

T69.W.100.6000°K.9,6W

T69.W.150.6000°K.14,4W

T69.W.200.6000°K.19,2W

Striscia LED
LED strip

50cm

100cm

150cm

200cm

LED Streifen
Tira de LED 3000°K

T69.W.50.3000°K.7,2W

T69.W.100.3000°K.14,4W

T69.W.150.3000°K.21,6W

T69.W.200.3000°K.28,8W

CaetoavoaHas nonoca LED
4200°K

T69.W.50.4200°K.7,2W

T69.W.100.4200°K.14,4W

T69.W.150.4200°K.21,6W

T69.W.200.4200°K.28,8W

14,4 W/mt.

@ 6000°K

T69.W.50.6000°K.7,2W

T69.W.100.6000°K.14,4W

T69.W.150.6000°K.21,6W

T69.W.200.6000°K.28,8W

11 mmiﬁr 20.5mmi a
|
T

50/100/150/200 cm



EGEO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CET D IP40

Alimentazione LED 12V

a scelta 9,6 W/mt. o 14,4 W/mt.

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CaetoavoaHas nonoca LED

9,6 W/mt.

®

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeeToavoaHas nonoca LED

14,4 W/mt.

®

Omologazioni

CEW7 <D IP40

Alimentazione LED 12V

Type-approvals
€7D IP40

LED power supply 12V
Optional: 9.6 W/m. or 14.4 W/m.

Zulassungen

CE7 B IP40

Stromversorgung LED 12V
Optional 9,6 W/mt. oder 14,4 W/mt.

Homologaciones

€7D IP40

Alimentacion LED 12V
Aeligir entre 9,6 W/m o 14,4 W/mt.

Omonorauum

€7 D IP40

Mutanve LED 12 B
onums 9,6 W/MT unm 14,4 W/MT.

50cm 100cm 150cm 200cm
3000°K T70.W.50.3000°K.4,8W T70.W.100.3000°K.9,6W T70.W.150.3000°K.14,4W T70.W.200.3000°K.19,2W
4200°K T70.W.50.4200°K.4,8W T70.W.100.4200°K.9,6W T70.W.150.4200°K.14,4W T70.W.200.4200°K.19,2W
6000°K T70.W.50.6000°K.4,8W T70.W.100.6000°K.9,6W T70.W.150.6000°K.14,4W T70.W.200.6000°K.19,2W
50cm 100cm 150cm 200cm
3000°K T70.W.50.3000°K.7,2W T70.W.100.3000°K.14,4W T70.W.150.3000°K.21,6W T70.W.200.3000°K.28,8W
4200°K T70.W.50.4200°K.7,2W T70.W.100.4200°K.14,4W T70.W.150.4200°K.21,6W T70.W.200.4200°K.28,8W
6000°K T70.W.50.6000°K.7,2W T70.W.100.6000°K.14,4W T70.W.150.6000°K.21,6W T70.W.200.6000°K.28,8W

a scelta 9,6 W/mt. 0 14,4 W/mt.

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CaetoamoaHas nonoca LED

9,6 W/mt.

®

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
Caetoanoaxas nonoca LED

14,4 W/mt.

®

Type-approvals
C€W<® IP40

LED power supply 12V
Optional: 9.6 W/m. or 14.4 W/m.

Zulassungen

CE7<® IP40

Stromversorgung LED 12V
Optional 9,6 W/mt. oder 14,4 W/mt.

o mmi‘ﬁ' 20.5mmi Q
Il
T

Homologaciones

C€7<® IP40

Alimentacion LED 12V
Aeligir entre 9,6 W/m o 14,4 W/mt.

50/100/150/200 cm

¥
L

Omonorauum

CEw <D IP40

Mutanme LED 12 B
onums 9,6 W/MT wnm 14,4 W/MT.

50cm 100cm 150cm 200cm
3000°K T71.W.50.3000°K.4,8W T71.W.100.3000°K.9,6W T71.W.150.3000°K.14,4W T71.W.200.3000°K.19,2W
4200°K T71.W.50.4200°K.4,8W T71.W.100.4200°K.9,6W T71.W.150.4200°K.14,4W T71.W.200.4200°K.19,2W
6000°K T71.W.50.6000°K.4,8W T71.W.100.6000°K.9,6W T71.W.150.6000°K.14,4W T71.W.200.6000°K.19,2W
50cm 100cm 150cm 200cm
3000°K T71.W.50.3000°K.7,2W T71.W.100.3000°K.14,4W T71.W.150.3000°K.21,6W T71.W.200.3000°K.28,8W
4200°K T71.W.50.4200°K.7,2W T71.W.100.4200°K.14,4W T71.W.150.4200°K.21,6W T71.W.200.4200°K.28,8W
6000°K T71.W.50.6000°K.7,2W T71.W.100.6000°K.14,4W T71.W.150.6000°K.21,6W T71.W.200.6000°K.28,8W

1 T 205 mm
|
T

50/100/150/200 cm

EGEOWHITE | 71



EGEO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CEV & IP40

Alimentazione LED 12V
a scelta 9,6 W/mt. o 14,4 W/mt.

Type-approvals
€V D IP40

LED power supply 12V
Optional: 9.6 W/m. or 14.4 W/m.

Zulassungen

CEV & IP40

Stromversorgung LED 12V
Optional 9,6 W/mt. oder 14,4 W/mt.

Homologaciones

CE7® IP40

Alimentacion LED 12V
A eligir entre 9,6 W/m o 14,4 W/mt.

Omonorauum

€7 ® IP40

Mutanve LED 12 B
onuws 9,6 W/MT wnm 14,4 W/MT.

Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm
LED strip_
oo 3000°K T72.W.50.3000°K.4,8W T72.W.100.3000°K.9,6W T72.W.150.3000°K. 14,4W T72.W.200.3000°K.19,2W
CeetoavonHas nonoca LED

4200°K T72.W.50.4200°K.4,8W T72.W.100.4200°K.9,6W T72.W.150.4200°K.14,4W T72.W.200.4200°K.19,2W
9,6 W/mt.
@ 6000°K T72.W.50.6000°K.4,8W T72.W.100.6000°K.9,6W T72.W.150.6000°K.14,4W T72.W.200.6000°K.19,2W
il LD 50cm 100cm 150cm 200cm
LED strip
ety 3000°K T72.W.50.3000°K.7,2W T72.W.100.3000°K.14,4W T72.W.150.3000°K.21,6W T72.W.200.3000°K.28,8W
CeetoavoaHas nonoca LED

4200°K T72.W.50.4200°K.7,2W T72.W.100.4200°K.14,4W T72.W.150.4200°K.21,6W T72.W.200.4200°K.28,8W
14,4 W/mt.
@ 6000°K T72.W.50.6000°K.7,2W T72.W.100.6000°K.14,4W T72.W.150.6000°K.21,6W T72.W.200.6000°K.28,8W

Calcolare i valori degli alimentatori
in base ai consumi per watt.

Gli alimentatori devono sempre
essere installati in remoto.

Calculate the values of the power supply
units based on the consumption per watt.
The power supply units must always be

remotely connected.

Die Werte der Netzteile werden auf
Grundlage des Stromverbrauchs in
Watt berechnet.

Die Netzteile miissen immer entfernt
installiert werden.

Alimentatori / Power supply units / Netzgerate / Fuentes de alimentacion / Bnoku nutaHusa

T73.12W.12 T73.20W.12 T73.50W.12
T73.30W.12 T73.100W.12
T73.150W.12

1 mmi O 205 mmi
|
T

Calcular los valores de las fuentes de
alimentacion con arreglo a los consu-
mos por vatio.

Las fuentes de alimentacion se tienen

que instalar siempre a debida distancia.

150mi ‘

50/100/150/200 cm

MoLwHocTb 6110KOB NUTaHMS CrieyeT onpe-
[LENMTb B 3aBICUMOCTM OT PAcXOZO0B Ha
Barr.

Briokv nuTaHus crieayeT BeerAa yCTaHoBUTb
[IVICTaHLMOHHO, B OTBETBUTENBHOM KOPOOKe.

Misure per incasso / Whole dimensions
Einbauch MaRe / Medidas del empotrable
Bcrpavsaemblii paamep

50/100/150/200 cm




-

T66.AL.150.4200°K.21,6W

T66.AL.200.4200°K.28,8W
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DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Il sistema & componibile e pud essere  This modular system can be Das System ist kombinierbar und El sistema es componible y se puede  Cuctema sSBnsieTcs C6OPHON 1 MOXET BbITb
disposto in infinite combinazioni, arranged in endless combinations,  kann in unzdhligen Kombinationen disponer en infinitas combinaciones,  BbINONHEHa B GECKOHEYHbIX COYETaHNSX,
lasciando spazio alla creativita. making way for creativity. zusammengestellt werden, der dejando espacio a la creatividad. NpeAocTaBNAs MECTO ANs TBOPHECTBA.
Colore alluminio. Aluminium colour. Kreativitat sind keine Grenzen gesetzt. Color aluminio. LiseT anoMuHmeBblii.
Alimentatori obbligatori. Compulsory power supply units. Farbe Aluminium. Fuentes de alimentacién obligatorias. Bnoku nutanus 06s3atenbHbl.

Netzteile sind Pflicht




T68.AL.300.4200°K.43,2W

T66.AL.300.4200°K.43,2W T66.AL.300.4200°K.43,2W

Misure speciali

Special measurements
Sondermafle

Medidas especiales
CneuwnanbHble pasMepsl




DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE *

EGEO ALUMINIUM

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
CET D IP40 (€7 S IP40 CETV D IP40 CET® IP40 (€7@ IP40
Alimentazione LED 12V LED power supply 12V Stromversorgung LED 12V Alimentacion LED 12V Mutanue LED 12 B

a scelta 9,6 W/mt. o 14,4 W/mt. Optional: 9.6 W/m. or 14.4 W/m. Optional 9,6 W/mt. oder 14,4 W/mt. Aceligir entre 9,6 W/m o 14,4 W/mt. onums 9,6 W/MT unm 14,4 W/MT.

Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm
LED strip
IT"EFE j:fg;n 3000°K T64.AL.50.3000°K.4,8W T64.AL.100.3000°K.9,6W T64.AL.150.3000°K.14,4W T64.AL.200.3000°K.19,2W
Caetoavoaxas nonoca LED

4200°K T64.AL.50.4200°K.4,8W T64.AL.100.4200°K.9,6W T64.AL.150.4200°K.14,4W T64.AL.200.4200°K.19,2W
9,6 W/mt.
@ 6000°K T64.AL.50.6000°K.4,8W T64.AL.100.6000°K.9,6W T64.AL.150.6000°K.14,4W T64.AL.200.6000°K.19,2W
Striscia|LED 50cm 100cm 150cm 200cm
LED strip
;Erg j:fgg” 3000°K T64.AL.50.3000°K.7,2W T64.AL.100.3000°K.14,4W T64.AL.150.3000°K.21,6W T64.AL.200.3000°K.28,8W
CeetoavoaHas nonoca LED

4200°K T64.AL.50.4200°K.7,2W T64.AL.100.4200°K.14,4W T64.AL.150.4200°K.21,6W T64.AL.200.4200°K.28,8W
14,4 W/mt.
@ 6000°K T64.AL.50.6000°K.7,2W T64.AL.100.6000°K.14,4W T64.AL.150.6000°K.21,6W T64.AL.200.6000°K.28,8W

4 Qﬂiﬁ 20.5mmi @
Il
\

50/100/150/200 cm

\
S

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
CEW7 <D IP40 C€W<® IP40 CE7<® P40 CE€7<® IP40 CE <D IP40
Alimentazione LED 12V LED power supply 12V Stromversorgung LED 12V Alimentacién LED 12V Mutaxue LED 12 B

a scelta 9,6 W/mt. 0 14,4 W/mt. Optional: 9.6 W/m. or 14.4 W/m. Optional 9,6 W/mt. oder 14,4 W/mt. Aeligir entre 9,6 W/m o 14,4 W/mt. onumst 9,6 W/MT nnu 14,4 W/MT.

Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm
LED strip
IT“ErE i:fggn 3000°K T65.AL.50.3000°K.4,8W T65.AL.100.3000°K.9,6W T65.AL.150.3000°K.14,4W T65.AL.200.3000°K.19,2W
CeeToavogHast nosioca LED

4200°K T65.AL.50.4200°K.4,8W T65.AL.100.4200°K.9,6W T65.AL.150.4200°K.14,4W T65.AL.200.4200°K.19,2W
9,6 W/mt.
& 6000K* T65.AL.50.6000°K.4,8W T65.AL.100.6000°K.9,6W T65.AL.150.6000°K.14,4W T65.AL.200.6000°K.19,2W
Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm
LED strip
IfFrE j:fggn 3000°K T65.AL.50.3000°K.7,2W T65.AL.100.3000°K.14,4W T65.AL.150.3000°K.21,6W T65.AL.200.3000°K.28,8W
CaetoavoaHas nonoca LED

4200°K T65.AL.50.4200°K.7,2W T65.AL.100.4200°K.14,4W T65.AL.150.4200°K.21,6W T65.AL.200.4200°K.28,8W
14,4 W/mt.
& 6000°K T65.AL.50.6000°K.7,2W T65.AL.100.6000°K.14,4W T65.AL.150.6000°K.21,6W T65.AL.200.6000°K.28,8W

HQQiﬁ' 20,5mmi( T
|
T

50/100/150/200 cm



EGEO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CET D IP40

Alimentazione LED 12V

a scelta 9,6 W/mt. o 14,4 W/mt.

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavonHas nonoca LED

9,6 W/mt.

®

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeeToavoaHas nonoca LED

14,4 W/mt.

®

Omologazioni

CEW7 <D IP40

Alimentazione LED 12V

Type-approvals
(€7 IP40

LED power supply 12V
Optional: 9.6 W/m. or 14.4 W/m.

Zulassungen

CE7 B IP40

Stromversorgung LED 12V
Optional 9,6 W/mt. oder 14,4 W/mt.

Homologaciones

€7D IP40

Alimentacion LED 12V

Aeligir entre 9,6 W/m o 14,4 W/mt.

dinnL

Omonorauum

€7 D IP40

Mutanve LED 12 B
onums 9,6 W/MT unm 14,4 W/MT.

50cm 100cm 150cm 200cm
3000°K T66.AL.50.3000°K.4,8W T66.AL.100.3000°K.9,6W T66.AL.150.3000°K.14,4W T66.AL.200.3000°K.19,2W
4200°K T66.AL.50.4200°K.4,8W T66.AL.100.4200°K.9,6W T66.AL.150.4200°K.14,4W T66.AL.200.4200°K.19,2W
6000°K T66.AL.50.6000°K.4,8W T66.AL.100.6000°K.9,6W T66.AL.150.6000°K.14,4W T66.AL.200.6000°K.19,2W
50cm 100cm 150cm 200cm
3000°K T66.AL.50.3000°K.7,2W T66.AL.100.3000°K.14,4W T66.AL.150.3000°K.21,6W T66.AL.200.3000°K.28,8W
4200°K T66.AL.50.4200°K.7,2W T66.AL.100.4200°K.14,4W T66.AL.150.4200°K.21,6W T66.AL.200.4200°K.28,8W
6000°K T66.AL.50.6000°K.7,2W T66.AL.100.6000°K.14,4W T66.AL.150.6000°K.21,6W T66.AL.200.6000°K.28,8W

a scelta 9,6 W/mt. 0 14,4 W/mt.

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CaetoamoaHas nonoca LED

9,6 W/mt.

®

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
Caetoanoaxas nonoca LED

14,4 W/mt.

®

o Qmiﬁ 20.5mmi a
Il
T

Type-approvals
C€W<® IP40

LED power supply 12V
Optional: 9.6 W/m. or 14.4 W/m.

Zulassungen

CE7<® IP40

Stromversorgung LED 12V
Optional 9,6 W/mt. oder 14,4 W/mt.

Homologaciones

C€7<® IP40

Alimentacion LED 12V

Aceligir entre 9,6 W/m o 14,4 W/mt.

50/100/150/200 cm

\
S

Omonorauum

CEw <D IP40

Mutanvwe LED 12 B
onums 9,6 W/MT wnm 14,4 W/MT.

50cm 100cm 150cm 200cm
3000°K T67.AL.50.3000°K.4,8W T67.AL.100.3000°K.9,6W T67.AL.150.3000°K.14,4W T67.AL.200.3000°K.19,2W
4200°K T67.AL.50.4200°K.4,8W T67.AL.100.4200°K.9,6W T67.AL.150.4200°K.14,4W T67.AL.200.4200°K.19,2W
6000°K T67.AL.50.6000°K.4,8W T67.AL.100.6000°K.9,6W T67.AL.150.6000°K.14,4W T67.AL.200.6000°K.19,2W
50cm 100cm 150cm 200cm
3000°K T67.AL.50.3000°K.7,2W T67.AL.100.3000°K.14,4W T67.AL.150.3000°K.21,6W T67.AL.200.3000°K.28,8W
4200°K T67.AL.50.4200°K.7,2W T67.AL.100.4200°K.14,4W T67.AL.150.4200°K.21,6W T67.AL.200.4200°K.28,8W
6000°K T67.AL.50.6000°K.7,2W T67.AL.100.6000°K.14,4W T67.AL.150.6000°K.21,6W T67.AL.200.6000°K.28,8W

1 mmi T 205 mmi
|
T

50/100/150/200 cm

EGEO ALUMINIUM | 77






T64.AL.50.4200°K.7,2W

70.AL.150.4200°K.21,6W,
Té4.AL.150.4200°K.21,6W
T69.AL50.4200°K.7,2W
T65.AL.50.4200°K.7,2W
T64.AL.150.4200°K.21,6W

-

“GEO ALUMINIUM | 79




EGEO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE *
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
CEV & IP40 €7 ® P40 CEV & IP40 CE7® IP40 €7 ® IP40
Alimentazione LED 12V LED power supply 12V Stromversorgung LED 12V Alimentacion LED 12V Mutanue LED 12 B

a scelta 9,6 W/mt. o 14,4 W/mt. Optional: 9.6 W/m. or 14.4 W/m. Optional 9,6 W/mt. oder 14,4 W/mt. Aceligir entre 9,6 W/m o 14,4 W/mt. onums 9,6 W/MT unm 14,4 W/MT.

Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm
LED strip
IT"EFE j:fg;n 3000°K T68.AL.50.3000°K.4,8W T68.AL.100.3000°K.9,6W T68.AL.150.3000°K.14,4W T68.AL.200.3000°K.19,2W
Caetoavoaxas nonoca LED
4200°K T68.AL.50.4200°K.4,8W T68.AL.100.4200°K.9,6W T68.AL.150.4200°K.14,4W T68.AL.200.4200°K.19,2W
9,6 W/mt.
@ 6000°K T68.AL.50.6000°K.4,8W T68.AL.100.6000°K.9,6W T68.AL.150.6000°K.14,4W T68.AL.200.6000°K.19,2W
Striscia|LED 50cm 100cm 150cm 200cm
LED strip
LED Streif
T d:f‘ES" 3000°K T68.AL.50.3000°K.7,2W T68.AL.100.3000°K.14,4W T68.AL.150.3000°K.21,6W T68.AL.200.3000°K.28,8W
CeetoavoaHas nonoca LED
4200°K T68.AL.50.4200°K.7,2W T68.AL.100.4200°K.14,4W T68.AL.150.4200°K.21,6W T68.AL.200.4200°K.28,8W
14,4 W/mt.
@ 6000°K T68.AL.50.6000°K.7,2W T68.AL.100.6000°K.14,4W T68.AL.150.6000°K.21,6W T68.AL.200.6000°K.28,8W
T 20smmt g
|
‘ 50/100/150/200 cm
e

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
CEW7 <D IP40 C€W<® IP40 CE7<® P40 CE€7<® IP40 €7 @ IP40
Alimentazione LED 12V LED power supply 12V Stromversorgung LED 12V Alimentacién LED 12V Mutaxue LED 12 B

a scelta 9,6 W/mt. 0 14,4 W/mt. Optional: 9.6 W/m. or 14.4 W/m. Optional 9,6 W/mt. oder 14,4 W/mt. Aceligir entre 9,6 W/m o 14,4 W/mt. onumst 9,6 W/MT nnu 14,4 W/MT.

Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm
LED strip
el 3000°K T69.AL.50.3000°K.4,8W T69.AL.100.3000°K.9,6W T69.AL.150.3000°K.14,4W T69.AL.200.3000°K.19,2W
CaetoavoaHas nonoca LED

4200°K T69.AL.50.4200°K.4,8W T69.AL.100.4200°K.9,6W T69.AL.150.4200°K.14,4W T69.AL.200.4200°K.19,2W
9,6 W/mt.
@ 6000K* T69.AL.50.6000°K.4,8W T69.AL.100.6000°K.9,6W T69.AL.150.6000°K.14,4W T69.AL.200.6000°K.19,2W
Sl LED 50cm 100cm 150cm 200cm
LED strip
LED Streifi
E 3000°K T69.AL.50.3000°K.7,2W T69.AL.100.3000°K.14,4W T69.AL.150.3000°K.21,6W T69.AL.200.3000°K.28,8W
CeetoavonHas nonoca LED

4200°K T69.AL.50.4200°K.7,2W T69.AL.100.4200°K.14,4W T69.AL.150.4200°K.21,6W T69.AL.200.4200°K.28,8W
14,4 W/mt.
@ 6000°K T69.AL.50.6000°K.7,2W T69.AL.100.6000°K.14,4W T69.AL.150.6000°K.21,6W T69.AL.200.6000°K.28,8W

I Qmiﬁ 20.5mmi a
Il
\

50/100/150/200 cm



EGEO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CET D IP40

Alimentazione LED 12V

a scelta 9,6 W/mt. o 14,4 W/mt.

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavonHas nonoca LED

9,6 W/mt.

®

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeeToavoaHas nonoca LED

14,4 W/mt.

®

Omologazioni

CEW7 <D IP40

Alimentazione LED 12V

Type-approvals
(€7 IP40

LED power supply 12V
Optional: 9.6 W/m. or 14.4 W/m.

Zulassungen

CE7 B IP40

Stromversorgung LED 12V
Optional 9,6 W/mt. oder 14,4 W/mt.

Homologaciones

€7D IP40

Alimentacion LED 12V

Aeligir entre 9,6 W/m o 14,4 W/mt.

Omonorauum

€7 D IP40

Mutanve LED 12 B
onums 9,6 W/MT unm 14,4 W/MT.

50cm 100cm 150cm 200cm
3000°K T70.AL.50.3000°K.4,8W T70.AL.100.3000°K.9,6W T70.AL.150.3000°K.14,4W T70.AL.200.3000°K.19,2W
4200°K T70.AL.50.4200°K.4,8W T70.AL.100.4200°K.9,6W T70.AL.150.4200°K.14,4W T70.AL.200.4200°K.19,2W
6000°K T70.AL.50.6000°K.4,8W T70.AL.100.6000°K.9,6W T70.AL.150.6000°K.14,4W T70.AL.200.6000°K.19,2W
50cm 100cm 150cm 200cm
3000°K T70.AL.50.3000°K.7,2W T70.AL.100.3000°K.14,4W T70.AL.150.3000°K.21,6W T70.AL.200.3000°K.28,8W
4200°K T70.AL.50.4200°K.7,2W T70.AL.100.4200°K.14,4W T70.AL.150.4200°K.21,6W T70.AL.200.4200°K.28,8W
6000°K T70.AL.50.6000°K.7,2W T70.AL.100.6000°K.14,4W T70.AL.150.6000°K.21,6W T70.AL.200.6000°K.28,8W

1 mE T 205mmf g
|
T

a scelta 9,6 W/mt. 0 14,4 W/mt.

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CaetoamoaHas nonoca LED

9,6 W/mt.

®

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
Caetoanoaxas nonoca LED

14,4 W/mt.

®

Type-approvals
C€W<® IP40

LED power supply 12V
Optional: 9.6 W/m. or 14.4 W/m.

Zulassungen

CE7<® IP40

Stromversorgung LED 12V
Optional 9,6 W/mt. oder 14,4 W/mt.

Homologaciones

C€7<® IP40

Alimentacion LED 12V

Aceligir entre 9,6 W/m o 14,4 W/mt.

50/100/150/200 cm

Omonorauum

CEw <D IP40

Mutanvwe LED 12 B
onums 9,6 W/MT wnm 14,4 W/MT.

50cm 100cm 150cm 200cm
3000°K T71.AL.50.3000°K.4,8W T71.AL.100.3000°K.9,6W T71.AL.150.3000°K.14,4W T71.AL.200.3000°K.19,2W
4200°K T71.AL.50.4200°K.4,8W T71.AL.100.4200°K.9,6W T71.AL.150.4200°K.14,4W T71.AL.200.4200°K.19,2W
6000°K T71.AL.50.6000°K.4,8W T71.AL.100.6000°K.9,6W T71.AL.150.6000°K.14,4W T71.AL.200.6000°K.19,2W
50cm 100cm 150cm 200cm
3000°K T71.AL.50.3000°K.7,2W T71.AL.100.3000°K.14,4W T71.AL.150.3000°K.21,6W T71.AL.200.3000°K.28,8W
4200°K T71.AL.50.4200°K.7,2W T71.AL.100.4200°K.14,4W T71.AL.150.4200°K.21,6W T71.AL.200.4200°K.28,8W
6000°K T71.AL.50.6000°K.7,2W T71.AL.100.6000°K.14,4W T71.AL.150.6000°K.21,6W T71.AL.200.6000°K.28,8W

1 mmiﬁ 20.5mmi
Il
T

50/100/150/200 cm
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EGEO ALUMINIUM DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE \

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
CE7 D IP40 C€7 D IP40 CEV D IP40 CE7 D IP40 CE7 D IP40
Alimentazione LED 12V LED power supply 12V Stromversorgung LED 12V Alimentacion LED 12V Mutanve LED 12 B
a scelta 9,6 W/mt. 0 14,4 W/mt. Optional: 9.6 W/m. or 14.4 W/m. Optional 9,6 W/mt. oder 14,4 W/mt. Aceligir entre 9,6 W/m o 14,4 W/mt. onuust 9,6 W/MT unm 14,4 W/MT.
Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm
LED strip_
I{ﬁgi‘fggn 3000°K T72.AL.50.3000°K.4,8W T72.AL.100.3000°K.9,6W T72.AL.150.3000°K.14,4W T72.AL.200.3000°K.19,2W
Caetoavoaxas nonoca LED

4200°K T72.AL.50.4200°K.4,8W T72.AL.100.4200°K.9,6W T72.AL.150.4200°K.14,4W T72.AL.200.4200°K.19,2W
9,6 W/mt.
é 6000°K T72.AL.50.6000°K.4,8W T72.AL.100.6000°K.9,6W T72.AL.150.6000°K.14,4W T72.AL.200.6000°K.19,2W
Striscia|LED 50cm 100cm 150cm 200cm
LED strlp
#ﬁgdsffgg” 3000°K T72.AL.50.3000°K.7,2W T72.AL.100.3000°K.14,4W T72.AL.150.3000°K.21,6W T72.AL.200.3000°K.28,8W
CeetoavoaHas nonoca LED

4200°K T72.AL.50.4200°K.7,2W T72.AL.100.4200°K.14,4W T72.AL.150.4200°K.21,6W T72.AL.200.4200°K.28,8W
14,4 W/mt.
@ 6000°K T72.AL.50.6000°K.7,2W T72.AL.100.6000°K.14,4W T72.AL.150.6000°K.21,6W T72.AL.200.6000°K.28,8W

1 mmi O 205 mmi
|
T

50/100/150/200 cm

Calcolare i valori degli alimentatori  Calculate the values of the power supply ~ Die Werte der Netzteile werden auf ~ Calcular los valores de las fuentes de  MoLHOCTb 61I0KOB NUTaHus CrieayeT onpe-

in base ai consumi per watt. units based on the consumption per watt. Grundlage des Stromverbrauchsin  alimentacién con arreglo a los consu-  [€/MTb B 3aBICUMOCTM OT PACXOZ0B Ha
Gli alimentatori devono sempre The power supply units must always be ~ Watt berechnet. mos por vatio. Barr.
essere installati in remoto. remotely connected. Die Netzteile miissen immer entfernt Las fuentes de alimentacion se tienen  Bnoku nuTaHus cnegyeT BCeraa ycTaHoBUTL
installiert werden. que instalar siempre a debida distancia. AMCTaHUMOHHO, B OTBETBUTENLHON KOPOOKE.
Alimentatori / Power supply units / Netzgerate / Fuentes de alimentacién / Bnoku nutanua Misure per incasso / Whole dimensions
Einbauch MaRe / Medidas del empotrable
T73.12W.12 T73.20W.12 T73.50W.12 BeTpausaeMsiii pasmep
T73.30W.12 T73.100W.12
T73.150W.12 15cmi \ |
I I
T73.200W.12 50/100/150/200 cm

@ -

P\c: o =

o ,.\_\“




T66.W.150.4200°K.21,6W

T66.W.200.4200°K.28,6W




EGEO

9,6 WMT 12V - 14,4 W/MT 12V

T42.BOB.4

T42.BOB.5

T42.BOB.5

Bobina 5 metri 9,6W metro, 3000°K, 12V, IP20
Reel 5 metres 9,6W metre, 3000°K, 12V, IP20

Bobina 5 metri 9,6W metro, 4000°K, 12V, IP20
Reel 5 metres 9,6W metre, 4000°K, 12V, IP20

Bobina 5 metri 9,6W metro, 6000°K, 12V, IP20
Reel 5 metres 9,6W metre, 4000°K, 12V, IP20

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

La sorgente luminosa led contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.
The LED module of this fitting has to be replaced by the producer only / by its after sale service or by any equivalent qualified personnel.

g

G
MA / SHABLOM \’ TEMPLATE / G"3ARIT / PLANTIL! ALSHARI ONE /

RN =

")
Sin

PLATE / GABARIT / PLANTILLA2

iPLA

Disinserire la tensione.

Disconnect the mains power supply.

Togliere la pellicola protettiva posta sulla dima e incollarla
a soffitto.

Remove the protective film from the template and glue the

template to the ceiling.

Contornare il perimetro della dima posta a soffitto.

Draw around the edge of the template fixed to the ceiling.

(&

DIMA / SHABLON / TEMPLATE / GABARIT / PLANTILLA \BLONE/ Ti

[MPLATE / GABARIT / PLANTILLA

st f
~ W

Effettuare il taglio della parte contornata.

Cut out the area marked.

€« © &4 =

Bring the electric cable out through the opening.

The driver always has to be installed remotely.

Infilare il cavo dell” impianto elettrico nella parte aperta.

Inserire i tappi laterali.

Insert the side plugs.

L'alimentatore va sempre predisposto in posizione remota.




EGEO

9,6 WMT 12V - 14,4 W/MT 12V

T42.BOB.1

T42.B0B.2

T42.B0B.3

Bobina 5 metri 14,4W metro, 3000°K, 12V, IP20
Reel 5 metres 14,4W metre, 3000°K, 12V, IP20

Bobina 5 metri 14,4W metro, 4000°K, 12V, IP20
Reel 5 metres 14,4W metre, 4000°K, 12V, IP20

Bobina 5 metri 14,4W metro, 6000°K, 12V, IP20
Reel 5 metres 14,4W metre, 6000°K, 12V, IP20

T SEREFETEE

—
~0

Incassare i profili in alluminio, lasciando la possibilita di
effettuare i collegamenti elettrici. Nel collegamento elettrico
rispettare le polarita tra la strip led ed i cavi dell'impianto.

Fit the aluminium profiles into the ceiling, ensuring the
electrical connections remain free. Ensure the polarities
between the LED strip and the cables of the electrical system
are connected correctly when connecting up the device.

Rimuovere la pellicola protettiva dalla strip led ed incollarla
lungo tutto lestruso in alluminio, assicurandosi che
aderisca in maniera uniforme.

Remove the protective film from the LED strip and glue it to
the entire length of the aluminium extrusion, ensuring it
adheres evenly.

Inserire la copertura in plastica sul profilo esercitando una
leggera pressione. E consigliato iniziare da un lato e
prosequire delicatamente.

Insert the plastic cover on the product, using a small amount
of pressure. Start from one side and proceed gently.

220/240V AC

a w

Procedere collegando il cavo dell'impianto predisposto per
il prodotto, nel morsetto dell” alimentatore rispettando le
polarita. Infine, collegare la tensione 240V nell” apposito
morsetto dell” alimentatore.

Proceed with connecting the electric cable installed for the
product to the terminal of the power supply unit, ensuring
the polarities are connected correctly. Finally, connect the
240V supply to the appropriate terminal in the power supply
unit.

Inserire la tensione di rete.

Turn the mains power on.
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EGEO WHITE LINEARE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso lineare estruso in alluminio

bianco (W) per controsoffitti
in cartongesso

- Led potenze 9,6 0 14,4 w/mt.

- Copertura in policarbonato
bianco opale.

- Alimentatori e tappi di chiusura

inclusi.
- Disponibile in 4 lunghezze

(50-100-150-200 cm) e 3 tonalita
di Led 3000°K, 4200°K o0 6000°K

- Extruded linear casing in white
aluminium (W) for false ceilings in
plasterboard

- Lineares Einbaugehause aus

stranggepresstem Aluminium in Weif3
(W) fiir abgehangte Gipskartondecken

- LED power ratings 9.6 or 14.4 w/metre - LED Leistung 9,6 oder 14,4 W/m.

- Opal white polycarbonate cover.

- Power supplies and end plugs
included.

- Available in 4 lengths
(50-100-150-200 cm) and 3 LED

colour temperatures 3000°K, 4200°K

or 6000°K.

- Abdeckung aus opalweiflem
Polycarbonat.

- Netzteile und Verschlusskappen mit

eingeschlossen.
- In 4 Langen (50-100-150-200 cm)

und 3 LED Farbtemperaturen 3000°K,

4200°K oder 6000°K erhaltlich.

- Empotrado lineal extrudido de
aluminio blanco (W) para falsos techo
de carton yeso

- Potencias de los LED 9,6 0 14,4 w/m.

- Cobertura de policarbonato blanco
opalino.

- Fuentes de alimentacion y tapas de
cierre incluidas.

- Disponible en 4 longitudes
(50-100-150-200 cm) y 3 matices
de LED 3000°K, 4200°K o 6000°K.

- Bctpansaemas nuHeiiHas cuctema u3
9KCTPYAMPOBAHHOTO antoMMHKs Genoro
useta (W) Anst NOABECHBIX NOTONKOB M3
rUncokapToHa

- MotwHocTb ceToamonos 9,6 unm 14,4 Bt/m.

- MokpbITie 13 nonmkap6oHaTa
6e110ro-MONI04HOTO LiBETA.

- BRIokv nuTaHmst v 3arnyLuku BKNKoUEeHb! B
KOMMNIEKT NOCTaBKM.

- BoamoxHbI 4 Anmnbl (50-100-150-200 cm) n
TPY UBETOBbIE TEMMEpaTypb! CBETOAMOAOB
3000°K, 4200°K nm1 6000°K.

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
€7 <D IP40 € © IP40 €7 © IP40 e & P40 €7 D IP40
Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm
LED strig
IT'lErS i:iggn 3000°K T42.W.50.3000°K.4,8W T42.W.100.3000°K.9,6W T42.W.150.3000°K.14,4W T42.W.200.3000°K.19,2W
CaeToavopHast nonoca LED

4200°K T42.W.50.4200°K.4,8W T42.W.100.4200°K.9,6W T42.W.150.4200°K.14,4W T42.W.200.4200°K.19,2W
9,6 W/mt.
@ 6000°K T42.W.50.6000°K.4,8W T42.W.100.6000°K.9,6W T42.W.150.6000°K.14,4W T42.W.200.6000°K.19,2W
Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm
LED strlg
IT]EFE j;rfgf)“ 3000°K T42.W.50.3000°K.7,2W T42.W.100.3000°K.14,4W T42.W.150.3000°K.21,6W T42.W.200.3000°K.28,8W
CaetoavoaHas nonoca LED

4200°K T42.W.50.4200°K.7,2W T42.W.100.4200°K.14,4W T42.W.150.4200°K.21,6W T42.W.200.4200°K.28,8W
14,4 W/mt.

6000°K T42.W.50.6000°K.7,2W T42.W.100.6000°K.14,4W T42.W.150.6000°K.21,6W T42.W.200.6000°K.28,8W

&

Esempi /Examples / Beispiele / Ejemplos / Mpumepbi

Codice Colore Estruso Lunghezza Tonalita Potenza
Code Colour of extruded part Length Colour temperature Power
Code Farbe stranggepresste Struktur]| Lange Farbton Leistung

Referencia Color Extruido Longitud Tono Potencia
Kon LiseT npocuna AnvHa ToH MouwHocTb
T42 . W 50 . 3000°K 4,8

1 mm
11 mm

i 20,5 mm

50/100/150/2000 cm



T42.W.200.4200°K.28,8W

T42.W.200.4200°K.28,8W
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EGEO ALUMINIUM LINEARE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso lineare estruso in alluminio
grigio per controsoffitti in
cartongesso

- Led potenze 9,6 0 14,4 w/mt.

- Copertura in policarbonato
bianco opale.

- Alimentatori e tappi di chiusura
inclusi.

- Disponibile in 4 lunghezze
(50-100-150-200 cm) e 3 tonalita
di Led 3000°K, 4200°K o0 6000°K

- Extruded linear casing in grey
aluminium for false ceilings in
plasterboard.

- Opal white polycarbonate cover.

- Available in 4 lengths
(50-100-150-200 cm) and 3 LED colour
temperatures 3000°K, 4200°K
or 6000°K.

- Lineares Einbaugehause aus

eingeschlossen.

- In 4 Langen (50-100-150-200 cm)
und 3 LED Farbtemperaturen 3000°K

4200°K oder 6000°K erhaltlich

- Empotrado lineal extrudido de
stranggepresstem Aluminium in Grau aluminio gris para falsos techo de
flir abgehangte Gipskartondecken
- LED power ratings 9.6 or 14.4 w/metre. - LED Leistung 9,6 oder 14,4 W/m.
- Abdeckung aus opalweiflem

- Power supplies and end plugs included. Polycarbonat.

- Netzteile und Verschlusskappen mit

cartén yeso
- Potencias de los LED 9,6 0 14,4 w/m.
- Cobertura de policarbonato blanco
opalino.
- Fuentes de alimentacion y tapas de
cierre incluidas.
- Disponible en 4 longitudes
(50-100-150-200 cm) y 3 matices
de LED 3000°K, 4200°K o 6000°K.

- Betpansaemas nuHeitHas cuctema u3
9KCTPYAMPOBAHHOTO aMOMMHHS CEPOro
LBETa ANSt NOABECHBIX NOTOSKOB U3

runcokapToHa

- MowHocTb cBeToanonos 9,6 nnu 14,4 B/m.

- MokpbITVe 13 nonnkap6oHaTa
6enoro-MonoyHoro UBeTa.

- BRoku nuTaHNs v 3arnyLuku BKIKOYEHb! B
KOMMNEKT NOCTaBKM.

- BoamoxHbl 4 annnbl (50-100-150-200 cm)
11 TPY LUBETOBbIE TEMMepaTypb!
cseToanonos 3000°K, 4200°K nm 6000°K

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
€7 <D IP40 € & IP40 €7 © IP40 €7 © IP40 €7 D IP40
Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm
LED strig
Ifﬁgi:iggn 3000°K T42.AL.50.3000°K.4,8W T42.AL.100.3000°K.9,6W T42.AL.150.3000°K.14,4W T42.AL.200.3000°K.19,20W
CaeToavopHast nonoca LED

4200°K T42.AL.50.4200°K.4,8W T42.AL.100.4200°K.9,6W T42.AL.150.4200°K.14,4W T42.AL.200.4200°K.19,20W
9,6 W/mt.
@ 6000°K T42.AL.50.6000°K.4,8W T42.AL.100.6000°K.9,6W T42.AL.150.6000°K.14,4W T42.AL.200.6000°K.19,20W
Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm
LED strlg
Ifﬁgj:iggn 3000°K T42.AL.50.3000°K.7,2W T42.AL.100.3000°K.14,4W T42.AL.150.3000°K.21,6W T42.AL.200.3000°K.28,8W
CaetoavoaHas nonoca LED

4200°K T42.AL.50.4200°K.7,2W T42.AL.100.4200°K.14,4W T42.AL.150.4200°K.21,6W T42.AL.200.4200°K.28,8W
14,4 W/mt.
@ 6000°K T42.AL.50.6000°K.7,2W T42.AL.100.6000°K.14,4W T42.AL.150.6000°K.21,6W T42.AL.200.6000°K.28,8W

Esempi /Examples / Beispiele / Ejemplos / Mpumepbi

Codice Colore Estruso Lunghezza Tonalita Potenza
Code Colour of extruded part Length Colour temperature Power
Code Farbe stranggepresste Struktur]| Lange Farbton Leistung

Referencia Color Extruido Longitud Tono Potencia
Kon LiseT npocuna AnvHa ToH MouwHocTb
T42 . AL . 50 3000°k . 4,8

1 mm
11 mm

i 20,5 mm

50/100/150/2000 cm



T42.AL.200.3000°K.28,8W

T42.AL.100.3000°K.14,4W

EGEO ALUMINIUM LINEARE | 89



EGEO LINEARE

9,6 WMT 12V - 14,4 W/MT 12V

T42.BOB.4 Bobina 5 metri 9,6W metro, 3000°K, 12V, IP20
Reel 5 metres 9,6W metre, 3000°K, 12V, IP20
T42.BOB.5 Bobina 5 metri 9,6W metro, 4000°K, 12V, IP20
Reel 5 metres 9,6W metre, 4000°K, 12V, IP20
T42.BOB.5 Bobina 5 metri 9,6W metro, 6000°K, 12V, IP20
Reel 5 metres 9,6W metre, 6000°K, 12V, IP20
T42.B0B.1 Bobina 5 metri 14,4W metro, 3000°K, 12V, IP20
Reel 5 metres 14,4W metre, 3000°K, 12V, IP20
T42.B0OB.2 Bobina 5 metri 14,4W metro, 4000°K, 12V, IP20
Reel 5 metres 14,4W metre, 4000°K, 12V, IP20
T42.B0B.3 Bobina 5 metri 14,4W metro, 6000°K, 12V, IP20

Reel 5 metres 14,4W metre, 6000°K, 12V, IP20

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

La sorgente luminosa led contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.
The LED module of this fitting has to be replaced by the producer only / by its after sale service or by any equivalent qualified personnel.

g

@

Disinserire la tensione di rete.

Disconnect the mains power supply.

Togliere la pellicola protettiva posta sulla dima e incollarla

a soffitto.

Remove the protective film from the template and glue the

template to the ceiling.

Contornare il perimetro della dima posta a soffitto.

Draw around the edge of the template fixed to the ceiling.

—~ o
(&) Y
Acm
Y %
Acm 1,5¢cm %

T42AL/W50 | 50
T 42 AL/W 100 | 100
T 42 AL/W 150 | 150
T 42 AL/W 200 | 200

Effettuare il taglio della parte contornata.

Cut out the area marked.

€ ©

Infilare il cavo dell” impianto elettrico nella parte aperta.

Bring the electric cable out through the opening.

Rimuovere la pellicola protettiva dalla strip led.

Remove the protective film from the LED strip.

I \/fgﬁ L'alimentatore va sempre predisposto in posizione remota.
: —

The driver always has to be installed remotely.




EGEO LINEARE 9,6 W/MT 12V - 14,4 W/MT 12V

Incollare la stripled lungo tutta la superficie del prodotto, Inserire i tappi laterali. Inserire la copertura in plastica sul profilo esercitando una

assicurandosi che aderisca in maniera uniforme. leggera pressione. E consigliato iniziare da un lato e

Insert the side plugs. . X
proseguire delicatamente.

Glue the LED strip along the surface of the product,
ensuring it adheres evenly. Insert the plastic cover on the product, using a small amount

of pressure.

220/240V AC

(12 (13

Fare il collegamento rispettando le polarita. Incassare il profilo in alluminio nel taglio a soffitto Procedere collegando il cavo dell” impianto predisposto per
esercitando una leggera pressione. il prodotto, nel morsetto dell’alimentatore rispettando le
polarita. Collegare la tensione 240V nell’apposito morsetto
dell’alimentatore.

Start from one side and proceed gently.
Connect the wires, ensuring the polarities are connected
correctly.

Proceed with connecting the electric cable installed for the
product to the terminal of the power supply unit, ensuring
the polarities are connected correctly.

Connect the 240V supply to the appropriate terminal in the
power supply unit.

Inserire la tensione di rete.

Turn the mains power on.
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1§ sistem‘a &in estrus

stallabilessu superfic

e la copertura in plas
(Opal) o satinata (Sat)}

ie ed ¢ instal

entatori obbliga

made of extruded alumi-
ice mounting, is not
ed installation and
in(Sat) white

¥d'can be ceiling mounted. Co
pulsory power supply units, remote
installation.

IREEEBMINAZIONE

Das Systemibeste
stem Aluminium uni
installiertyverde

ggepres-
auf Flachen
enen ein Einlas-
; Abdeckung aus
, opalwei} (Opal) oder
Diverse Kombinationen
kann auch an der Decke
werden. Netzteile sind Pflicht,
tiernte Installation.

El sistema es de extrudido de alumi-
nio instalable sobre superficie no
empotrable y el recubrimiento es de
plastico blanco opalino (Opal) o sati-
nado (Sat). Las combinaciones son
varias y se puede instalar en techo.
Fuentes de alimentacion obligatorias
instaladas a debida distancia.

CucTema n3roToBeHa 13 aKCTPYAVPOBaH-
HOro anioMuHMs. Ee MOXHO yCTaHOBUTb Ha
MOBEPXHOCTb, HO OHA HE BCTpauBaeMast.
[MokpbITve 13 NAcTUKa 6en1oro-Mono4HoOro
useta (Opal) unm 6enoro MaToBoro LseTa
(Sat). BoaMoxxHbI pasnuyHble KOMGHHALMM 1
CHMCTEMY MOXKHO YCTaHOBMTb TakKe Ha no-
TONOK. BNokv NuTaHNs 06513aTeNbHbI U UX
CcnefyeT YCTaHOBUTb AUCTAHLMOHHO, B OT-
BETBUTENbHO KOPOBKe
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EUBEA ESTERNO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

=

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu

CET D IP40 (€7 ® IP40 CEV <D IP40 (€7 ® IP40 (€7 ® IP40

Alimentazione LED 24V LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B

Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm Opal

LED strip

IT"EFE ;:Eg;n 3000°K | T145.AL.50.3000°K.19,2W.Opal | T145.AL.100.3000°K.38,4W.0pal | T145.AL.150.3000°K.57,6W.Opal | T145.AL.200.3000°K.76,8W.Opal

CaeToavopHast nonoca LED
4000°K | T145.AL.50.4000°K.19,2W.Opal | T145.AL.100.4000°K.38,4W .Opal | T145.AL.150.4000°K.57,6W.Opal | T145.AL.200.4000°K.76,8W.Opal

38,4 W/mt.

@ 50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T145.AL.50.3000°K.19,2W.Sat | T145.AL.100.3000°K.38,4W.Sat T145.AL.150.3000°K.57,6W.Sat T145.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T145.AL.50.4000°K.19,2W.Sat | T145.AL.100.4000°K.38,4W.Sat T145.AL.150.4000°K.57,6W.Sat T145.AL.200.4000°K.76,8W.Sat

35 mm
+—t
£
] “ |
9 €
| |
T ‘ 50/100/150/200 cm ‘
32mm
— —
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
€7 D IP40 €7D IP40 €7 <D IP40 €7D IP40 e <D P40

Alimentazione LED 24V LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B

Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm Opal

LED strip

I{ﬁg j;rfggn 3000°K | T146.AL.50.3000°K.19,2W.Opal | T146.AL.100.3000°K.38,4W.0Opal | T146.AL.150.3000°K.57,6W.0Opal | T146.AL.200.3000°K.76,8W.0Opal

CaetoavopHast nonoca LED
4000°K | T146.AL.50.4000°K.19,2W.0pal | T146.AL.100.4000°K.38,4W.0pal | T146.AL.150.4000°K.57,6W.0Opal | T146.AL.200.4000°K.76,8W.Opal

38,4 W/mt.

@ 50cm 100cm 150cm 200cm sat
3000°K | T146.AL.50.3000°K.19,2W.Sat | T146.AL.100.3000°K.38,4W.Sat T146.AL.150.3000°K.57,6W.Sat T146.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T146.AL.50.4000°K.19,2W.Sat | T146.AL.100.4000°K.38,4W.Sat

T146.AL.150.4000°K.57,6W.Sat

T146.AL.200.4000°K.76,8W.Sat

35 mm
e

=0k

)
IS
B
3

50/100/150/200 cm




EUBEA ESTERNO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CETV <D IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

®

Omologazioni

Ce7 O IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

®

Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
(€7 ® IP40 CETV <D IP40 (€7 ® IP40 (€7 ® IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T147.AL.50.3000°K.19,2W.0pal | T147.AL.100.3000°K.38,4W.0pal | T147.AL.150.3000°K.57,6W.0Opal | T147.AL.200.3000°K.76,8W.Opal
4000°K | T147.AL.50.4000°K.19,2W.0pal | T147.AL.100.4000°K.38,4W.0Opal | T147.AL.150.4000°K.57,6W.Opal | T147.AL.200.4000°K.76,8W.Opal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T147.AL.50.3000°K.19,2W.Sat | T147.AL.100.3000°K.38,4W.Sat | T147.AL.150.3000°K.57,6W.Sat T147.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T147.AL.50.4000°K.19,2W.Sat | T147.AL.100.4000°K.38,4W.Sat | T147.AL.150.4000°K.57,6W.Sat T147.AL.200.4000°K.76,8W.Sat
35 mm
+—t
£
®, |
T
Tt 50/100/150/200 om
32mm
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuum
(€7D IP40 €7 <D IP40 €7D IP40 e <D IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T148.AL.50.3000°K.19,2W.Opal | T148.AL.100.3000°K.38,4W.0Opal | T148.AL.150.3000°K.57,6W.0pal | T148.AL.200.3000°K.76,8W.Opal
4000°K | T148.AL.50.4000°K.19,2W.0pal | T148.AL.100.4000°K.38,4W.0pal | T148.AL.150.4000°K.57,6W.Opal | T148.AL.200.4000°K.76,8W.Opal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T148.AL.50.3000°K.19,2W.Sat | T148.AL.100.3000°K.38,4W.Sat T148.AL.150.3000°K.57,6W.Sat T148.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T148.AL.50.4000°K.19,2W.Sat | T148.AL.100.4000°K.38,4W.Sat T148.AL.150.4000°K.57,6W.Sat T148.AL.200.4000°K.76,8W.Sat

35 mm
-

3| [ |2

50/100/150/200 cm
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EUBEA ESTERNO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CET7 <D IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CseToavopHas nonoca LED

38,4 W/mt.

®

Omologazioni

CEV D IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoanoaHasi nonoca LED

38,4 W/mt.

®

Calcolare i valori degli alimentatori

Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
(€7D IP40 CEV <D IP40 CE7 <D IP40 (€7D IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T149.AL.50.3000°K.19,2W.Opal | T149.AL.100.3000°K.38,4W.0Opal | T149.AL.150.3000°K.57,6W.Opal | T149.AL.200.3000°K.76,8W.Opal
4000°K | T149.AL.50.4000°K.19,2W.0pal | T149.AL.100.4000°K.38,4W.0pal | T149.AL.150.4000°K.57,6W.0Opal | T149.AL.200.4000°K.76,8W.Opal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T149.AL.50.3000°K.19,2W.Sat | T149.AL.100.3000°K.38,4W.Sat | T149.AL.150.3000°K.57,6W.Sat T149.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T149.AL.50.4000°K.19,2W.Sat | T149.AL.100.4000°K.38,4W.Sat | T149.AL.150.4000°K.57,6W.Sat T149.AL.200.4000°K.76,8W.Sat
35 mm
+—
£
£ olE
f]
| |
Tt ‘ 50/100/150/200 om ‘
32 mm
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
€V D IP40 CEV <D IP40 €V D IP40 CEV<DIP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V [Mutanve LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T150.AL.50.3000°K.19,2W.Opal | T150.AL.100.3000°K.38,4W.0Opal | T150.AL.150.3000°K.57,6W.0Opal | T150.AL.200.3000°K.76,8W.0Opal
4000°K | T150.AL.50.4000°K.19,2W.0pal | T150.AL.100.4000°K.38,4W.0Opal | T150.AL.150.4000°K.57,6W.0Opal | T150.AL.200.4000°K.76,8W.Opal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat

3000°K

T150.AL.50.3000°K.19,2W.Sat

T150.AL.100.3000°K.38,4W.Sat

T150.AL.150.3000°K.57,6W.Sat

T150.AL.200.3000°K.76,8W.Sat

4000°K

T150.AL.50.4000°K.19,2W.Sat

T150.AL.100.4000°K.38,4W.Sat

T150.AL.150.4000°K.57,6W.Sat

T150.AL.200.4000°K.76,8W.Sat

in base ai consumi per watt.
Gli alimentatori devono sempre
essere installati in remoto.

Calculate the values of the power supply
units based on the consumption per watt.
The power supply units must always be

remotely connected.

Watt berechnet.

Die Netzteile miissen immer entfernt

installiert werden.

Die Werte der Netzteile werden auf
Grundlage des Stromverbrauchs in

mos por vatio.

Alimentatori / Power supply units / Netzgerate / Fuentes de alimentacion / Bnoku nutaHusa

T73.20W.24

T73.50W.24

T73.100W.24

T73.150W.24

T73.200W.24

o ==\

3 vEiL N
[

Calcular los valores de las fuentes de
alimentacion con arreglo a los consu-

Las fuentes de alimentacion se tienen
que instalar siempre a debida distancia.

50/100/150/200 cm

Barr.

MoLwHoCTb 6710K0B NUTaHMs CrieyeT onpe-
[€N1Tb B 3aBUCMOCTI OT PACXOA0B HA

Briokv nuTarus cnefyeT BerAa yCTaHoBUTb
[AVICTHLMOHHO, B OTBETBUTENBHOM KOPOOKe.

Misure per incasso / Whole dimensions
Einbauch MaBe / Medidas del empotrable

BcTpavBaemblit pa3mep

50/100/150/200 cm




T147.AL.200.3000°K.76,8W.0pal

T149.AL.200.3000°K.76,8W.0pal

T147.AL.200.3000°K.76,8W.0pal




p—

T

ion.

N7
e

T rea N

i —

ht aus stranggepres-  El sistema es de extrudido de alumi-
und ist weil} lackiert, nio pintado blanco y el recubrimiento
a eilem Kunststoff, de plastico blanco opalino (Opal) o sa-
| tinado (Sat). Las combinaciones son
varias y se puede instalar en techo.
Fuentes de alimentacion obligatorias
winstaladas a debida distancia.

CucTema U3roToBeHa 13 aKCTPYAVPOBaH-
HOrO aMoMIUHMS, OKPaLLEHHOrO B 6enblil
LiBeT. MokpbITHe 13 NnacTika 6enoro-mo-
noyHoro ugeTa (Opal) unm 6enoro MaToBoro
uBeta (Sat). Bo3MoXHbI pasnnyHble KoM6u-
HaLWy 1 CUCTEMY MOXKHO YCTaHOBUTb Takxe
Ha NoTONoK. broku nuTaHus 06s3aTenbHsIA

WX CrieAyeT yCTaHOBUTh AucTaHMOHHO, B
0TBETBUTENLHO KOPOOKE



T146.W.200.3000°K.57,6W.0pal T145.W.150.3000°K.57,6W.Opal

T146.W.200.3000°K.57,6W.0pal
T147.W.100.3000°K.38,4W.0pal
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EUBEA ESTERNO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

CEV D IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoamonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

&

Omologazioni

Ce7 O IP40

Alimentazione LED 24V

Striscia LED

LED strip

LED Streifen

Tira de LED
CeetoavmonHas nonoca LED

38,4 W/mt.

®

o
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
(€7 ® IP40 CEV <D IP40 (€7 ® IP40 (€7 ® IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T145.W.50.3000°K.19,2W.0Opal | T145.W.100.3000°K.38,4W.0pal | T145.W.150.3000°K.57,6W.0pal T145.W.200.3000°K.76,8W.0pal
4000°K | T145.W.50.4000°K.19,2W.Opal | T145.W.100.4000°K.38,4W.0Opal | T145.W.150.4000°K.57,6W.Opal T145.W.200.4000°K.76,8W.0pal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T145.W.50.3000°K.19,2W.Sat T145.W.100.3000°K.38,4W.Sat T145.W.150.3000°K.57,6W.Sat T145.W.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T145.W.50.4000°K.19,2W.Sat T145.W.100.4000°K.38,4W.Sat T145.W.150.4000°K.57,6W.Sat T145.W.200.4000°K.76,8W.Sat
35 mm
+—
£
S<|J: [ ]
® | |
T
‘ 50/100/150/200 cm
32mm
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
€7D IP40 €7 @ IP40 €7D IP40 €7@ IP40
LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
50cm 100cm 150cm 200cm Opal
3000°K | T146.W.50.3000°K.19,2W.0pal | T146.W.100.3000°K.38,4W.0Opal | T146.W.150.3000°K.57,6W.Opal T146.W.200.3000°K.76,8W.0Opal
4000°K | T146.W.50.4000°K.19,2W.Opal | T146.W.100.4000°K.38,4W.Opal | T146.W.150.4000°K.57,6W.0pal T146.W.200.4000°K.76,8W.0pal
50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T146.W.50.3000°K.19,2W.Sat T146.W.100.3000°K.38,4W.Sat T146.W.150.3000°K.57,6W.Sat T146.W.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T146.W.50.4000°K.19,2W.Sat T146.W.100.4000°K.38,4W.Sat

T146.W.150.4000°K.57,6W.Sat

T146.W.200.4000°K.76,8W.Sat

35 mm
4_',
E 3
. 3

32 mm

50/100/150/200 cm




EUBEA ESTERNO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu

CET D IP40 (€7 ® IP40 CETV <D IP40 (€7 ® IP40 (€7 ® IP40

Alimentazione LED 24V LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B

Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm Opal

LED strlg

e 3000°K | T147.W.50.3000°K.19,2W.0pal | T147.W.100.3000°K.38,4W.0pal | T147.W.150.3000°K.57,6W.Opal | T147.W.200.3000°K.76,8W.0pal

CaetoavoaHas nonoca LED
4000°K | T147.W.50.4000°K.19,2W.0Opal | T147.W.100.4000°K.38,4W.0pal | T147.W.150.4000°K.57,6W.0pal | T147.W.200.4000°K.76,8W.0Opal

38,4 W/mt.

@ 50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T147.W.50.3000°K.19,2W.Sat T147.W.100.3000°K.38,4W.Sat T147.W.150.3000°K.57,6W.Sat T147.W.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T147.W.50.4000°K.19,2W.Sat T147.W.100.4000°K.38,4W.Sat T147.W.150.4000°K.57,6W.Sat T147.W.200.4000°K.76,8W.Sat

35 mm
+—t
3
N | |
—+ 50/100/150/200 cm
32 mm
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
€7 D IP40 (€7D IP40 €7 <D IP40 €7D IP40 e <D IP40

Alimentazione LED 24V LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B

Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm Opal

LED strip

SRS 3000°K | T148.W.50.3000°K.19,2W.0pal | T148.W.100.3000°K.38,4W.0pal | T148.W.150.3000°K.57,6W.Opal | T148.W.200.3000°K.76,8W.0pal

CaeTtoavoaHas nonoca LED
4000°K | T148.W.50.4000°K.19,2W.Opal | T148.W.100.4000°K.38,4W.0Opal | T148.W.150.4000°K.57,6W.0Opal T148.W.200.4000°K.76,8W.0pal

38,4 W/mt.

@ 50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T148.W.50.3000°K.19,2W.Sat | T148.W.100.3000°K.38,4W.Sat T148.W.150.3000°K.57,6W.Sat T148.W.200.3000°K.76,8W.Sat

4000°K | T148.W.50.4000°K.19,2W.Sat | T148.W.100.4000°K.38,4W.Sat T148.W.150.4000°K.57,6W.Sat T148.W.200.4000°K.76,8W.Sat

35 mm

35 mm
S

[E]

32 mm

50/100/150/200 cm
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EUBEA ESTERNO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
CET D IP40 (€7 ® IP40 CEV <D IP40 CET7 <D IP40 (€7 ® IP40
Alimentazione LED 24V LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacion LED 24V Mutaxue LED 24 B
Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm Opal
LED stng
SRS 3000°K | T149.W.50.3000°K.19,2W.0pal | T149.W.100.3000°K.38,4W.Opal | T149.W.150.3000°K.57,6W.Opal | T149.W.200.3000°K.76,8W.0pal
CaetoavoaHas nonoca LED
4000°K | T149.W.50.4000°K.19,2W.Opal | T149.W.100.4000°K.38,4W.0Opal | T149.W.150.4000°K.57,6W.Opal T149.W.200.4000°K.76,8W.0pal
38,4 W/mt.
@ 50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T149.W.50.3000°K.19,2W.Sat T149.W.100.3000°K.38,4W.Sat T149.W.150.3000°K.57,6W.Sat T149.W.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T149.W.50.4000°K.19,2W.Sat T149.W.100.4000°K.38,4W .Sat T149.W.150.4000°K.57,6W.Sat T149.W.200.4000°K.76,8W.Sat
35 mm
+—
£
£ lE
|
| |
+— ‘ 50/100/150/200 cm ‘
32 mm
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
CET D IP40 (€7 ® IP40 CETV <D IP40 CET7 <D IP40 (€7 ® IP40
Alimentazione LED 24V LED power supply 24V Stromversorgung LED 24V Alimentacién LED 24V Mutanne LED 24 B
Striscia LED 50cm 100cm 150cm 200cm Opal
LED strip
IT"FrE dS;rE\Ean 3000°K | T150.W.50.3000°K.19,2W.0Opal | T150.W.100.3000°K.38,4W.0pal | T150.W.150.3000°K.57,6W.Opal T150.W.200.3000°K.76,8W.0pal
CaetoavoaHas nonoca LED
4000°K | T150.W.50.4000°K.19,2W.0Opal | T150.W.100.4000°K.38,4W.0pal | T150.W.150.4000°K.57,6W.0pal T150.W.200.4000°K.76,8W.0pal
38,4 W/mt.
@ 50cm 100cm 150cm 200cm Sat
3000°K | T150.W.50.3000°K.19,2W.Sat T150.W.100.3000°K.38,4W.Sat T150.W.150.3000°K.57,6W.Sat T150.W.200.3000°K.76,8W.Sat
4000°K | T150.W.50.4000°K.19,2W.Sat T150.W.100.4000°K.38,4W.Sat T150.W.150.4000°K.57,6W.Sat T150.W.200.4000°K.76,8W.Sat

50/100/150/200 cm

MoLwHoCTb 6710K0B NUTaHMs CrieyeT onpe-
[€N1Tb B 3aBUCMOCTI OT PACXOA0B HA
Barr.

Brioku nuTaHms cneayeT Beeraa ycTaHoBUTb
[AVICTHLMOHHO, B OTBETBUTENBHOM KOPOOKe.

Calcular los valores de las fuentes de
alimentacion con arreglo a los consu-
mos por vatio.

Las fuentes de alimentacion se tienen
que instalar siempre a debida distancia.

Die Werte der Netzteile werden auf
Grundlage des Stromverbrauchs in
Watt berechnet.

Die Netzteile miissen immer entfernt
installiert werden.

Calcolare i valori degli alimentatori
in base ai consumi per watt.

Gli alimentatori devono sempre
essere installati in remoto.

Calculate the values of the power supply
units based on the consumption per watt.
The power supply units must always be
remotely connected.

Alimentatori / Power supply units / Netzgerate / Fuentes de alimentacion / Bnoku nutanua Misure per incasso / Whole dimensions

Einbauch MaBe / Medidas del empotrable
BcTpavBaemblit pa3mep

T73.20W.24 T73.50W.24 T73.100W.24 T73.150W.24 T73.200W.24
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EUBEA ESTERNO

38,4 W/MT 24V

T133.B0B.1 Bobina 5 metri 38,4W metro, 3000°K, 24v, IP20
Reel 5 metres 38,4W metre, 3000°K, 24v, IP20
T133.B0B.2 Bobina 5 metri 38,4W metro, 4000°K, 24v, IP20

Reel 5 metres 38,4W metre, 4000°K, 24v, IP20

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

La sorgente luminosa led contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.
The LED module of this fitting has to be replaced by the producer only / by its after sale service or by any equivalent qualified personnel.

(v

Disinserire la tensione di rete.

Disconnect the mains power supply.

€« & 4 =

Infilare il cavo dell'impianto elettrico nel foro dell’estruso di
alluminio e installarlo a soffitto mediante i tasselli.

Insert the electric cable into the hole in the aluminium
extrusion and fit it to the ceiling using the plugs.

Collegare il cavo con la strip led rispettando sempre le
polarita contrassegnate. Rimuovere la pellicola protettiva
dalla stripled.
Connect the cable to the LED strip, ensuring the polarities
are connected correctly. Remove the protective film from
the LED strip.

L’alimentatore va sempre predisposto in posizione remota.

The driver always has to be installed remotely.



EUBEA ESTERNO

38,4 W/MT 24V

Istruzioni di montaggio/Assembly instructions

-

(10
ot 24V
?.

—

220/240V
an

Incollare la stripled lungo tutta la superficie del prodotto,
assicurandosi che aderisca bene.

Glue the LED strip along the surface of the product, ensuring
it adheres well.

@

Inserire la tensione di rete.

Turn the mains power on.

Inserire la copertura sul prodotto esercitando una leggera
pressione. E consigliato iniziare da un lato e proseguire
delicatamente scaldando la plastica aiutandosi con un phon.

Insert the cover on the product, using a small amount of
pressure. Start from one side and proceed gently, heating
the plastic with a hairdryer.

Procedere collegando il cavo dell'impianto predisposto per
il prodotto, nel morsetto dell’alimentatore rispettando le
polarita. Collegare la tensione 240V nell’apposito morsetto
dell’alimentatore.

Proceed with connecting the electric cable installed for the
product to the terminal of the power supply unit, ensuring
the polarities are connected correctly. Connect the 240V
supply to the appropriate terminal in the power supply unit.
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EGE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada in gesso da incasso invisibile
per cartongessi.
Dopo aver rasato a gesso il muro,
l'incasso risulta parte integrante del
muro stesso e puo essere tinteggiato.
- Apertura per installazione

202x282 mm.

Omologazioni
CEV U (T176 ®)

T175

Recessed light in plaster

for plasterboard.

Once the wall has been plastered

the recessed fitting will become an

integral part of the wall and can

be painted.

- Opening required for installation:
202x282 mm.

Type-approvals
€7 W (T176 ®)

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKIto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcidn - Onumst:

-T175 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K/Halogen light bulb 2800°K

&L

-T175 LED 6W - 3000°K

Lampadina led 380 lumen/LED light bulb 380 lumen

-T175 LED 6W - 6500°K

Lampadina led 420 lumen/LED light bulb 420 lumen

A

-T175 LED 7W - 3000°K

Lampadina led 450 lumen/LED light bulb 450 lumen

-T175 LED 7W - 6000°K

Lampadina led 500 lumen/LED light bulb 500 lumen

70 mm

10 mm

115 mm

Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, flr Gipskarton.

Nachdem man die Wand gipsverputzt

hat, wird der Einsatz zu einem

integrierenden Bestandteil der Wand

und kann angestrichen werden
- Installationsoffnung 202x282 mm.

Zulassungen
€7 W (T176 ®)

T176 LED

Optional: moduli e alimentatore

Lampara de yeso empotrada,

invisible, para tabiques de cartén yeso.
Después de haber enlucido el tabique,

el empotrado forma parte integrante

de la propia pared y se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
202x282 mm.

Homologaciones
CET 1 (T176 @)

Optional: modules and power supply unit.

Optional: Module und Netzteil

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
Mo crneuparnbHoMy 3aKasy: Moaynu U 610K MUTaHMS

-T176 Modulo led 7W - 3000°K

Modulo led 495 lumen-700mA/LED module 495 lumen-700mA

-T176 Modulo led 7W - 4000°K

Modulo led 525 lumen-700mA/LED module 525 lumen-700mA

-T176 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

A e

AR
g

AT
B
A

70 mm

100 mm

10 mm

'uncosast namna BcTpansaemas,
HEBUAVMAs NS rMNCOKapTOHa.
Mocne wnaknesky CTeHbI, KOpMyc
CBETU/bHIKA CTAHOBUTCS COCTABHOM
4acTbt0 CaMOii CTEHbI U MOXKHO €ro
OKpacuTb.
- OTBEPCTHE ANS YCTAHOBKM
202x282 mm.

Omonorauun
CEV W (T176 ®)

200 mm

T175C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

370 mm

300 mm



05

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoski 6e3 onany6ki
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ALA DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da parete gesso per - Plaster wall lamp for plasterboard - Wandlampe aus Gips fiir Gipskarton - Aplique para pared de yeso, para - CBETUNbHMK NPpeHa3HaueH ANA YCTaHOBKM
cartongessi e, tramite cassaforma, and, with the use of a housing box, und, per Verschalung, fir carton yeso y, mediante contracaja, B CTEHbl U3 FUNCOKAPTOHA UMW MPY MOMOLL
su parete in muratura. Risulta parte  brick-built walls. It is fully gemauerte Wande. Wird eins mit pared de albanileria. Entra a formar  cneuuanbHoro kopnyca — B KupnudHble
della parete e puo essere tinteggiata  integrated into the wall and both der Wand und es kann sowohl die parte de la pared y se puede pintar CTeHbl. CBETUNbHUK CTAHOBUTCS YacTbiO
sia frontalmente che nella lastra the front and removable bottom Vorderseite als auch die hintere tanto frontalmente como su placa CTEeHbl U MOXHO €ro NoKPacuTb, Kak
posteriore smontabile. panel can be painted. abnehmbare Platte angestrichen trasera desmontable. Fuente de (DPOHTANBHO, TaK U C 3aAHEN CTOPOHBI, FAe
Alimentatore remoto Remote power supply. werden. Entfernt liegendes Netzteil.  alimentacion colocada a distancia. MMEeTCs CbeMHast nnacTuHa. bnok nutanms

CnefyeT yCTaHOBUTb AMCTAHLMOHHO, B
OTBETBUTENLHON KOPOOKE

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
€7 & (€7 & €7 & €7D €7D
T130 T130C

_STRIP LED 6W - 540 Lumen
_ 12V -3000°k

| 60 mm
80 mm

380 mm J 420 mm
>/< &
—F | = e
380 mm 420 mm

Esempio di verniciatura interna - Example of interior painting - Beispiel einer Innenlackierung
Ejemplo de pintado interno - MpuMep BHyTPEHHEN OKpacky.
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LARI QUADRO DESIGN: MARCO SPATTI

~

- Lampada da parete gesso per - Plaster wall lamp for plasterboard - Wandlampe aus Gips fiir Gipskarton - Aplique para pared de yeso, para - CBETUNbHMK NPpeHa3HaueH ANA YCTaHOBKM
cartongessi e, tramite cassaforma, and, with the use of a housing box, und, per Verschalung, fir carton yeso y, mediante contracaja, B CTEHbI U3 TUNICOKAPTOHA UMK MPU NOMOLLY
su parete in muratura. Risulta parte  brick-built walls. It is fully gemauerte Wande. Wird eins mit pared de albanileria. Entra a formar  cneuuanbHoro kopnyca — B KupnudHble
della parete e puo essere tinteggiata  integrated into the wall and both der Wand und es kann sowohl die parte de la pared y se puede pintar CTeHbl. CBETUNbHUK CTAHOBUTCS YacTbiO
sia frontalmente che nella lastra the front and removable bottom Vorderseite als auch die hintere tanto frontalmente como su placa CTEeHbl U MOXHO €ro NoKPacuTb, Kak
posteriore smontabile. panel can be painted. abnehmbare Platte angestrichen trasera desmontable. Fuente de (DPOHTANBHO, TaK U C 3aAHEN CTOPOHBI, FAe
Alimentatore remoto Remote power supply. werden. Entfernt liegendes Netzteil.  alimentacion colocada a distancia. MMEeTCs CbeMHast nnacTuHa. bnok nutanms

CnefyeT yCTaHOBUTb AMCTAHLMOHHO, B
OTBETBUTENLHON KOPOOKE

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
€7 & (€7 & €7 & €7D €7D
T131 T131C

_STRIP LED 8W - 720 Lumen
_ 12V -3000°k

10 mm

240 mm J 280 mm
LS
&
+—+ 1 E e
240 mm 280 mm

Esempio di verniciatura interna - Example of interior painting - Beispiel einer Innenlackierung
Ejemplo de pintado interno - Mpumep BHyTPEHHEN OKpacky.







LARI RETTANGOLO DESIGN: MARCO SPATTI

-~

- Lampada da parete gesso per - Plaster wall lamp for plasterboard - Wandlampe aus Gips fiir Gipskarton - Aplique para pared de yeso, para - CBETUNbHMK NPpeHa3HaueH ANA YCTaHOBKM
cartongessi e, tramite cassaforma, and, with the use of a housing box, und, per Verschalung, fir carton yeso y, mediante contracaja, B CTEHbI U3 TUNICOKAPTOHA UMK MPU NOMOLLY
su parete in muratura. Risulta parte  brick-built walls. It is fully gemauerte Wande. Wird eins mit pared de albanileria. Entra a formar  cneuuanbHoro kopnyca — B KupnudHble
della parete e puo essere tinteggiata  integrated into the wall and both der Wand und es kann sowohl die parte de la pared y se puede pintar CTeHbl. CBETUNbHUK CTAHOBUTCS YacTbiO
sia frontalmente che nella lastra the front and removable bottom Vorderseite als auch die hintere tanto frontalmente como su placa CTEeHbl U MOXHO €ro NoKPacuTb, Kak
posteriore smontabile. panel can be painted. abnehmbare Platte angestrichen trasera desmontable. Fuente de (DPOHTANBHO, TaK U C 3aAHEN CTOPOHBI, FAe
Alimentatore remoto Remote power supply. werden. Entfernt liegendes Netzteil.  alimentacion colocada a distancia. MMEeTCs CbeMHast nnacTuHa. bnok nutanms

CnefyeT yCTaHOBUTb AMCTAHLMOHHO, B
OTBETBUTENLHON KOPOOKE

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
€7 & (€7 & €7 & €7D €7D
T132 T132C
_STRIP LED 12W - 1080 Lumen
_ 12V - 3000°k
| | 60 mm
10 mm
280 mm J 320 mm
f f f f {
380 mm 420 mm

Esempio di verniciatura interna - Example of interior painting - Beispiel einer Innenlackierung
Ejemplo de pintado interno - MpuMep BHyTPEHHEN OKpacky.
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SIPARIO

DESIGN: STUDIO 14

Lampada in gesso da incasso invisibile Invisible, recessed plaster lamp fitted

per muri tramite cassaforma

e cartongessi senza cassaforma.
Dopo aver rasato a gesso il muro,
l'incasso risulta parte integrante del

muro stesso e puo essere tinteggiato.

Adatto per lampade alogene,
fluorescenza e led.
Con attacco E14

using a housing box for walls and

without a housing box for plasterboard.

Once the wall has been plastered the

recessed fitting will become an integral

part of the wall and can be painted.
Suitable for halogen or fluorescent
bulbs and LEDs.

With E14 connection

Omologazioni Type-approvals
CEv® [{34E)
T76
_ 60W
_E14
100 mm
90 mm
350 mm
B —

250 mm

Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, flir Mauerwerk
mit Verschalung und fiir Gipskarton
ohne Verschalung.

Nachdem man die Wand gipsverputzt

hat, wird der Einsatz zu einem

integrierenden Bestandteil der Wand

und kann angestrichen werden.
Geeignet fiir Halogenlampen,
Leuchtstofflampen und Led.
Mit Anschluss E14

Zulassungen

CEv D

Lampara de yeso para empotrar,
invisible, para paredes mediante
encofrado y para cartdn yeso sin

encofrado. Después de haber enlucido
el tabique, el empotrado forma parte

integrante de la propia pared y se
puede pintar. Apto para ldmparas
halégenas, fluorescentes y de LED.
Con casquillo E14

Homologaciones

CEvD

l'wncoBasi naMna BCTpavBaemas,
HEBUAMMAs AN CTEeH C NMOMOLLbHO
onany6ki 1 runcoKapToHa - 6e3
onany6ku.

Mocne LnaknesKu CTeHbl, KOpMyc
CBETUNbHMKA CTAHOBMTCS COCTABHOM
4acTbIo CaMOi CTEHbI 1 €10 MOXKHO
NoKpacuTh.

ToAXOAUT ANS ranoreHHbX,
(hnyopecLEHTHbIX, CBETOAMOAHBIX
nlaMnoyex.

C uokonem E14

Omonorauun

CEve

T76C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

480 mm

A ——

340 mm

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
CxeMa ycTaHoBKM 6€3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa 0nanyoKi Anst KMPNUYHON CTEHb!






BOCCIOLO

DESIGN: STUDIO 14

Lampada in gesso da incasso invisibile

per muri tramite cassaforma
e cartongessi senza cassaforma
Dopo aver rasato a gesso il muro,

lincasso risulta parte integrante del
muro stesso e puo essere tinteggiato.

Adatto per lampade alogene,
fluorescenza e led.
Con attacco E14

Omologazioni

CEv D

T77

_40W
"El4

-

Invisible, recessed plaster lamp fitted

using a housing box for walls and

without a housing box for plasterboard.
Once the wall has been plastered the
recessed fitting will become an integral

part of the wall and can be painted.
Suitable for halogen or fluorescent
bulbs and LEDs.

With E14 connection

Type-approvals
[{34e]

100 mm

60 mm

350 mm

Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, flir Mauerwerk

mit Verschalung und fiir Gipskarton
ohne Verschalung. Nachdem man die

Wand gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Wand und kann
angestrichen werden.

Geeignet fiir Halogenlampen,
Leuchtstofflampen und Led.

Mit Anschluss E14

Zulassungen

CEvD

Lampara de yeso para empotrar,
invisible, para paredes mediante
encofrado y para cartdn yeso sin
encofrado.

l'Mncosas namna BCTpauBaemas,
HEBUAVMAS NS CTEH C NOMOLLbO
onany6ka 1 runcokapToHa - 6e3 ona-
ny6Ku.

Después de haber enlucido el tabique, Tlocne Wwnaknesku CTeHbl, KOpMyc

el empotrado forma parte integrante
de la propia pared y se puede pintar.

Apto para ldmparas haldgenas,
fluorescentesy de LED.
Con casquillo E14

Homologaciones

CEvD

CBETUNBHUKA CTAHOBUTCSI COCTABHON
4aCTbH CaMO CTEHbI U €0 MOXKHO
noKpacuT.

ToAX0AUT ANS ranoreHHbIX,
(hnyopecLEHTHbIX, CBETOAMOAHBIX
TIammnoYex.

C uokonem E14

Omonorauun

CEVD

T77C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

380 mm

340 mm

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
CxeMa ycTaHoBKM 6€3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa 0nanyoKi Anst KMPNUYHON CTEHb!
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TEATRINO

DESIGN: STUDIO 14

Lampada in gesso da incasso invisibile
per muri tramite cassaforma

e cartongessi senza cassaforma.

Dopo aver rasato a gesso il muro,
lincasso risulta parte integrante del
muro stesso e puo essere tinteggiato.
Adatto per lampade alogene,
fluorescenza e led.

Con attacco E14

Invisible, recessed plaster lamp fitted
using a housing box for walls and
without a housing box for plasterboard.
Once the wall has been plastered the
recessed fitting will become an integral
part of the wall and can be painted.
Suitable for halogen or fluorescent
bulbs and LEDs.

With E14 connection

Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, flir Mauerwerk
mit Verschalung und fiir Gipskarton
ohne Verschalung.

Nachdem man die Wand gipsverputzt
hat, wird der Einsatz zu einem
integrierenden Bestandteil der Wand
und kann angestrichen werden.
Geeignet fiir Halogenlampen,
Leuchtstofflampen und Led.

Mit Anschluss E14

Lampara de yeso para empotrar,
invisible, para paredes mediante
encofrado y para cartdn yeso sin
encofrado.

Después de haber enlucido el tabique,
el empotrado forma parte integrante
de la propia pared y se puede pintar.
Apto para ldmparas haldgenas,

l'Mncosas namna BCTpauBaemas,
HEBUAVMAS NS CTEH C NOMOLLbO
onanybka 1 runcokapToHa - 6e3
onany6ku.

Mocne LLNaknesKkm CTeHbI, Kopnyc
CBETUIbHMKA CTAHOBMTCS COCTABHOI
4aCTbH CaMOA CTEHbI 11 €r0 MOXHO
noKpacuTb.

fluorescentesy de LED.
Con casquillo E14

ToAX0AUT ANS ranoreHHbIX,
(hnyopecLEHTHbIX, CBETOAMOAHBIX
TIammnoYex.

C uokonem E14

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
CEv® [{34e] CEV D €7D CEvE
T78 T78 C
_ 60W Cassaforma
E14 Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka
100 mm
80 mm
350 mm 360 mm
T &
4 >2;@
f f 400 mm §
350 mm
04 05
\
\ Schema di montaggio senza cassaforma

Assembly diagram without housing box.

Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
CxeMa ycTaHoBKM 6€3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa 0nanyoKi Anst KMPNUYHON CTEHb!
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ARTAFERNE MAXI

DESIGN: ROMAN LUSCIOV

- Lampada da parete gesso per
cartongessi e, tramite cassaforma,
su parete in muratura risulta parte
della parete e puo essere tinteggiata.

- Possibilita di montare lampadine
alogene, fluorescenti e led, con
attacco E27, oppure a disposizione
attacco G24 q 3.

- Plaster wall lamp for plasterboard
and, using a housing box, for
masonry walls. It becomes part
of the wall and can therefore
be painted.

- Suitable for use with halogen,
fluorescent and LED bulbs, with
E27 connection, or also available
with G24 q 3 connection.

- Wandlampe Gips fiir Gipskarton
und, mit Verschalung, fiir eine
gemauerte Wand, wird zu einem
integrierenden Bestandteil der
Wand und kann angestrichen
werden.

- Es kénnen Halogenlampen,
Leuchtstofflampen und Led

verwendet werden, mit Anschluss E27
oder verfligbar Anschluss G24 q3.

- Aplique de yeso para cartén yeso y,

mediante encofrado, en pared de
ladrillos entra a formar parte de la
pared y se puede pintar.

- Posibilidad de montar bombillas
halégenas, fluorescentesy LED,
con casquillo E27, o bien a
disposicion casquillos G24 q 3.

- HacTeHHbI7 runcoBbIit CBETUNBHIK ANs
TUNCOKapTOHa, C NOMOLLbHO onany6ki
MOXHO TaKXe BCTPOUTb B KMPMUYHYHO
CTEHY, 4TO CAenaeT ero ee 4acTblo, u
MOTOM €ro MOXHO NOKpacuTh.

- BO3MOXHOCTb YCTaHOBKM ranoreHHbix,
(hnyopECLEHTHBIX 1 CBETOANOAHbIX
namnovex, ¢ Lokonem E27, unu B Hanuium
Takxe Lokonb G24 g 3.

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
€V @ €7 @ €7 @ €7 @ €V @
T116 E27 T1166G24q3 T116C
_ 2X60W _1X26W Cassaforma
_E27 _G24q3 Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka
| 60 mm
< fom
330 mm
235 mm
a S
+— 1 1 {;@
605 mm 630 mm
01 02 03 04 05
615 mm
245
mm
\ Schema di montaggio senza cassaforma
e \ \ Assembly diagram without housing box.
D Montageplan ohne Verschalung
‘/ Esquema de montaje sin encofrado
Cxewma ycTaHoBku 6€3 onany6ku
01 04 05
\,
\\\=// \ Montaggio cassaforma per latterizio
(7

Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa 0nanyoKi Anst KMPNUYHON CTEHb!
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ARTAFERNE

DESIGN: ROMAN LUSCIOV

ot )

- Lampada da parete gesso per -
cartongesso e, tramite cassaforma,
su parete in muratura risulta parte
della parete e puo essere tinteggiata.

- Possibilita di montare lampadine
alogene, fluorescenti e led.

- Con attacco G9

Plaster wall lamp for plasterboard
and, using a housing box, for
masonry walls. It becomes part

of the wall and can therefore

be painted.

- Available with halogen or

fluorescent bulbs or LEDs.

- With G9 connection

- Wandlampe Gips und, mit
Verschalung, fiir eine gemauerte
Wand, wird zu einem integrierenden
Bestandteil der Wand und kann
angestrichen werden.

- Es kdnnen Halogenlampen,
Leuchtstofflampen und Led
verwendet werden.

- Mit Anschluss G9

- Aplique de yeso para cartén yeso y,

mediante encofrado, en pared de
ladrillos entra a formar parte de la
pared y se puede pintar.

- Se pueden poner bombillas

halégenas, fluorescentesy de LED.

- Con casquillo G

- HacTeHHbI7 runcoBbIit CBETUNBHIK AN

TUANCOKAPTOHA, C MOMOLLbIO onanyGKu
MOXHO TaKXe BCTPOUTb B KUPMUUHYIO
CTEHY, YTO CAENAeT ero ee 4acTbio, U
MOTOM €r0 MOXHO NOKPACHTb.

- BO3MOXHOCTb YCTaHOBKY ranoreHHbIX,
hnyopecLeHTHbIX 1 CBETOAMOAHbIX

nammnoyex.
- C uokonem G9

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
(€7 © (€7 @ (€7 @ (€7 @ (€7 @
T117 T117C
_ 1X60W Cassaforma
_G9 Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka
| 60 mm
| 100 mm
350 mm 380 mm
+——FF+ N % %@@
o
250 mm 340 mm
01 260 mm
360
mm

yA— ‘
]

//

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBKM 6€3 onany6ki

01

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa 0nanyoKi Anst KMPNUYHON CTEHb!
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SERSE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile

- Utilizzabile sia su parete
cartongesso che, tramite
cassaforma, su parete in muratura.

- Apertura per installazione
senza cassaforma 167x280 mm.

Omologazioni

eV &

&

T37 LED

Incluso:

- Invisible recessed fitting.

- Can be fitted to both plasterboard
walls and, using formwork,
masonry walls.

- Opening for installation without
formwork 167x280 mm.

Type-approvals
€W

Led TW 350mA 4,0v 130 Lm 4000°K

Led Driver c.c. 350mA 4xTW

T 15mm

278 mm

- Unsichtbarer Einsatz

- Kann sowohl auf einer
Gipskartonwand als auch mit
Verschalung auf einer gemauerten
Wand verwendet werden.

- Offnung fiir Installation ohne
Verschalung 167x280 mm.

Zulassungen

eV &

-5

.

- Empotrado invisible

- Utilizable tanto en tabique de
cartén yeso como, utilizando
encofrado, en tabique de ladrillos

- Abertura para instalacion sin
encofrado 167x280 mm.

Homologaciones

(€ 3

Led driver - Led driver
Led driver - Actuador LED
CeeToaMOAHbIV ApaliBep

Modulo Led - LED module

Led Modul - Médulo LED
CBeTOAMOAHbIV MOAYNb

- HeBupMmas BCTPOiika MCTOUHIKA CBETA
- MpuMeHsieTCs Kak Ans CTeH u3
TUNCOKAPTOHA, & TaKXKE C NOMOLLbIO
. onany6ku, Anst KUPMUIHbIX CTEH
- OTBepcTHE ANS yCTaHOBKM 63
onany6ku 167x280 MM.

Omonorauuu

Cew

T37C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

—_—
J 295 mm

/

so& )%\/

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
CxeMa ycTaHoBKM 6€3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa 0nanyoKi Anst KMPNUYHON CTEHb!






FILIPPIDE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile

- Utilizzabile sia su parete
cartongesso che, tramite
cassaforma, su parete in muratura.

- Apertura per installazione
senza cassaforma 302x114 mm.

- Invisible recessed fitting.

- Can be fitted to both plasterboard
walls and, using formwork,
masonry walls.

- Opening for installation without
formwork 302x114 mm.

Omologazioni Type-approvals

€7 & €7 &

&

T38
Incluso:

Led TW 350mA 4,0v 130 Lm 4000°K
Led Driver c.c. 350mA 4xTW

; P
= 8mm

-Unsichtbarer Einsatz

- Kann sowohl auf einer
Gipskartonwand als auch mit
Verschalung auf einer gemauerten
Wand verwendet werden.

- Offnung fiir Installation ohne
Verschalung 302x114 mm.

Zulassungen

€7 &

- Empotrado invisible
- Utilizable tanto en tabique
de cartdn yeso como, utilizando

encofrado, en tabique de ladrillos.

- Abertura para instalacion
sin encofrado 302x114 mm.

Homologaciones

€7 &

- Hesnpnmas BCTPOiKa MCTOUHIKA CBETA
- MpumMeHsieTCs Kak Ans CTeH U3 runco

KapToHa, a TakXe C MOMOLLbIO
onany6Kku, Anst KUPMMYHbIX CTEH.

- OTBepcTHE ANS yCTaHOBKM 63
onany6ku 302x114 M.

Omonorauuun

€7 &

T38C

Led driver - Led driver
Led driver - Actuador LED
CeeToaMOAHbIV ApaliBep

Modulo Led - LED module

Led Modul - Médulo LED
CBeTOAMOAHbIV MOAYNb

300 mm
o 7
+——F
112 mm
01 122 mm 02
310 mm
As
V)
Ui
01 140 mm 02
385 mm -'
L/

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

375 mm

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.

Montageplan ohne Verschalung

Esquema de montaje sin encofrado

CxeMa ycTaHoBKM 6€3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork

Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk

Montaje encofrado para ladrillos

YcTaHoBKa 0nanyoKi Anst KMPNUYHON CTEHb!
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MICENE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti
e muro tramite cassaforma

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

Omologazioni

€V @ (TO3LED ®)

T01GU10

- Invisible recessed fitting for false
ceilings or walls, using a housing
box.

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of
the ceiling and can be painted.

- Unsichtbar werdender Einsatz fiir
abgehangte Decken und mit
Verschalung fiir Mauern

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann

Type-approvals
€v o (TO3LED ®)

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKIto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcidn - Onumst:

- T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K/Halogen light bulb 2800°K

&L

TO1 LED 6W - 3000°K

Lampadina led 380 lumen/LED light bulb 380 lumen

TO1 LED 6W - 6500°K

Lampadina led 420 lumen/LED light bulb 420 lumen

A

TO1LED 7W - 3000°K

Lampadina led 450 lumen/LED light bulb 450 lumen

T01 LED 7W - 6000°K

Lampadina led 500 lumen/LED light bulb 500 lumen

angestrichen werden.

Zulassungen

€V @ (TO3LED ®)

&

TO3 LED

Optional: moduli e alimentatore

Optional: modules and power supply unit.

Optional: Module und Netzteil

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
Mo creupanbHoMy 3aKasy: Moaynm n 60K NMUTaHUS

- T03 Modulo led 7W - 3000°K

5

- Empotrada invisible para falsos
techos y pared utilizando encofrado

- Después de haber nivelado el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta formar parte integrante del
propio techo y se puede pintar.

Homologaciones

€7 @ (TO3LED ®)

Modulo led 495 lumen-700mA/LED module 495 lumen-700mA

- T03 Modulo led 7W - 4000°K

Modulo led 525 lumen-700mA/LED module 525 lumen-700mA

- TO3 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

Vedi tabella fotometrica pag. 272 - 273 - 277/See photometric table on page 272 - 273 - 277

70 mm

10 mm

90 mm

70 mm

90 mm

10 mm

- CKpbITbIl BCTPaUBaeMblit npuéop
ANst YCTAHOBKM B NOABECHBIE NOTOSKM C
NOMOLLbO OnanyoKu.

- OWTyKaTYpMB NOTONOK rMNCOBOI
LUTYKaTYPKOMA, BCTPOEHHbIA Nprbop
CTaHeT HeOTbEMNEMOIA YACTbIO Camoro
NOTONKA 1 MOXHO €ro NOKPacuTb.

Omonorauuu

€V © (TO3LED @)

T01C
Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onanybka
£
€
(=]
&
/ &
%Q@
200 mm

65 mm

70 mm

B[P

88 mm

120 mm

120 mm



01

122 mm

122 mm

Squadretta regolabile_Adjustable bracket
Regulierbarer Winkel_Escuadra regulable
Perynpyemsii KpenexHsii Yronok

Squadretta regolabile_Adjustable bracket
Regulierbarer Winkel_Escuadra regulable
Perynupyembii KpenexHbif Yronok

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBku 6e3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onany6ku Anst KUPMUIHOI CTEHbI
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EGAS DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE







EGAS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada in gesso da incasso invisibile
per cartongessi con vetro di chiusura.
Dopo aver rasato a gesso il muro,
l'incasso risulta parte integrante
del muro stesso e puo
essere tinteggiato.
- Apertura per installazione

? 132 mm.

Omologazioni
CEV W (T172 ®)

T167 GU10

Recessed light in plaster

for plasterboard.

Once the wall has been plastered

the recessed fitting will become an

integral part of the wall and can

be painted.

- Opening required for installation:
0132 mm.

Type-approvals
€7 W (T172 ®)

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKIto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcidn - Onumst:

-T167 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K/Halogen light bulb 2800°K

&L

-T167 LED 6W - 3000°K

Lampadina led 380 lumen/LED light bulb 380 lumen

-T167 LED é6W - 6500°K

Lampadina led 420 lumen/LED light bulb 420 lumen

A

-T167 LED 7W - 3000°K

Lampadina led 450 lumen/LED light bulb 450 lumen

-T167 LED 7W - 6000°K

Lampadina led 500 lumen/LED light bulb 500 lumen

Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, flr Gipskarton.
Nachdem man die Wand gipsverputzt
hat, wird der Einsatz zu einem
integrierenden Bestandteil der Wand
und kann angestrichen werden.

- Installationsoffnung @ 132 mm.

Zulassungen
€7 W (T172 ®)

T172 LED

Optional: moduli e alimentatore

Lampara de yeso empotrada,

invisible, para tabiques de cartén yeso.

Después de haber enlucido el tabique,
el empotrado forma parte integrante
de la propia pared y se puede pintar.
- Apertura para la instalacion

? 132 mm.

Homologaciones
CET 1 (T172 ®)

Optional: modules and power supply unit.

Optional: Module und Netzteil

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
Mo crneuparnbHoMy 3aKasy: Moaynu U 610K MUTaHMS

-T172 Modulo led 7W - 3000°K

Modulo led 495 lumen-700mA/LED module 495 lumen-700mA

-T172 Modulo led 7W - 4000°K

Modulo led 525 lumen-700mA/LED module 525 lumen-700mA

-T172 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

Vedi tabella fotometrica pag. 272 - 273 - 274 - 277/See photometric table on page 272 - 273 - 274 - 277

70 mm

10 mm

130 mm

70 mm

10 mm

120 mm

'uncoBasi namna BCTpavBaemas,
HEBUANUMAs ANt TUNCOKApTOHA.
Mocne Lnaknesku CTeHbl, KOpNyC
CBETUNbHIKA CTAHOBUTCS COCTABHOI
4aCTbH0 CaMOii CTEHbI 1 MOXKHO ero
OKPACHT.
- OTBEPCTHE ANS YCTAHOBKM

? 132 MMm.

Omonorauuun
€V (T172 ®)

155 mm

@ 130 mm



Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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COS - DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE
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COS

DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada in gesso da incasso invisibile
per cartongessi con vetro di chiusura.
Dopo aver rasato a gesso il muro,
l'incasso risulta parte integrante
del muro stesso e puod
essere tinteggiato.
- Apertura per installazione

122x122 mm.

Omologazioni
CEV U (T173 ®)

T168 GU10

Recessed light in plaster

for plasterboard.

Once the wall has been plastered

the recessed fitting will become an

integral part of the wall and can

be painted.

- Opening required for installation:
122x122 mm.

Type-approvals
€7 1 (T173 ®)

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKIto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcidn - Onumst:

-T168 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K/Halogen light bulb 2800°K

&L

-T168 LED 6W - 3000°K

Lampadina led 380 lumen/LED light bulb 380 lumen

-T168 LED 6W - 6500°K

Lampadina led 420 lumen/LED light bulb 420 lumen

A

-T168 LED 7W - 3000°K

Lampadina led 450 lumen/LED light bulb 450 lumen

-T168 LED 7W - 6000°K

Lampadina led 500 lumen/LED light bulb 500 lumen

Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, fir Gipskarton.
Nachdem man die Wand gipsverputzt
hat, wird der Einsatz zu einem
integrierenden Bestandteil der Wand
und kann angestrichen werden.

- Installationsoffnung 122x122 mm.

Zulassungen
CE7 U (T173 ®)

T173 LED

Optional: moduli e alimentatore

Lampara de yeso empotrada,

invisible, para tabiques de cartén yeso.

Después de haber enlucido el tabique,

el empotrado forma parte integrante

de la propia pared y se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
122x122 mm.

Homologaciones
e (T173 ®)

Optional: modules and power supply unit.

Optional: Module und Netzteil

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
Mo crneuparnbHoMy 3aKasy: Moaynu U 610K MUTaHMS

-T173 Modulo led 7W - 3000°K

Modulo led 495 lumen-700mA/LED module 495 lumen-700mA

-T173 Modulo led 7W - 4000°K

Modulo led 525 lumen-700mA/LED module 525 lumen-700mA

-T173 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

Vedi tabella fotometrica pag. 272 - 273 - 274 - 277/See photometric table on page 272 - 273 - 274 - 277

70 mm

10 mm

150 mm

70 mm

10 mm

140 mm

TMncoBast lamna BCTpansaemasi,
HeBUANUMASs ANSt TUNCOKAPTOHA.
Mocne LUNakneBKy CTeHbI, KOpMyc
CBETUNbHIKA CTAHOBUTCS COCTABHOI
4aCTbHO CAMO CTEHbI U MOXHO €ro
OKPACUT.
- OTBepCTHE ATISH YCTaHOBKA
122x122 Mm.

Omonorauun
C€v o (T173 @)

L\ [

120 mm

120 mm



|
)

e

e p——

i
b
3

o o s

e

01

122 mm

—\@/

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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SIRIS DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE







SIRIS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada in gesso da incasso invisibile
per cartongessi.
Dopo aver rasato a gesso il muro,
l'incasso risulta parte integrante del
Muro stesso e puo essere
tinteggiato.
- Apertura per installazione

@ 92x92 mm.

Omologazioni
CEV U (T170 ®)

Recessed light in plaster

for plasterboard.

Once the wall has been plastered

the recessed fitting will become an

integral part of the wall and can

be painted.

- Opening required for installation:
0 92x92 mm.

Type-approvals
€7 W (T170 ®)

T165GU10

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - [aTpoH namnbl BKKO4aETCS

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcion - Onuus:

- T165 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K/Halogen light bulb 2800°K
i,

&L

-T165 LED 6W - 3000°K
Lampadina led 380 lumen/LED light bulb 380 lumen
-T165 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen/LED light bulb 420 lumen

-T165 LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen/LED light bulb 450 lumen
-T165 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen/LED light bulb 500 lumen

Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, flr Gipskarton.

hat, wird der Einsatz zu einem

und kann angestrichen werden.

- Installationsoffnung @ 92x92 mm. @ 92x92 mm.

Homologaciones
CEW 1w (T170 @)

Zulassungen
€7 W (T170 ®)

T170 LED

Optional: moduli e alimentatore

Optional: modules and power supply unit.
Optional: Module und Netzteil

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
Io ceLwanbHoMy 3aKkasy: Mopym 1 610K MUTaHms

-T170 Modulo led 7W - 3000°K

Modulo led 495 lumen-700mA/LED module 495 lumen-700mA

-T170 Modulo led 7W - 4000°K

Modulo led 525 lumen-700mA/LED module 525 lumen-700mA

-T170 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

Vedi tabella fotometrica pag. 272 - 273 - 274 - 277/See photometric table on page 272 - 273 - 274 - 277

70 mm

10 mm

120 mm

70 mm

10 mm

115 mm

Lampara de yeso empotrada,
invisible, para tabiques de cartén yeso.
Nachdem man die Wand gipsverputzt ~ Después de haber enlucido el tabique,
el empotrado forma parte integrante
integrierenden Bestandteil der Wand  de la propia pared y se puede pintar.

- Apertura para la instalacion

'uncoBasi namna BCTpavBaemas,
HEBUANUMAs ANt TUNCOKApTOHA.
Mocne Lnaknesku CTeHbl, KOpNyC
CBETUNbHIKA CTAHOBUTCS COCTABHOI
4aCTbH0 CaMOii CTEHbI 1 MOXKHO ero
OKPACHT.
- OTBEPCTHE ANS YCTAHOBKM

? 92x92 mm.

Omonorauun
€V W (T170 ®)

L2\ [
Ol | s

—

90 mm

—
60 mm




01

92 mm

92 mm

AN

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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SIRIS TWIN DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE
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SIRIS TWIN

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
142x72 mm.

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:

142x72 mm.

- Unsichtbarer Einsatz fir
abgehangte Decken

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installationséffnung 142x72 mm.

- Empotrado invisible para
falsos techos
- Después de haber nivelado
el falso techo con yeso,
el empotrado resulta formar parte
integrante del propio techo y
se puede pintar.
- Apertura para la instalacion

Type-approvals
v oM7ND)

Omologazioni

v @ M7Ne)

T166 GU10

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKIto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcidn - Onumst:

-T166 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K/Halogen light bulb 2800°K

&L

-TT166 LED éW - 3000°K
Lampadina led 380 lumen/LED light bulb 380 lumen
-TT166 LED éW - 6500°K
Lampadina led 420 lumen/LED light bulb 420 lumen

1.}‘———\ 7

-TT166 LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen/LED light bulb 450 lumen
-TT166 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen/LED light bulb 500 lumen

142x72 mm.

Homologaciones

v aM71®)

Zulassungen

v aM71®)

T171 LED

Optional: moduli e alimentatore

Optional: modules and power supply unit.
Optional: Module und Netzteil

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
o ceLmanbHoMy 3akasy: Moaym v 670K MUTaHms

- T171 Modulo led 7W - 3000°K
Modulo led 495 lumen-700mA/LED module 495 lumen-700mA
-T171 Modulo led 7W - 4000°K
Modulo led 525 lumen-700mA/LED module 525 lumen-700mA

-T171 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

Vedi tabella fotometrica pag. 272 - 273 - 274 - 277/See photometric table on page 272 - 273 - 274 - 277

70 mm

10 mm

115 mm

70 mm

10 mm

105 mm

- CKpbIThI BCTpansaemblii npuéop Ans
YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM

- OwTyKaTypuB NOTONOK FUNCOBON
LUTYKATYPKOW, BCTPOEHHbIA NPprGop
CTaHeT HeOTbEMNIEMOIA HYaCTbiO
€amoro NOTONKa M MOXHO €ro
MOKPacHTb.

- OTBEpPCTUE ANS YCTAHOBKM
142x72 mwm.

Omonorauun
Cev @719 )

m—
OJlO

140 mm

53mm | 70 mm




_"____.———:—'_'_'___—'_'_—_

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaXxa
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DELUS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto
stesso e puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
? 92 mm.

Omologazioni

v @ (1T69®)

T164 GU10

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKIto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcidn - Onumst:

-T164 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K/Halogen light bulb 2800°K

&L

-T164 LED 6W - 3000°K

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
? 92 mm.

Type-approvals
€V @(T169®)

- Unsichtbarer Einsatz fir

abgehdngte Decken

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann

angestrichen werden.

- Installationsaffnung @ 92 mm.

Zulassungen

€ a(T169®)

T169 LED

Optional: moduli e alimentatore
Optional: modules and power supply unit.
Optional: Module und Netzteil
Opcional: médulos y fuente de alimentacion
o ceLmanbHoMy 3akasy: Moaym v 670K MUTaHms

-T169 Modulo led 7W - 3000°K
Modulo led 495 lumen-700mA/LED module 495 lumen-700mA

-T169 Modulo led 7W - 4000°K

- Empotrado invisible para
falsos techos
- Después de haber nivelado el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta formar parte integrante
del propio techo y se puede pintar.
- Apertura para la instalacion
092 mm.

Homologaciones

€V a(1T69®)

Modulo led 525 lumen-700mA/LED module 525 lumen-700mA

Lampadina led 380 lumen/LED light bulb 380 lumen

-T164 LED 6W - 6500°K

Lampadina led 420 lumen/LED light bulb 420 lumen

1.}‘———\

-T164 LED 7W - 3000°K

-T169 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

Lampadina led 450 lumen/LED light bulb 450 lumen

-T164 LED 7W - 6000°K

Lampadina led 500 lumen/LED light bulb 500 lumen

Vedi tabella fotometrica pag. 272 - 273 - 274 - 277/See photometric table on page 272 - 273 - 274 - 277

70 mm

10 mm

120 mm

70 mm

115 mm

10 mm

- CkpbIThI BCTpauBaeMbli npuéop
ANS YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM
- OTyKaTypuB MOTONOK rUNCOBONA
LUTYKATYPKOMA, BCTPOEHHbIA Nprbop
CTaHeT HeOTbEMNEMOIA YaCTbHO Camoro
noTOMKa 1 MOXHO €ro NoKPacuTb.
- OTBEpCTUE ANS YCTAHOBKM
0 92 mm.

Omonorauuu

v a(1T69®)

[ Jem

@90 mm



Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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CIA

- Incasso invisibile per controsoffitti
e con cassaforma in muratura.

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

- Lampada alogena, fluorescente o
led con attacco G9

Omologazioni

CETD

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Invisible recessed fitting for false
ceilings and walls, using a housing
box.

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Halogen, fluorescent or LED bulb
with G9 connection

Type-approvals
(€7D

- Unsichtbar werdender Einsatz fiir
abgehdngte Decken und mit
Verschalung fiir Mauerwerk.

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Halogenlampe, Leuchtstofflampe
oder Led mit Anschluss G9

Zulassungen

CETD

- Empotrada invisible para falsos

techos y con encofrado para pared.

- Después de haber enlucido el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta parte integrante del propio
techoy se puede pintar.

- Ldmpara haldgena, fluorescente o
de LED con casquillo G9

Homologaciones

CEVD

- BCTPOEHHbIiA, HEBUANMbIA CBETUNBHUK
A5t MOABECHBIX MOTONKOB C
06MypOBaHHOi onanyG6Koii.

- Mocne Toro, kak NOABECHOA NOTONOK
3aTSHYT LUNAKNEBKOM, BCTPOEHHOE
YCTPOACTBO CNIMBAETCS C NOTONKOM
€ro MOXHO MOKPaCHTb.

- JlaMnouyKkv ranoreHHble,
hnyopecLeHTHbIE U CBETOAMOAHbIE
¢ Ljokonem G9

Omonorauuun

CETD




01

345 mm

&

ﬁ
Ay,

01

440 mm

+—t
260
=

02

03

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBKkv 6e3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBka onany6kv Ans KMPMUIHON CTEHbI
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SPARTA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti
- Dopo aver rasato a gesso
il controsoffitto, l'incasso
risulta parte integrante del soffitto
stesso e puo essere tinteggiato.
- Apertura per installazione
7132

Omologazioni

€@ (T102®)

T93GU10

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKIto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcidn - Onumst:

-T93 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K/Halogen light bulb 2800°K

&L

-T93 LED 6W - 3000°K

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
0132

Type-approvals
€V @ (T102®)

&

- Unsichtbarer Einsatz fiir
abgehangte Decken

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installationsoffnung @ 132

Zulassungen

€ (T102®)

T102 LED

Optional: moduli e alimentatore
Optional: modules and power supply unit.
Optional: Module und Netzteil

Opcional: médulos y fuente de alimentacion

Mo creupanbHoMy 3akasy: Moaynu u 610K MUTaHUS

-T102 Modulo led 7W - 3000°K
Modulo led 495 lumen-700mA/LED module 495 lumen-700mA

-T102 Modulo led 7W - 4000°K

- Empotrado invisible para
falsos techos

- Después de haber nivelado
el falso techo con yeso,
el empotrado resulta formar parte
integrante del propio techo y
se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
0132

Homologaciones

€V E(T102®)

Modulo led 525 lumen-700mA/LED module 525 lumen-700mA

Lampadina led 380 lumen/LED light bulb 380 lumen

-T93 LED 6W - 6500°K

Lampadina led 420 lumen/LED light bulb 420 lumen

A

-T93 LED 7W - 3000°K

-T102 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

Lampadina led 450 lumen/LED light bulb 450 lumen

-T93 LED 7W - 6000°K

Lampadina led 500 lumen/LED light bulb 500 lumen

Vedi tabella fotometrica pag. 272 - 273 - 274 - 277/See photometric table on page 272 - 273 - 274 - 277

70 mm

10 mm

115 mm

70 mm

10 mm

115 mm

- CKpbIThI BCTpansaemblii npuéop Ans
YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM

- OwTyKaTypuB NOTONOK rUNCOBON
LUTYKATYPKOW, BCTPOEHHbIA NPprGop
CTaHeT HEOTLEMIIEMOIA HaCTbIO
€amoro NOTONKa U MOXHO €ro
MoKpPacHTh.

- OTBEpPCTUE ANS YCTAHOBKM
@132

Omonorauun

v @(T102 ®)

L\ o

O

S

130 mm



01

132 mm

Tt

7

Ui

Schema di montaggio

Assembly diagram
Montageplan

Esquema de montaje

Cxema MoHTaxa
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POLIS “ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti - Invisible recessed fitting for false - Unsichtbarer Einsatz fiir - Empotrado invisible para falsos - CKpbIThI BCTpansaeMmblii npuéop Ans
- Dopo aver rasato a gesso il ceilings abgehangte Decken techos YCTaHOBKM B NO/IBECHBIE MOTONKM
controsoffitto, l'incasso risulta - Once the false ceiling has been - Nachdem man die abgehangte - Después de haber nivelado - OWTyKaTYpMB NOTONOK rMNCOBO
parte integrante del soffitto stesso plastered the recessed fitting will Decke gipsverputzt hat, wird der el falso techo con yeso, LUTYKATYPKO#, BCTPOEHHbIA NPrGop
e puo essere tinteggiato. become an integral part of Einsatz zu einem integrierenden el empotrado resulta formar CTaHeT HeOTEMNEMOIA HYacTbiO
- Apertura per installazione the ceiling and can be painted. Bestandteil der Decke und kann parte integrante del propio techo Camoro noToska 1 MOXHO ero
? 132 mm. - Opening required for installation: angestrichen werden. y se puede pintar. nokpacuTb.
? 132 mm. - Installationsoffnung @ 132 mm. - Apertura para la instalacion - OTBEpCTUE ANS YCTAHOBKM
132 mm. @ 132 MM.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauun
CEv o (TI2®) CEv O(T12®) CEv o(TI2®) CEvo(TI2®) CEv o(T12®)

T10 GU10 T12 LED % }5 o

Portalampada incluso - Lamp holder included Optional: moduli e alimentatore
Lampenfassung eingeschlossen Optional: modules and power supply unit.
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKIto4aeTcs Optional: Module und Netzteil
Opcional: médulos y fuente de alimentacion @
Optional lampadine - Optional - Optional o cneumanbHomy 3akaay: MOy 1 60K M TaHNS
Opcidn - Onumst:
- T12 Modulo led 7W - 3000°K
-T10 Alo 40W Modulo led 495 lumen-700mA/LED module 495 lumen-700mA 73 mm
Lampadina alogena 2800°K/Halogen light bulb -T12 Modulo led 7W - 4000°K
2800°K Modulo led 525 lumen-700mA/LED module 525 lumen-700mA ISOmm

&L

-T10 LED 6W - 3000°K
Lampadina led 380 lumen/LED light bulb 380 lumen
-T10 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen/LED light bulb 420 lumen

-T12 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA
n. i\ S

-T10 LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen/LED light bulb 450 lumen
-T10 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen/LED light bulb 500 lumen

Vedi tabella fotometrica pag. 272 - 273 - 274 - 277/See photometric table on page 272 - 273 - 274 - 277

70 mm 70 mm

10 mm
10 mm

105 mm
105 mm



Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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NICIA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti - Invisible recessed fitting for false - Unsichtbarer Einsatz fir

- Dopo aver rasato a gesso il ceilings abgehdngte Decken
controsoffitto, l'incasso risulta - Once the false ceiling has been - Nachdem man die abgehangte
parte integrante del soffitto plastered the recessed fitting will Decke gipsverputzt hat, wird der
stesso e puo essere tinteggiato. become an integral part of the Einsatz zu einem integrierenden

- Apertura per installazione ceiling and can be painted. Bestandteil der Decke und kann
? 102 mm. - Opening required for installation: angestrichen werden.

? 102 mm. - Installationséffnung @ 102 mm.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen
e 0 (T24®) e 0 (T4®) € a(T2% )

T22 GU10

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - [1aTpoH namnbl BKK4aETCS

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcidn - Onumst:

- T22 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K/Halogen light bulb 2800°K

-T22 LED 6W - 3000°K
Lampadina led 380 lumen/LED light bulb 380 lumen
-T22 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen/LED light bulb 420 lumen

1.\8——"‘7

-T22 LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen/LED light bulb 450 lumen
-T22 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen/LED light bulb 500 lumen

&

T24 LED

Optional: moduli e alimentatore

Optional: modules and power supply unit.
Optional: Module und Netzteil

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
o crieumanbHOMy 3akaay: MOAYNA 1 610K N TaHs

- T24 Modulo led 7W - 3000°K

- Empotrado invisible para - CKpbITbI BCTPaUBaEMblil Npuéop
falsos techos ANst yCTaHOBKM B NOAIBECHbIE NOTOMKM

- Después de haber nivelado el falso - OwTyKaTyp1B NOTONOK rUNCOBOIA
techo con yeso, el empotrado LUTYKaTYPKOW, BCTPOEHHbIA NPpUGop
resulta formar parte integrante CTaHeT HeOTEMNEMOIA HACTbH Camoro
del propio techo y se puede pintar. noTOKA 1 MOXHO €r0 MOKPacHTh.

- Apertura para la instalacion - OTBEpPCTUE ANS YCTAHOBKM
102 mm. @102 mm.

Homologaciones Omonorauuu

€V A(T2%®) CEV T(T24®)

75 mm

L foe

Modulo led 495 lumen-700mA/LED module 495 lumen-700mA

- T24 Modulo led 7W - 4000°K

Modulo led 525 lumen-700mA/LED module 525 lumen-700mA

- T24 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

Vedi tabella fotometrica pag. 272 - 273 - 274 - 277/See photometric table on page 272 - 273 - 274 - 277

70 mm

10 mm

85 mm

70 mm

10 mm

85 mm

@100 mm
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OLINTO

‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
242x132 mm.

Omologazioni

v @ (T27®)

T25GU10

Portalampada incluso - Lamp holder included

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
242x132 mm.

Type-approvals
Cev @ (727 ®)

Lampenfassung eingeschlossen

Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKIto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcidn - Onumst:

- T25 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K/Halogen light bulb 2800°K

&L

-T25 LED 6W - 3000°K

Lampadina led 380 lumen/LED light bulb 380 lumen

-T25 LED 6W - 6500°K

Lampadina led 420 lumen/LED light bulb 420 lumen

.

L B

-T25 LED 7W - 3000°K

Lampadina led 450 lumen/LED light bulb 450 lumen

-T25 LED 7W - 6000°K

Lampadina led 500 lumen/LED Llight bulb 500 lumen

Vedi tabella fotometrica pag. 272 - 273 - 274 - 277/See photometric table on page 272 - 273 - 274 - 277

70 mm

90 mm

10 mm

- Unsichtbarer Einsatz fiir
abgehangte Decken

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installations6ffnung 242x132 mm.

- Empotrado invisible para
falsos techos

- Después de haber nivelado
el falso techo con yeso,
el empotrado resulta formar parte
integrante del propio techo
y se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
242x132 mm.

Zulassungen

€v a(T27®)

&

T27 LED

Homologaciones

€V O(T27®)

Optional: moduli e alimentatore

Optional: modules and power supply unit.
Optional: Module und Netzteil

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
o ceLmanbHoMy 3akasy: Moaym v 670K MUTaHms

- T27 Modulo led 7W - 3000°K
Modulo led 495 lumen-700mA/LED module 495 lumen-700mA
-T27 Modulo led 7W - 4000°K
Modulo led 525 lumen-700mA/LED module 525 lumen-700mA

-T27 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

70 mm

10 mm

90 mm

- CKpbIThI BCTpansaemblii npuéop Ans
YCTaHOBKY B NOABECHbIE NOTONKM

- OwTyKaTypuB MOTONOK rUNCOBON
LUTYKaTYPKOW, BCTPOEHHbIA NpnGop
CTaHeT HeOTbEMNEMOI HYaCTbiO
€amoro NOTONKa ¥ MOXHO €ro
MoKpacHTb.

- OTBEpPCTUE ANS YCTAHOBKM
242x132 Mm.

Omonorauun

eV a(T27®)

Jm—

240 mm
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ATTICA ORIENTABILE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Plaster wall lamp for plasterboard - Wandlampe aus Gips fiir Gipskarton - Aplique para pared de yeso, para - CBETUNbHMK NpeHa3HaueH ANS YCTaHOBKM
carton yeso y, mediante contracaja, B CTEHbl U3 TUNCOKAPTOHA UMW MPU MOMOLL
pared de albanileria. Entra a formar  cneuuanbHoro kopnyca — B KupnudHble
parte de la pared y se puede pintar CTeHbl. CBETUIIbHUK CTAHOBUTCS YaCTb

- Lampada da parete gesso per
cartongessi e, tramite cassaforma, and, with the use of a housing box, und, per Verschalung, fir
su parete in muratura. Risulta parte  brick-built walls. It is fully gemauerte Wande. Wird eins mit
della parete e puo essere tinteggiata  integrated into the wall and both der Wand und es kann sowohl die
sia frontalmente che nella lastra the front and removable bottom Vorderseite als auch die hintere tanto frontalmente como su placa CTEHbI 1 MOXHO €ro MoKpacuTb, Kak
posteriore smontabile. panel can be painted. abnehmbare Platte angestrichen trasera desmontable. Fuente de (DPOHTANBHO, TaK U C 3aAHEN CTOPOHBI, FAe

Alimentatore remoto Remote power supply. werden. Entfernt liegendes Netzteil.  alimentacion colocada a distancia. nMeeTCs CbemHas nnacTuHa. brok nuranus
CreflyeT yCTaHOBUTb IMCTAHLMOHHO, B
OTBETBUTENLHON KOPOOKE

Omologazioni Type-approvals

€7 & (€7 &

T177

_1X60W
“GU10

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - [aTpoH namnbl BKKO4AETCS

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcion - Onuus:

-T177 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K/Halogen light bulb 2800°K

L

-T177 LED 6W - 3000°K
Lampadina led 380 lumen/LED light bulb 380 lumen
-T177 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen/LED light bulb 420 lumen

-T177 LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen/LED light bulb 450 lumen
-T177 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen/LED light bulb 500 lumen

.

Zulassungen Homologaciones
(434 <34

T178 LED

_ 1X60W

_GU10

Optional: moduli e alimentatore

Optional: modules and power supply unit.
Optional: Module und Netzteil

Opcional: mddulos y fuente de alimentacion
Io cneuvanbHoMy 3akaay: Moy 1 610K N TaHus

-T178 Modulo led 7W - 3000°K
Modulo led 495 lumen-700mA/LED module 495 lumen-700mA
-T178 Modulo led 7W - 4000°K
Modulo led 525 lumen-700mA/LED module 525 lumen-700mA

-T178 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

'\\-..

A %

> T\\\

Vedi tabella fotometrica pag. 272 - 273 - 274 - 277/See photometric table on page 272 - 273 - 274 - 277

70 mm

10 mm

115 mm

70 mm

10 mm

115 mm

Omonorauun

EvS

% }5 "
Q 120 mm

TS

120 mm
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ATTICA GLASS

“ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
122x122 mm.

Omologazioni

Cev @ (T0®)

T28 GU10

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKIto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcidn - Onumst:

- T28 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K/Halogen light bulb 2800°K

&L

-T28 LED 6W - 3000°K

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
122x122 mm.

Type-approvals
€V O(T30®)

&

- Unsichtbarer Einsatz fiir
abgehangte Decken

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installations6ffnung 122x122 mm.

Zulassungen

€V @(T0D®)

T30 LED

Optional: moduli e alimentatore
Optional: modules and power supply unit.
Optional: Module und Netzteil

Opcional: médulos y fuente de alimentacion

Mo creupanbHoMy 3akasy: Moaynu u 610K MUTaHUS

- T30 Modulo led 7W - 3000°K
Modulo led 495 lumen-700mA/LED module 495 lumen-700mA

- T30 Modulo led 7W - 4000°K

- Empotrado invisible para
falsos techos

- Después de haber nivelado
el falso techo con yeso,
el empotrado resulta formar parte
integrante del propio techo y
se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
122x122 mm.

Homologaciones

€V E(T30®)

Modulo led 525 lumen-700mA/LED module 525 lumen-700mA

Lampadina led 380 lumen/LED light bulb 380 lumen

-T28 LED 6W - 6500°K

Lampadina led 420 lumen/LED light bulb 420 lumen

. {

-T28 LED 7W - 3000°K

- T30 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

Lampadina led 450 lumen/LED light bulb 450 lumen

-T28 LED 7W - 6000°K

Lampadina led 500 lumen/LED Llight bulb 500 lumen

Vedi tabella fotometrica pag. 272 - 273 - 274 - 277/See photometric table on page 272 - 273 - 274 - 277

70 mm

10 mm

115 mm

70 mm

10 mm

115 mm

- CKpbIThI BCTpansaemblii npuéop Ans
YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM

- OwTyKaTypuB NOTONOK rUNCOBON
LUTYKATYPKOW, BCTPOEHHbIA NPprGop
CTaHeT HeOTHEMNIEMOIA YacTbiO
€amoro NOTONKa U MOXHO €ro
MOKPacHTb.

- OTBEpPCTUE ANS YCTAHOBKM
122x122 Mwm.

Omonorauun

eV @ (T30D®)

@: e

120 mm

120 mm



Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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ATTICA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti - Invisible recessed fitting for false - Unsichtbarer Einsatz fiir - Empotrado invisible para - CKpbITbI BCTPaUBaeMblil npuoop

- Dopo aver rasato a gesso il ceilings abgehdngte Decken falsos techos ANst YCTAHOBKM B NOJIBECHBIE MOTONKM
controsoffitto, l'incasso risulta - Once the false ceiling has been - Nachdem man die abgehangte - Después de haber nivelado el falso - OwTyKkaTypu1B MOTONOK FUNCOBOA
parte integrante del soffitto plastered the recessed fitting will Decke gipsverputzt hat, wird der techo con yeso, el empotrado LUTYKATYPKOMA, BCTPOEHHbIA Nprbop
stesso e puo essere tinteggiato. become an integral part of the Einsatz zu einem integrierenden resulta formar parte integrante CTaHeT HeOTbEMNEMOIA YaCTbHO Camoro

- Apertura per installazione ceiling and can be painted. Bestandteil der Decke und kann del propio techo y se puede pintar. NOTONKA 1 MOXHO €ro NoKpacuTb.
122x122 mm. - Opening required for installation: angestrichen werden. - Apertura para la instalacion - OTBEpCTUE ANS YCTAHOBKM

122x122 mm. - Installations6ffnung 122x122 mm. 122x122 mm. 122%122 MM.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuun
eV O (TO6®) eV O(T06®) eV B(T06®) € (T06®) v a(T06®)

T04 GU10 T06 LED %} }5 -

Portalampada incluso - Lamp holder included Optional: moduli e alimentatore
Lampenfassung eingeschlossen Optional: modules and power supply unit.
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKIto4aeTcs Optional: Module und Netzteil
Opcional: médulos y fuente de alimentacion amm | 120 mm
Optional lampadine - Optional - Optional o cneumanbHomy 3akaay: MOy 1 60K M TaHNS Q
Opcidn - Onumst:

- T06 Modulo led 7W - 3000°K

- TO4 Alo 40W Modulo led 495 lumen-700mA/LED module 495 lumen-700mA 4+
Lampadina alogena 2800°K/Halogen light bulb 2800°K - T06 Modulo led 7W - 4000°K 73 mm
Modulo led 525 lumen-700mA/LED module 525 lumen-700mA +—+

W 120 mm
&L

-T04 LED 6W - 3000°K
Lampadina led 380 lumen/LED light bulb 380 lumen
-T04 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen/LED light bulb 420 lumen

- T06 LED DRIVER 8,4W
" Led driver 8,4W-700mA
.
A

-T04 LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen/LED light bulb 450 lumen
-T04 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen/LED light bulb 500 lumen

Vedi tabella fotometrica pag. 272 - 273 - 274 - 277/See photometric table on page 272 - 273 - 274 - 277

70 mm 70 mm

10 mm
10 mm

115 mm
115 mm
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05

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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ATTICA TWIN

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
216x119 mm.

Omologazioni

€V O (T15®)

T13GU10

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKIto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcidn - Onumst:

-T13 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K/Halogen light bulb 2800°K

&L

-T13 LED 6W - 3000°K

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
216x119 mm.

Type-approvals
v @(T15®)

&

- Unsichtbarer Einsatz fir
abgehangte Decken

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installations6ffnung 216x119 mm.

Zulassungen

€V a(T15®)

T15LED

Optional: moduli e alimentatore
Optional: modules and power supply unit.
Optional: Module und Netzteil

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
o ceLmanbHoMy 3akasy: Moaym v 670K MUTaHms

- T15 Modulo led 7W - 3000°K
Modulo led 495 lumen-700mA/LED module 495 lumen-700mA

-T15 Modulo led 7W - 4000°K

- Empotrado invisible para
falsos techos

- Después de haber nivelado
el falso techo con yeso,
el empotrado resulta formar parte
integrante del propio techo y
se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
216x119 mm.

Homologaciones

€V O(T15®)

Modulo led 525 lumen-700mA/LED module 525 lumen-700mA

Lampadina led 380 lumen/LED light bulb 380 lumen

-T13 LED 6W - 6500°K

Lampadina led 420 lumen/LED light bulb 420 lumen

1.}‘———\ 7

-T13 LED 7W - 3000°K

-T15 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

Lampadina led 450 lumen/LED light bulb 450 lumen

-T13 LED 7W - 6000°K

Lampadina led 500 lumen/LED light bulb 500 lumen

Vedi tabella fotometrica pag. 272 - 273 - 274 - 277/See photometric table on page 272 - 273 - 274 - 277

70 mm

10 mm

115 mm

70 mm

10 mm

115 mm

- CKpbIThI BCTpansaemblii npuéop Ans
YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM

- OwTyKaTypuB NOTONOK FUNCOBON
LUTYKATYPKOW, BCTPOEHHbIA NPprGop
CTaHeT HeOTbEMNIEMOIA HYaCTbiO
€amoro NOTONKa M MOXHO €ro
MOKPacHTb.

- OTBEpPCTUE ANS YCTAHOBKM
216x119 mm.

Omonorauun

v a(T15®)

m—
OO

167 mm

72 mm

214 mm

117 mm



01

B ——
119 mm '
‘\

216 mm

=

&

03

Schema di montaggio

Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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ATTICA FLAT DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

A~
- Incasso invisibile per controsoffitti - Invisible recessed fitting for false - Unsichtbarer Einsatz fiir - Empotrado invisible para - CKpbITbIl BCTpanBaemblit npuéop ans
- Dopo aver rasato a gesso il ceilings abgehangte Decken falsos techos YCTaHOBKY B MOABECHBIE MOTOMKM
controsoffitto, l'incasso risulta parte - Once the false ceiling has been - Nachdem man die abgehéngte - Después de haber nivelado - OWTyKaTYpMB NOTONOK rMNCOBOM
integrante del soffitto stesso e puo plastered the recessed fitting will Decke gipsverputzt hat, wird der el falso techo con yeso, LUTYKATYPKOIA, BCTPOEHHbIA Npr6op
essere tinteggiato. become an integral part of the Einsatz zu einem integrierenden el empotrado resulta formar parte CTaHeT HeOTbEMNEMOI YaCTbiO
- Apertura per installazione ceiling and can be painted. Bestandteil der Decke und kann integrante del propio techo €amoro noTomKa 1 MOXHO ero
102x102 mm. - Opening required for installation: angestrichen werden. y se puede pintar. MOKPacHTh.
102x102 mm. - Installationsoffnung 102x102 mm. - Apertura para la instalacion - OTBEpCTHE NS YCTAHOBKM
102x102 mm. 102x102 MM.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauumn
CEV O (TO9®) CeEwv O(T09®) CeEwv Q(TO9®) €V @(T09®) CEv @(TO9®)

T07 GU10 T09 LED % 125 mm

Portalampada incluso - Lamp holder included Optional: moduli e alimentatore
Lampenfassung eingeschlossen Optional: modules and power supply unit.
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKIto4aeTcs Optional: Module und Netzteil
Opcional: médulos y fuente de alimentacion @ 60mm | 100 mm
Optional lampadine - Optional - Optional o cneumanbHomy 3akasy: MOy 1 60K M TaHNS
Opcidn - Onumst:

- T09 Modulo led 7W - 3000°K
-TO7 Alo 40W Modulo led 495 lumen-700mA/LED module 495 lumen-700mA R
Lampadina alogena 2800°K/Halogen light bulb 2800°K - T09 Modulo led 7W - 4000°K 60.mm

Modulo led 525 lumen-700mA/LED module 525 lumen-700mA J—

-TO07 LED 6W - 3000°K
Lampadina led 380 lumen/LED light bulb 380 lumen
-T07 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen/LED light bulb 420 lumen

- T09 LED DRIVER 8,4W
[\ Led driver 8,4W-700mA
.

R

-T07 LED 7W - 3000°K

Lampadina led 450 lumen/LED light bulb 450 lumen

-T07 LED 7W - 6000°K i
Lampadina led 500 lumen/LED light bulb 500 lumen "

Vedi tabella fotometrica pag. 272 - 273 - 274 - 277/See photometric table on page 272 - 273 - 274 - 277

70 mm 70 mm

10 mm
10 mm

85 mm
85 mm



Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MOHTaxa
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THYRA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti - Invisible recessed fitting for false - Unsichtbar werdender Einsatz fiir - Empotrada invisible para falsos - CKpbITbIl BCTpanBaemblit npuoop ans
e, tramite cassaforma, per laterizio.  ceilings and, using a housing box, abgehangte Decken und mit techos y con encofrado para pared. YCTaHOBKM B NO/IBECHbIE MOTOSKM U, C
- Dopo aver rasato a gesso for brickwork. Verschalung fir Mauerwerk. - Después de haber enlucido el falso MOMOLLbIO 0Nany6Ku B KUPMUYHYHO
il controsoffitto, l'incasso risulta - Once the false ceiling has been - Nachdem man die abgehangte techo con yeso, el empotrado Knagky.
parte integrante del soffitto plastered the recessed fitting will Decke gipsverputzt hat, wird der resulta parte integrante del propio - OwTyKaTypus NOTONOK rMNCOBOM
stesso e puo essere tinteggiato. become an integral part of the Einsatz zu einem integrierenden techoy se puede pintar. LUTYKATYPKOW, BCTPOEHHbIA NPprBop
ceiling and can be painted. Bestandteil der Decke und kann CTaHeT HeOTHEMNIEMOIA YaCTbHO Camoro
angestrichen werden. NOTOJIKA 1 €r0 MOXHO NOKPACHTh.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
6w O (T103 ®) €V @ (T103 ®) C€v O(T103 ®) 6w O(T103 ®) 6w @(T103 ®)

&

T86 G53 T103 LED T86C
Optional: Optional: Cassaforma
- T86 TRASFORMATORE - T103 Alimentatore Formwork
Trasformatore elettronico 10-60W Alimentatore elettronico 12W Verschalung
10-60W electronic transformer 12W electronic power supply Encofrado
Elektronischer Transformator 10-60W Elektronisches Netzteil 12W Onany6ka
Transformador electrdénico 10-60W Alimentador electrénico 12W
DNIeKTPOHHBIN TpaHcdopmaTop 10-60 BT DNEeKTPOHHbIN 610K NuTaHus 12 BT

230 mm

TR

- T86 Alo 50W -T103 Lampadina
Lampadina alogena 50W Lampadina LED 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Apertura lente &
50W halogen light bulb LED light bulb - 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K View angle 30° —— ©
Halogenlampe 50W LED Lampe 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Linsenoffnung
Bombilla halégena 50W Bombilla LED 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Apertura lente
FanoreHHas namnoyka 50 BT CeeToamoaHas namnoyka 11 BT - 680 ntomeHoB - 3000/3200°K 30° anepTypa IMH3bI

Vedi tabella fotometrica pag. 275 - 276/See photometric table on page 275 - 276

@ 210 mm

210 mm




Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBkv 6e3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBka onany6kv Ans KMPMUYHON CTEHbI
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THYRA TWIN

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

e tramite cassaforma per laterizio.

- Dopo aver rasato a gesso
il controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto
stesso e puo essere tinteggiato.

Omologazioni

CEV @ (T104 ®)

T87 G53

Optional:
- T87 TRASFORMATORE

Trasformatore elettronico 10-60W

10-60W electronic transformer
Elektronischer Transformator 10-60W
Transformador electrdénico 10-60W
DNEeKTPOHHbIV TpaHchopmaTop 10-60 BT

- T87 Alo 50W
Lampadina alogena 50W
50W halogen light bulb
Halogenlampe 50W
Bombilla halégena 50W

lanoreHHas namnouka 50 BT

- Invisible recessed fitting for false
ceilings and, using a housing box,
for brickwork.

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

Type-approvals
CeEwV O(T104

&

T104 LED

Optional:

- Unsichtbar werdender Einsatz fir
abgehangte Decken und mit
Verschalung fir Mauerwerk.

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

Zulassungen

€wv a(T104 @)

- T104 Alimentatore

Alimentatore elettronico 12W

12W electronic power supply
Elektronisches Netzteil 12W
Alimentador electrénico 12W
DNEeKTPOHHbIN 610K NuTaHus 12 BT

-T104 Lampadina

Lampadina LED 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Apertura lente f

- Empotrada invisible para falsos
techos y con encofrado para pared.

- Después de haber enlucido el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta parte integrante del propio
techoy se puede pintar.

Homologaciones

€ 9(T104 ®)

- CKpbIThI BCTpanBaeMblit npuéop Ans
YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM W, C
MOMOLLbIO Onany6ku B KUPMUYHYtO
Knapky.

- OwwTyKaTypuB NOTONOK FUNCOBOM
LUTYKATYPKOW, BCTPOEHHbIA NPprBop
CTaHET HEOTHEMNEMOIA YaCTbHO Camoro
noTOMKa 1 €r0 MOXHO NOKPACHTb.

Omonorauuu

e a(T104 ®)

T87C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

250 mm

—_

LED light bulb - 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K View angle 30°
LED Lampe 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Linsenoffnung
Bombilla LED 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Apertura lente

Vedi tabella fotometrica pag. 275 - 276/See photometric table on page 275 - 276

CeeToamoaHas namnoyka 11 BT - 680 ntomeHoB - 3000/3200°K 30° anepTypa IMH3bI

7
o

460 mm

Y —CL

210 mm

OO

420 mm



Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBku 6e3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onany6ku Anst KUPMUIHOI CTEHbI
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DIOCLE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Luce orientabile
- Incasso invisibile per controsoffitti

- Adjustable light

- orientierbares Licht
- Unsichtbar werdender Einsatz fiir

- Luz orientable

- Invisible recessed fitting for false
ceilings and, using a housing box,
for brickwork.

e tramite cassaforma per laterizio.

abgehangte Decken und mit
- Dopo aver rasato a gesso il

Verschalung fiir Mauerwerk.

- Empotrada invisible para falsos
techos y con encofrado para pared.
- Después de haber enlucido el falso

controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

Omologazioni

CEV 1 (T34

T33G53

Optional:
- T33 TRASFORMATORE
Trasformatore elettronico 10-

10-60W electronic transformer
Elektronischer Transformator 10-60W

Transformador electrdnico 10

DNIeKTPOHHBIN TpaHcdopmaTop 10-60 BT

- T33 Alo 50W
Lampadina alogena 50W
50W halogen light bulb
Halogenlampe 50W
Bombilla halogena 50W
lanoreHHas namnoyka 50 BT

Vedi tabella fotometrica pag. 275 -

- Once the false ceiling has been

Type-approvals

€V U (T34®)

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

techo con yeso, el empotrado
resulta parte integrante del propio
techo y se puede pintar.

plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

Zulassungen Homologaciones

C€7 U (T34D) CE7 U (T34 ®)

&

T34 LED

Optional:

- T34 Alimentatore
Alimentatore elettronico 12W
12W electronic power supply
Elektronisches Netzteil 12W
Alimentador electrénico 12W
DNEeKTPOHHbIN 610K NuTaHus 12 BT

60W

-60W

- T34 Lampadina
Lampadina LED 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Apertura lente
LED light bulb - 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K View angle 30°
LED Lampe 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Linsenoffnung
Bombilla LED 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Apertura lente
CeeToamoaHas namnoyka 11 BT - 680 ntomeHoB - 3000/3200°K 30° anepTypa IMH3bI

276/See photometric table on page 275 - 276

- CBET € M3MeHeHneM HanpasneHns

- CKpbITbIN BCTPanBaeMbIit npuéop ans
YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM U C
MOMOLLIbO Onany6ki B KMPNU4HYHO
Knagky.

- OWTyKaTYp1B NOTONOK rMNCOBOI
LUTYKATYPKO#, BCTPOEHHbIA NPUGop
CTaHeT HEOTLEMIIEMOIA 4aCTbHO CaMoro
nOTOMKA 11 €r0 MOXKHO MOKPACHTb.

Omonorauun

CE7 U (T34®)

T33C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

236 mm

et

5

7
<

260 mm

85 mm

216 mm

216 mm




Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBku 6€3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onany6ku Anst KMpnu4HoM CTEHbI
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DIOCLE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Luce orientabile
- Incasso invisibile per controsoffitti

e tramite cassaforma per laterizio.

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

Omologazioni

Cev @ (T36®)

T35 G53

Optional:
- T86 TRASFORMATORE

Trasformatore elettronico 10-60W

10-60W electronic transformer
Elektronischer Transformator 10-60W
Transformador electrdénico 10-60W
DNEeKTPOHHbIV TpaHchopmaTop 10-60 BT

- T35 Alo 50W

Lampadina alogena 50W

50W halogen light bulb
Halogenlampe 50W
Bombilla halégena 50W

lanoreHHas namnouka 50 BT

- Adjustable light

- Invisible recessed fitting for false
ceilings and, using a housing box,
for brickwork.

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

Type-approvals

€7 B(T36®)

&

T36 LED

Optional:

- orientierbares Licht

- Unsichtbar werdender Einsatz fiir
abgehangte Decken und mit
Verschalung fiir Mauerwerk.

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

Zulassungen

€7 B(T36®)

- T36 Alimentatore

Alimentatore elettronico 12W

12W electronic power supply
Elektronisches Netzteil 12W
Alimentador electrénico 12W
DNEeKTPOHHbIN 610K NuTaHus 12 BT

-T36 Lampadina
Lampadina LED 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Apertura lente

- Luz orientable

- Empotrada invisible para falsos
techos y con encofrado para pared.

- Después de haber enlucido el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta parte integrante del propio
techo y se puede pintar.

Homologaciones

€7 E(T36®)

T35C

- CBET € M3MeHeHneM HanpasneHns
- CKpbITbIN BCTPanBaeMbIit npuéop ans

YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM U C
MOMOLLIbO Onany6Ku B KUPMUHYHO
Knagky.

- OwWTyKaTypUB NOTONOK MUMCOBOIA

LUTYKATYPKOIA, BCTPOEHHbIA Nprbop
CTaHeT HEOTLEMIIEMOIA 4aCTbHO CaMoro
MOTONKA 1 €ro MOXHO NOKPacHTb.

Omonorauun

eV E(T36D)

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

LED light bulb - 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K View angle 30°
LED Lampe 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Linsenoffnung
Bombilla LED 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Apertura lente

Vedi tabella fotometrica pag. 275 - 276/See photometric table on page 275 - 276

CeeToamoaHas namnoyka 11 BT - 680 ntomeHoB - 3000/3200°K 30° anepTypa IMH3bI

[2&0 mm
X
L

640 mm

\ 90 mm

218 mm

620 mm
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Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema yctaHoBKM 6e3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Q\ Montaje encofrado para ladrillos
N YcTaHoska onany6ki Ans KUPNnUHOM CTeHb!
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TEBE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

e tramite cassaforma per laterizio.

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

- T50 con emergenza ha 3 ore
di autonomia al 23%

di flusso luminoso

Omologazioni

eV ®

T39 G24 q3 - 2x26W

Optional:
- T39 Lampadina

Lampadine fluorescenti 26 W

Optional:
- T39 light bulb
26W fluorescent bulbs

Optional:
- T39 Lampe
Leuchtstofflampe 26W

Opcional:
- T39 Bombilla

Bombilla fluorescente 26W

Mo cneuvnansHoMy 3akasy:
- T39 namnouka

OnyopecLieHTHas namnouka 26 Bt

- Invisible recessed fitting for false
ceilings and, using a housing box,
for brickwork.

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- T50 with emergency device has
3 hours of autonomy at 23%
of light flux

Type-approvals

€V e

T40 2xE27

Optional:
- T40 Lampadina

Optional:
- T40 light bulb
25W fluorescent bulbs

Optional:
- T40 Lampe
Leuchtstofflampe 25W

Opcional:
- T40 Bombilla

Bombilla fluorescente 25W

Mo cneunansHoMy 3akasy:
- T40 namnoyka

Lampadine fluorescenti 25W

OnyopecLieHTHast namnoyka 25 Bt

- Unsichtbar werdender Einsatz fir
abgehangte Decken und mit
Verschalung flir Mauerwerk.

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- T50 mit Notfunktion hat 3 Stunden
Autonomie bei 23% des Lichtflusses

Zulassungen

€V e

T50 G24 q3 - 2x26W

con emergenza
Optional:
- T50 Lampadina
Lampadine fluorescenti 26 W

with emergency device
Optional:
- T50 light bulb

26W fluorescent bulbs

mit Notfunktion

Optional:

- T50 Lampe
Leuchtstofflampe 26W

con emergencia

Opcional:

- T50 Bombilla

Bombilla fluorescente 26W

C aBapwiiHbIM 0CBELLEHNEM
Mo cneumanbHOMy 3akasy:
- T50 namnouka

®nyopecLieHTHas namnouka 26 Bt

- Empotrada invisible para falsos
techos y con encofrado para pared.

- Después de haber enlucido el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta parte integrante del propio
techoy se puede pintar.

- T50 con emergencia, tiene 3 horas
de autonomia con un 23% de flujo
luminoso

- CKpbIThI BCTpansaeMmblii npuéop Ans

YCTAHOBKY B NOABECHBIE MOTOSKM U C
MIOMOLLbHO ONanyGK B KUPMIYHYIO
KnagKy.

- OwTyKaTypuB NOTONOK FUNCOBON

LUTYKaTYPKOW, BCTPOEHHbIA NpnGop
CTaHeT HEOTLEMIIEMOIA HaCTbIO CaMoro
noTOMKa 1 €r0 MOXHO NOKPACHTb.

- T50 B aBapwiiHoii cuTyaunn umeet 3
yaca peaepsa 1 23% CBETOBOr0 MOTOKA.

Homologaciones Omonorauuu
€V ® CEV @
T108 LED T39C
- Modulo 17,5 W 3200° K - 25° A Cassaforma
- 1410 Lumen Formwork
- Dimmerabile Verschalung
Encofrado
- Module 17.5 W 3200° K - 25° A Onany6ka

- Lumen 1410
- Dimmable

- Modul 17,5 W 3200° K - 25° A
- 1410 Lumen
- Dimmerfahig

- Médulo de 17,5 W 3200° K - 25° A
- 1410 Lumen
- Intensidad regulable

- Mogynb 17,5 BT 3200° K - 25° A
- JliomeH 1410
- C perynupyemoit SpkocTbio

Moduli Led 17,5W

LED module 17.5 W

LED Module 17,5W

Médulos LED 17,5W
CseToaunoaHsle moaynm 17,5W

260 mm

o
»®
280 mm N

240 mm



01

244 mm

U
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03
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Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBku 6e3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBka onany6ku Ans KMpnuHoi CTEHb!
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CADMEA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti
e tramite cassaforma per laterizio

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

- T51 con emergenza ha 3 ore
di autonomia al 23%
di flusso luminoso

Omologazioni

eV @

T31 G24 q3 - 2x26W

- Invisible recessed fitting for false
ceilings and, using a housing box,
for brickwork.

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- T51 with emergency device has 3
hours of autonomy at 23%
of light flux

Type-approvals

€V @

T32 2xE27

- Unsichtbar werdender Einsatz fir
abgehdngte Decken und mit
Verschalung fiir Mauerwerk

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- T51 mit Notfunktion hat 3 Stunden
Autonomie bei 23% des Lichtflusses

Zulassungen

€V @

T51 624 q3 - 2x26W

Alimentatore elettronico incluso

Optional:

- T31 Lampadina 26W G24 q3
Lampadine fluorescente

Electronic power supply included

Optional:

- T31 Light bulb 26W G24 g3
Fluorescent bulbs

Elektronisches Netzteil

eingeschlossen

Optional:

- T31 Lampe 26W G24 q3
Leuchtstofflampe

Alimentador electroénico incluido

Opcional:

- T31 Bombilla 26W G24 g3
Bombilla fluorescente

OneKTPOHHbIA 610K NUTaHNS BKITIOYEH

[o cneunansHoMy 3akasy:
- T31 namnouka 26W G24 g3
OnyopecLeHTHas namnoyka 25 BT

Optional:
- T32 Lampadina
Lampadine fluorescente 25W

Optional:
- T32 light bulb
25W fluorescent bulbs

Optional:
- T32 Lampe
Leuchtstofflampe 25W

Opcional:
- T32 Bombilla
Bombilla fluorescente 25W

Io cneunansHomy 3akasy:
- T32 namnouka
OnyopecueHTHas namnoyka 25 Bt

con emergenza
Optional:
- T51 Lampadina

- Empotrada invisible para falsos
techos y con encofrado para pared.

- Después de haber enlucido el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta parte integrante del propio
techoy se puede pintar.

- T51 con emergencia, tiene 3 horas
de autonomia con un 23% de flujo
luminoso

Homologaciones

€V @

=

T109 LED

- Modulo 17,5 W 3200° K - 25° A

- 1410 Lumen
- Dimmerabile

Lampadine fluorescente 26W

with emergency device
Optional:
- T51 light bulb

26W fluorescent bulbs

mit Notfunktion

Optional:

- T51 Lampe
Leuchtstofflampe 26W

con emergencia
Opcional:
- T51 Bombilla<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>